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Аннотация
Умереть 58-летним олигархом в своем времени — обидно. Очнуться 20-летним белогвардейцем в промерзшем вагоне, который едет в Харбин — неожиданно.
В кармане ни гроша, тело едва шевелится после тифа, а за дверью теплушки — китайские патрули, мародеры и жестокий 1920 год.
Мой главный актив — преданный казак-пластун с «маузером», пацан — наследник богатого рода, и сотня голодных эмигрантов. Моя стратегия — наглость и опыт из прошлого.
Я не собираюсь спасать рухнувшую Империю. Я построю свою.


Павел Барчук, Катэр Вэй
Маньчжурский гамбит. Книга вторая


Глава 1

Я выскочил из вагона, прихватив с собой тяжелый «Маузер». Благо, этого добра у нас теперь навалом.
Тимофей, мгновенно забыв о своих душевных терзаниях и теологических беседах, вылетел следом, сжимая в руке кинжал.
Мы оба пребывали в полной уверенности — произошло что-то страшное. Очередное нападение или того хуже — кто-нибудь из новоиспеченных бойцов случайно ранил товарищей.
Морозный воздух, смешанный с отчетливым, резким запахом сгоревшего пороха, ударил в лицо.
Возле нашего эшелона творился какой-то локальный хаос. Из соседних теплушек уже повысовывались встревоженные лица. Женщины испуганно столпились на одном пятачке. Прятались за отнюдь не широкую спину княгини Шаховской, которая воинственно держала в руке поварешку.
Картина, представшая моему взору, заслуживала звание «черт знает что!». В нескольких шагах от штаба барахтались двое молодых мужчин. Судя по всему, они безуспешно пытались кого-то скрутить. Правда, за их телами абсолютно не было понятно, кого именно.
— Кто стрелял⁈ — рявкнул я с таким бешенством, что барахтанье мгновенно прекратилось, но при этом ни один не вскочил на ноги. Продолжали лежать друг на друге. — Встать!
В несколько широких шагов преодолел расстояние до кучи, в которой сложно было определить, где свои, где чужие.
Петр Селиванов оказался быстрее. Он выскочил откуда-то сбоку и уже успел ухватить одного из дозорных за воротник. Оторвал его от земли, поставил на ноги.
Это был один из тех, кого Петр недавно обучал обращению с оружием. Вроде бы, его имя — Матвей. Фамилию не помню. Еще не успел выучить весь список.
Парень замер. Стоял бледный как полотно, сжимая в трясущихся руках «наган». Ствол был опущен в снег.
— Ты палил, идиот⁈ — прошипел Селиванов, готовый отвесить горе-стрелку знатную оплеуху.
— Д-да я не в него, Петр Иваныч! Я в воздух! Для острастки! — заикаясь, начал оправдываться дозорный, испуганно поглядывая в мою сторону. — Мы стоим, караул несем. А тут из-под платформы тень — шасть! Мы ему: «Стой, стрелять будем!». А он верткий, как хорек, под вагоны нырк. А потом с другой стороны вынырнул. Наглый. Ивану вон подножку дал. Ну я курок-то с перепугу и сдернул… случайно вышло! Палец замерз…
Селиванов молча закатил глаза. У приказчика не нашлось подходящих слов, чтоб выразить свое отношение к случившемуся. А вот Тимоха наоборот обрёл красноречие.
— Убью, щенок. — Процедил вахмистр сквозь зубы, — Еще раз повторится, пристрелю. Чем дураком небо коптить, лучше уж помереть. Кого ловили-то?
Из снега, кряхтя и отплевываясь, поднялся второй дозорный, тот самый Иван. В руках он крепко, за шкирку, держал виновника переполоха.
Все присутствующие ошарашенно замерли, изучая страшного и ужасного «диверсанта», с которым не могли справиться двое молодых, крепких парней.
Иван приподнял свою добычу повыше.
Это был самый настоящий, классический, хрестоматийный уличный Гаврош. Прямо-таки харбинский Оливер Твист, только без английских манер и с ярко выраженной криминальной хваткой.
Мальчишка лет десяти-одиннадцати. Одет в какое-то немыслимое рваное тряпье.
Безразмерный, прожженный на рукавах ватник доходил ему до колен. Штаны были подвернуты в несколько раз. Огромные, чужие сапоги норовили свалиться с ног. На голове — надвинутая по самые брови засаленная кепка.
Пацан дрыгал ногами и пытался вырваться из крепкой хватки Ивана.
Но главное даже не одежда. Лично меня до глубины души поразили лицо и взгляд этого паренька.
Его физиономия была настолько истощенной, что возникал вопрос, а когда этот ребёнок вообще ел в последний раз?
Глаза… Они абсолютно не соответствовали возрасту. Ушлые, по-взрослому цепкие, нагловатые.
Мальчишка не плакал, не дрожал. Ни черта подобного. Малолетний засранец оценивал нас. Спокойно, со знанием дела. Тот факт, что его держали за шиворот на приличном расстоянии от земли, босяка вообще не смущал.
— Пусти, дядя, порвешь! — хрипло прикрикнул он на Ивана, пытаясь вывернуться. — Я по делу пришел! Мне князь нужон! Арсеньев который! Пусти, говорю, а то мадам Розе пожалуюсь, она с тебя шкуру спустит!
Услышав имя хозяйки борделя, я сделал жест рукой. Велел отпустить парнишку.
Надо же, моя ночная вылазка по злачным местам дала результат гораздо быстрее, чем рассчитывал.
— Поставь его на землю, — спокойно скомандовал я Ивану. Потом перевел взгляд на Матвея. — А ты… оружие спрячь. Опозорились на весь Харбин. От одного беспризорника вдвоем отбивались, да еще и со стрельбой. Свободны. На посты.
Дозорные, смущенно сопя, отпустили пацана, попятились к выходу из тупика. Мальчишка тут же по-хозяйски отряхнул свой безразмерный ватник, шмыгнул носом, утер его тыльной стороной ладони и уставился на меня с вызовом.
— Ты, что ль, князь будешь? — спросил он, оглядывая мой костюм. — Больно неприметный какой-то.
Видимо, в его картине мира князья должны ходить в золотых коронах и горностаях.
— Тем не менее, перед тобой именно князь Арсеньев, — Я подошел ближе к пацану, — А ты от Розы?
— От нее самой. Бежал, чуть легкие не выплюнул по дороге.
Пацан судорожно сглотнул. Только тогда стало заметно, что его мелко бьет дрожь. То ли от холода, то ли от произошедшего недоразумения.
— А твои дураки… — он оглянулся через плечо, посмотрел вслед ушедшим парням, — Крик подняли, на весь город. Токма ни черта поймать не смогли. Это я поскользнулся. Понял? А так бы — шиш им с маслом.
— Идём в вагон, посыльный, — усмехнулся я.
Развернулся, двинул к теплушке. Боковым зрением успел заметить, как к мальчишке приблизился Тимофей, отчего пацан сразу, пулей, рванул вслед за мной.
Видимо, молчаливый вахмистр произвел на него больше впечатления, чем двое парней с пистолетом.
Селиванов, Прокин и Корф присоединились к нашей компании.
В вагоне было тепло. Буржуйка нагнала температуру так, что можно сидеть без верхней одежды.
Я указал пацану на свободные нары.
— Садись. Погрейся, герой. — Обернулся к Селиванову, — Петр, налей ему чаю. Горячего и сладкого. И каши дай, если осталась.
Мальчишка, услышав про еду, замер. Его показная, уличная бравада мгновенно испарилась. В глазах мелькнул тот самый голод, который невозможно прикрыть ничем.
Пацан тяжело, как маленький старичок, вздохнул. Опустился на край топчана, сложил руки на коленях. Можно подумать, само послушание.
Когда Селиванов протянул ему жестяную кружку с густым, дымящимся чаем и миску с остатками чумизы, пацан вцепился в еду. Он забыл про меня, про людей вокруг. Принялся работать ложкой. Глотал кашу быстро, не пережёвывая. Давился ею, словно боялся, что дармовую еду сейчас отберут.
Через несколько минут миска оказалась совершенно пустой.
Босяк вылизал ложку до блеска, аккуратно положил ее на топчан. Туда же поставил освободившуюся посуду. Затем схватил кружку, втянул носом пар, зажмурился от удовольствия и начал мелкими глотками пить сладкий чай.
— Вкусно… — растянул он в улыбке щербатый рот. — С сахаром. Мадам тоже иногда с сахаром дает, когда барыши хорошие. Я мелкую работу для нее выполняю. Письма отнести, сообщение незаметно передать. Она меня за это кормит.
— Звать тебя как, гонец? — спросил я, присаживаясь рядом.
— Пашкой кличут. Веретенников я. Павел Павлович, — с достоинством ответил мальчишка, шмыгнув носом. — Фамилиё своё знаю. И отца помню.
— Ну, рад знакомству, тезка, — я протянул ему руку. Пацан крепко, по-мужски пожал ее, — Давай к делу, Павел Павлович. Что мадам велела передать?
Пашка поставил кружку, облизнул губы.
— Мадам велела сказать, что гости пожаловали. Те самые, к которым вы интерес имели. С обеда в заведении куражатся. Постоянные посетители. А с ними один новый. Прежде мадам его не встречала. Такой… — Мальчишка пощёлкал пальцами, подбирая слова, — Весь из себя интеллигентный. В пальто. И в очках. Не нашенский. Видать, из приезжих.
Селиванов, стоявший за моей спиной тихо выругался:
— Вот гнида. Это же он…
— Погоди, Петр, — перебил я приказчика, — Продолжай, Паша. Что делали? Что говорили?
— Да гульбанят они там! — пацан оживился. — Какое-то дельце празднуют. Дюже успешное. Девок самых дорогих заказали, шампанское. Но обещали расплатиться только через несколько дней. Залог какой-то мадам оставили. Орут на весь зал, что куш жирный сорвали. Тот, который в очках, всё водку хлещет. Потом с одной девкой ушел в нумера. С Глашкой. Так она вышла и мадам все рассказала. Мол, хвастался, что теперь заживет, как барин. Что товар ценный в надежном месте заперли. Мол, им за этот товар золота много дадут. И все про Восьмую ветку талдычил. Так вот мадам меня сразу и отправила. Сказала, они еще до вечера отдыхать будут, но потом уйдут. Никогда на ночь не остаются.
— В каком месте запрятан товар? Адрес он назвал? — я нетерпеливо подался вперед.
Пашка хитро прищурился. Он понимал, что сейчас отдаст самый ценный кусок информации.
— Назвал… Щас… Мадам Роза велела точь-в-точь фразу эту выучить… Сказал: «На Пекарной улице щенки сидят. В подвале старой типографии Сахарова. Скоро мы их обменяем на такой капитал, что вам и не снилось», — Пацан довольно ухмыльнулся, — Вот те крест, слово в слово. Меня мадам Роза несколько раз заставила повторить. А этот в очках… Глашка потом говорила, он ей все сережки золотые обещал. Ага. Ну она еще кое-что рассказывала про него, вот только… — Мальчишка с сомнением оглядел застыших рядом мужчин, — Не доросли еще господа такие пошлости слушать.
Селиванов тихо хохотнул себе под нос, поражаясь пацанячьей наглости. Корф с осуждением покачал головой. Барон был слегка шокирован, что при ребенке о подобных вещах рассказывает какая-то продажная девка.
Я кивнул сам себе. Вот все и сложилось. Мои подозрения подтвердились.
Матвей Семенович Приходько, тот самый трусливый интеллигентик, оказавшись на морозе, отправился искать местечко потеплее.
Уж не знаю, как он вышел на «белую мафию». Может, случайно подвернулся им под руку, да они хотели его обобрать. Может, целенаправленно встретился. Он же о себе ни черта не рассказывал. Вдруг знакомые какие имеются среди бывших белогвардейцев.
В любом случае, очкастый сдал бандитам информацию о богатом наследнике Строганова. Ну и заодно прибился к группировке. Вот тебе и махровый интеллигент в очочках. На самом деле — гнида и мразь.
— Пекарная улица… Заброшенная типография Сахарова, — повторил я медленно. — Отлично.
Залез в карман шубы, достал тяжелый серебряный даян, вложил его в ладонь Пашки.
— Ты молодец, тезка. Свою работу выполнил на высшем уровне. Скажи мадам Розе — князь Арсеньев от души благодарит за помощь и скоро придет расплатиться. А эта монета твоя. За скорость.
Глаза мальчишки округлились от вида такого богатства. Он проворно спрятал монету куда-то в недра своего ватника.
Я резко поднялся.
— Итак, господа. Все сложилось гораздо лучше, чем мы рассчитывали. Разведданные получены. Цель ясна. Осталось подготовить аргументы для дискуссии, чтобы визит в типографию прошел максимально эффективным и без потерь с нашей стороны.
Посмотрел на мальчишку. Не удержался, похлопал его по плечу. Хороший пацан. Даром, что уличный беспризорник.
— Ступай. Теперь тут такие дела начнутся, которые тебе лучше не видеть.
Пашка вскочил на ноги, на прощание низко, в пояс поклонился:
— Благодарствую, твоя светлость! За чай, за кашу… И за серебро.
Он поправил свою огромную кепку и тенью скользнул за дверь. Этот пацан далеко пойдет. Если не сгинет, конечно, на улице.
Как только мальчишка выскочил из теплушки, Селиванов позвал остальных «бойцов». Тех, кто будет участвовать в вылазке.
Состав, в общем-то, был достаточно неплох. Сам Петр, Василий Прокин, мы с Тимофеем, Алексей Осеев, еще семеро мужчин.
А вот Корф обиделся на меня капитально. Из-за того, что категорически отказался брать его с собой.
— Ну прекратите, барон, — Я приобнял генерала за плечо, — Вы должны остаться здесь. На вас — контроль, оборона и защита. Вы видели, что двое молодых дураков учудили? С ребенком справиться не могли. Как на них оставлять эшелон?
— Князь, я всю жизнь воевал… — Начал было Корф.
— Вы большой молодец, но сегодняшнее мероприятие это совсем другое, — Мягко перебил я его, — Вот именно, барон, что всю жизнь воевали. Честно, по совести, благородно. Нынешняя ситуация требует иного подхода.
Генерал Корф тяжело вздохнул, но в итоге все же согласился.
— Так, господа, — я сбросил пиджак, закатал рукава рубашки. — Пора заняться сюрпризом, с помощью которого мы войдем в типографию без приглашения. Убедительно прошу всех отойти в дальний конец вагона и убрать огонь! Печку прикройте. И… Давайте сообразим стол. На топчане будет слишком неудобно.
Тут же началась суета. Кто-то тащил с улицы доски, кто-то ящики. Через полчаса в штабе, в углу, подальше от печки, появился импровизированный стол.
Я сгреб все компоненты, перенес их туда. Работать нужно быстро, но без суеты.
Для начала занялся запалом — фитилями.
Плеснул в металлическую кружку немного крутого кипятка из чайника, стоявшего на буржуйке. Щедро засыпал туда калиевую селитру, размешивая деревянной щепкой до полного растворения, пока вода не перестала принимать порошок. Нарезал купленный хлопковый шпагат на равные куски, сантиметров по пятнадцать, и бросил их вымачиваться в крепкий соляной раствор.
Минут через десять достал пропитанные нити, аккуратно разложил их на теплой металлической крышке печки, чтобы влага быстро выпарилась. Селитра кристаллизовалась прямо в волокнах хлопка. Идеальный, ровногорящий стопин готов. Он не потухнет от ветра.
Пока фитили подсыхали, приступил к основной фазе. Аккуратно, стараясь не пылить, высыпал на большой лист плотной бумаги магниевый порошок и бертолетову соль. Деревянной ложкой начал осторожно, перекатами смешивать их до однородной серовато-белой массы. Металлическими предметами мешать нельзя. Даст искру.
— Смотрите и запоминайте, — негромко комментировал процесс, засыпая смесь в жестяные банки из-под чая.
Вставил готовые, просохшие селитровые фитили в крышки от банок, предварительно проделав отверстия. Закапал растопленным воском от свечи, чтобы намертво зафиксировать детонатор, исключить малейшее попадание влаги внутрь.
Затем начался процесс упаковки. Я брал куски старой, жесткой кожи, оборачивал ими банки в несколько слоев, добавлял сверху холстину. И всё это дело туго стягивал суровой бечевкой.
— При взрыве, — пояснял притихшим зрителям, — порошок мгновенно расширяется. Жестянка лопается, но толстая кожа и веревки держат давление до последнего. Когда они наконец рвутся, то не дают острых, смертельных осколков. Зато звук и ослепительный свет вырываются наружу. В замкнутом пространстве эффект будет такой, что у них барабанные перепонки полопаются. Они ослепнут и оглохнут. Выиграем секунд десять-пятнадцать за счет полной дезориентации противника. Этого хватит.
Первая граната легла на стол. Неказистая, похожая на колбаску. Пойдёт. Красота тут не главное.
Генерал Корф недоверчиво, с прищуром рассматривал мое творение, прицокивая языком.
— И неужто это сработает так, как вы описываете, князь?
— Эффект будет ошеломляющий, Ваше Превосходительство.
Минут через двадцать работа была закончена. Всего получилось пять штук. Пойдет.
Медленно, несколько раз, сжал и разжал пальцы, избавляясь от напряжения. Представил, как вхожу в этот подвал. Как нахожу там Очкастого. Главное, не сорваться и не вколотить эти круглые очки прямо в его поганую, трусливую рожу.
Посмотрел на своих товарищей.
— Ну что, господа. Инструменты готовы. Оружие имеется. Цель ясна. Старая типография Сахарова на Пекарной улице. Прошу всех подготовиться. Ровно в полночь мы должны войти внутрь. А нам еще нужно провести разведку непосредственно возле здания. Генерал Корф, вы остаетесь за старшего. Никого не впускать, не выпускать, на провокации не поддаваться.
— Простите, князь, — спросил Осеев, — А почему именно в полночь?
— Потому что мне так нравится, — усмехнулся я в ответ.

Глава 2

С Восьмой ветки наша группа отчаянных бойцов за справедливость выдвинулась ближе к полуночи. Перемещались кучками по три человека. Партиями. Чтоб не привлекать внимания.
В ночном Харбине это — лучший способ остаться незамеченными. Обычные прохожие. Тени, которые шатаются по городу в поисках опиума или случайного заработка.
Тимоха ушел один, раньше остальных. Ему нужно было провести разведку. Вахмистр не особо хотел оставлять меня без присмотра, но мы решили — так будет правильно. Из всех членов отряда только он мог за двадцать минут детально осмотреть место, где «окопались» бандиты, и составить четкую картину.
Я топал рядом с Прокиным и еще одним парнем. Шубу пришлось оставить в теплушке. Чисто из соображений практичности. Черт его знает, как пройдет наше мероприятие. Вдруг придется бегать, прыгать или махать кулаками. Вместо этого натянул пальто, которое заботливо приготовила Шаховская. Возможно, это тоже был запас из вещей ее сына, не знаю.
Ветер с Сунгари казался по-настоящему злым. Он вгрызался в лицо, швырял ледяную крошку вперемешку с запахом гнилой рыбы и угольной гари. Я чувствовал, как холод нахально пробирается под одежду, но в груди начала формироваться знакомая горячая пульсация.
Чувство из прошлой жизни. Смесь адреналина, ледяной ярости и странного, почти буддийского спокойствия. Так ощущает себя игрок, который уже подвинул весь свой капитал в центр стола. Карт еще не видно, но решение принято, и назад пути нет.
Вообще, конечно, некоторые улицы Харбина ночью — это декорация к дешевому триллеру. Сияющие витрины центральных кварталов остались позади. Здесь, в районе Пристани, фонари горели через один. А те, что работали, подчеркивали мертвенную бледность сугробов и унылую тоску домов.
Для современного человека, привыкшего к яркому неону и камерам на каждом столбе, этот пейзаж выглядел как оживший ночной кошмар на зернистой кинопленке. Полное отсутствие цифрового шума и «умного» освещения делало тьму в подворотнях осязаемой, как мазут.
Старый добрый хоррор без компьютерной графики, зато с натуральными спецэффектами в виде гнилого мусора и крыс. Никаких «тревожных кнопок», отрядов полиции и групп быстрого реагирования. Если тебя посадят в подворотне на ржавое перо, это не попадет в сводки происшествий и не завирусится в соцсетях. Ты просто исчезнешь.
До цели оставалось всего ничего, когда я резко остановился. Прокин и мой второй напарник замерли, вопросительно обернулись.
— Двигайте дальше по маршруту, — негромко скомандовал я. — На углах не кучкуйтесь, держите дистанцию в двадцать шагов. Я задержусь на пару минут, дождусь следующую тройку. Перегруппируемся.
Они кивнули и, не задавая лишних вопросов, растворились в вязкой темноте переулка. Я вжался в нишу между кирпичным выступом и штабелем каких-то промерзших ящиков. В голову пришла идея, которую нужно было донести до исполнителя немедленно, пока мы не вышли на финишную прямую.
Минуты через четыре из-за угла вывернула очередная партия наших «диверсантов». Я узнал их по силуэтам. В центре, чуть сутулясь от сырого ветра, шагал Михаил Манджгаладзе. Вот он-то мне и нужен.
Когда парни поравнялись с моим убежищем, я бесшумно шагнул вперед, перехватил Михаила за локоть. Группа по инерции остановилась.
— Князь, задержитесь, — обернулся к остальным, — Продолжайте движение. Пристройтесь в хвост Прокину, мы догоним.
Бойцы молча кивнули и, ускорив шаг, через мгновение исчезли в морозном мареве. Мы остались вдвоем.
— Идемте, князь, — я подтолкнул его плечом, задавая темп. — Есть одна интересная задумка. Буду излагать по дороге, времени в обрез.
Михаил подобрался, зябко передернул плечами, стараясь не отставать. На нем было добротное суконное пальто — результат ревизии нашего «общака».
Оказалось, что мои подопечные, несмотря на панику при бегстве из Читы, умудрились набить чемоданы горой шмотья. Логика, на мой взгляд, дебильная. Вместо того чтобы брать золото или бытовые необходимые вещи, люди тащили через границу узлы с тужурками и полушубками.
Впрочем, сейчас это барахло пришлось кстати. Грузинский князь хотя бы перестал напоминать замерзшую сиротку и обзавелся вполне теплым прикидом.
— Послушайте… — продолжил я, когда мы вышли на пустой участок улицы. Эхо наших шагов впитывал рыхлый снег. — Вы же полиглот. Китайский, японский для вас — не проблема. Хочу это использовать.
Михаил внимательно слушал указания, ловил каждое мое слово.
— Как только светошумовые жахнут внутри зала, ваша задача — включить актера на полную мощность. Орите. Громко, яростно, на обоих языках сразу. Что-нибудь про приказ военного коменданта, немедленный арест и окружение. Создавайте максимум шума. Как от толпы людей. Устройте бандитам форменный бедлам.
Я покосился на Михаила. Хотел удостовериться, точно ли он понял мою мысль. Физиономия у князя была сосредоточенная. Значит, все дошло.
— Бандиты должны быть уверены, что их базу штурмуют не беженцы из теплушек, а сводный отряд китайской полиции, жандармерии и японских спецслужб одновременно. Вспышка ослепит глаза, а ваш ор — парализует остатки сообразительности.
— Понял, Павел, — Михаил важно кивнул, в его взгляде появился азарт. — Я… я справлюсь. Можете не сомневаться. В Лондоне посещал курс театрального мастерства… Никогда бы не подумал, что Шекспир пригодится при подобных обстоятельствах…
— Вот и отлично, — я коротко хлопнул князя по плечу. — Покажите им такого «Гамлета», чтобы у этих сволочей разом случился нервный припадок и непроизвольное расслабление кишечника.
Мы прибавили шаг. До нужного места оставалось два квартала.
Типография Сахарова выплыла из темноты массивным кирпичным силуэтом.
Старое здание, обнесенное высоким забором. Окна — черные провалы, кое-где забитые крест-накрест. На первом этаже, за грязными стеклами, мигал тусклый, желтоватый свет.
Тимофей выступил из темноты так неожиданно, что меня, честное слово, чуть не хватил кондратий.
— Чтоб тебя! Тимоха! — я покачал головой, переводя дыхание, — Не делай так больше. Ранняя седина мне не к лицу.
— Простите, Павел Саныч, — прошептал вахмистр. — Расклад следующий. Основной вход один, с фасада. Дверь тяжелая, дубовая, открывается внутрь. Там двое часовых. Курят, лясы точат. Винтовка одна на двоих, прислонена к косяку. Расслабились, лярвы.
Я кивнул, фиксируя детали.
— С тыла есть рампа. Похоже использовалась для погрузки бумаги, — продолжил Тимоха, — Дверь там хлипкая, заперта на засов изнутри. Селиванов с тремя бойцами уже возле нее, ждут отмашки. Они войдут, будут контролировать проход. Осеев с группой перекрыли боковой переулок и окна первого этажа. Если кто решит сигануть в сугроб — примут на раз. Еще один «глаз» на галерее второго этажа, внутри зала. Ходит по кругу, поглядывает вниз, вооружен наганом.
— Дети где? — спросил я, всматриваясь в темный силуэт типографии, — Главное, чтоб во время штурма они не пострадали.
— В залах их нет. Там дым коромыслом и патефон орет. В левом крыле есть отдельный спуск, за кованой решеткой. Похоже на подвал. Окон у него не имеется. Выход один. Самое место для того, чтоб схоронить детишек.
Я прикинул в голове описанную Тимофеем схему здания.
— Работаем, — скомандовал через минуту, — На входе действуем без лишнего шума. Снимаем часовых чисто. Лишние трупы нам сегодня не нужны, Тимоха. Я хочу, чтоб этот город видел во мне человека, с которым можно и нужно договариваться. Мне не нужна репутация бешеного пса, который заливает улицы кровью. Местные должны понимать, мы имеем все возможности вырезать их к чёртовой матери, но не стремимся к этому. Страх эффективнее смерти, если им правильно управлять.
Вахмистр насупился, пожевал губами. По его мрачной физиономии стало понятно — он с гораздо большим удовольствием грохнул бы всех, кто сидит в типографии. Умение лавировать и договариваться точно не входят в список достоинств пластуна. Однако дисциплина взяла верх над казачьей удалью.
— Сделаем, ваше сиятельство. Как в аптеке, — кивнул он.
Затем, махнул рукой всем группам которые наблюдали за нами со стороны, и тенью скользнул в сторону фасада.
Я вдохнул. Выдохнул. Пульс был ровным. Секундомер в голове запустил обратный отсчет.
Тимофей сработал красиво, в лучших традициях пластунской разведки. Он не стал подходить вплотную сразу. Дождался, пока один из часовых отвернется, чтобы прикурить, а второй зайдется в кашле. Вахмистр переместился вперед, используя мертвую зону у самого косяка.
Два резких, скупых движения. Сначала — кулаком в основание черепа первому, затем — мгновенный перехват горла второму. С одновременным ударом рукоятью кинжала в висок. Всё заняло не больше трех секунд.
Тела караульных обмякли. Тимофей аккуратно, беззвучно, опустил их на обледенелые ступени. Наган технично перекочевал в карман вахмистра. Мосинка исчезла в темноте. Так понимаю, ее подхватил кто-то из наших.
Тимоха обернулся. Коротко кивну. Путь чист.
Мы вошли в здание. В нос тут же ударил тяжелый коктейль из остаточных запахов типографской краски и дешевого, сивушного алкоголя. Внутри было натоплено, и этот смрадный дух буквально накрывал с головой.
Где-то в глубине истошно надрывался патефон. Играла цыганская плясовая. Скрип половиц под нашими ногами тонул в музыке и пьяном гоготе, доносивнемся с той же стороны.
Заходили основной группой — я, Тимофей, Михаил и четверо самых крепких мужиков, включая Осеева с Прокиным. Остальные караулили снаружи и на лестнице. Контролировали выходы.
Мы двигались быстро, «елочкой». Все как по учебнику. Двое парней тут же ушли наверх, на галерею. Пара секунд, глухой удар тела о доски. Все. Территоря наша полностью.
Внезапно из-за поворота вывалился пьяный персонаж в расстегнутой гимнастерке. Глаза мутные, рожа красная.
Он резко затормозил. Вытаращился на нас. Открыл рот, чтобы выдать вопль, но получил короткий удар под дых. Сложился пополам, захлебываясь собственным криком.
Я схватил его за сальные волосы, вздернул голову вверх.
— Где Горелов? — спросил тихо, ласково. — Советую отвечать быстро и содержательно. Если не хочешь сдохнуть прямо сейчас.
— Т-там… в зале… — просипел резко протрезвевший придурок, пуская слюну. — Покер… Играют… Десять их…
Я оттолкнул его в сторону. Вахмистр тут же, без промедления вырубил бедолагу.
Мы просочились вперед, замерли у массивных двустворчатых дверей зала. Оттуда несло куревом и пьяным торжеством. Патефон сменил пластинку на «Ой, мороз, мороз…». Очень символично.
Я вытащил свои «гранаты». Приготовил две жестянки, туго обмотанные кожей. Еще три — у Селиванова. На всякий случай.
Поджег фитили. Подождал ровно три секунды, глядя, как искры вгрызаются в пропитанную селитрой нить. Приоткрыл дверь на пару сантиметров.
Помещение было достаточно просторным. В центре зала — большой стол, за которым сидели десять человек. Горелов, в кожаном картузе, нагло развалившись в кресле, сдавал карты. Его окружали такие же хмыри. Рожи пропитые, наглые, уверенные в своей безнаказанности.
Очкастого нигде не было видно. Похоже, гнида еще не дорос до столь солидной компании. Ну и черт с ним, найду его позже.
Я одним движением толкнул дверь, открывая ее шире. Вкатил обе банки в центр зала и с силой захлопнул створки. На всякий случай уперся в них плечом.
Внутри жахнуло. Это был плотный, хлесткий хлопок, за которым последовала ослепительная вспышка, пробившаяся даже через щели в дверях.
Тут же подключился Михаил. Он выдал серию яростных, гортанных команд на китайском и японском.
— Приказ коменданта! Всем лежать!
За дверью на секунду воцарилась гробовая тишина, которая мгновенно сменилась паническими воплями.
— Пошли! — рявкнул я и рванул двери.
Зал был заполнен белым едким дымом, смешанным с пылью обсыпавшейся штукатурки. Картина — чистый Голливуд.
Десяток тел катались по полу, зажимая глаза и уши. Кто-то пытался ползти, кто-то просто выл в голос. Магниевая вспышка в замкнутом пространстве «выключила» всех присутствующих на несколько минут.
Мои бойцы ворвались следом, мгновенно рассредоточившись по периметру.
— Всем лежать, суки! — рявкнул я, вскидывая маузер. — Кто шевельнется — убью!
Тимофей коротким взмахом ствола дал Прокину и Осееву сигнал, чтобы они начали собирать оружие.
Парочка наганов валялась на полу. Наверное, кто-то из бандитов искренне собирался отстреливаться. Еще два мои парни сняли с «контуженных» белогвардейцев.
Дым от магниевых вспышек медленно оседал. Я огляделся по сторонам, выискивая своего основного оппонента.
Горелов сидел на полу, привалившись спиной к перевернутому дубовому столу. Видимо, идиоты пытались этим столом прикрыться. Вокруг, в лужах разлитого алкоголя, в осколках битого стекла, валялись карты и деньги. Кожаный картуз штабс-капитана лежал тут же.
Горелов нагло усмехнулся. Это была демонстрация уверенности и откровенное — «я тебя не боюсь!».
Брешет сволочь. Боится. Еще как. Просто не хочет показывать.
Правая рука белогвардейца медленно потянулась к разбитой бутылке, которая превратилась в уродливую «розу» с острыми, как бритва, краями.
Мои брови удивлённо поползли вверх. Он что, серьезно? Собирается отбиваться куском стекла? Этот жест отчаяния выглядел настолько нелепо, что мне даже стало смешно.
Тратить время на слова не стал. Вскинул руку и выстрелил. Не в Горелова. Рядом.
Пуля вошла в половые доски в пяти сантиметрах от пальцев штабс-капитана, выбив веер тяжелых щепок. Одна из них полоснула ублюдка по щеке. Он дернулся, зашипел. Из мелкого пореза тут же выступила кровь.
— Лежать, господа, — произнес я негромко. — Если не хотите, чтоб ваши мозги стали деталью интерьера. Навсегда. И это не художественный оборот.
Михаил за дверью отрабатывал на все сто. Он продолжал выкрикивать что-то резкое на японском, разными голосами. Причём голос его доносился то с одной стороны, то с другой. Топотал ногами князь так, будто в коридоре и правда развернулся целый отряд.
Нормально. Пусть «белая мафия» верит, будто князь Арсеньев явился с серьёзной поддержкой.
Осеев и Прокин отошли в сторону. Замерли возле окна. Вахмистр медленно кружил по залу. Держал под контролем сразу всех белогвардейцев.
Один из бандюков, молодой и явно не очень умный, решил проявить неуместный героизм. Когда Тимофей проходил мимо, резко дернулся, пытаясь выхватить спрятанный в голенище нож.
Тимоха даже на секунду не остановился. Он все сделал мимоходом. Короткое, ленивое движение — и тяжелый кованый сапог припечатал кисть парня к полу. Раздался сухой, противный хруст ломаемой кости.
— А-а-а-а! — захлебнулся воплем молодой дурачок.
— Не балуй, — пробасил Тимофей, не глядя на него, и… пошел дальше. Как ни в чем не бывало.
Я разглядел в этом хаосе уцелевший венский стул. Поставил его прямо напротив Горелова. Сел, небрежно положил маузер на колено. Ствол смотрел ровненько в грудь штабс-капитана.
Внезапно мое внимание привлекла еще одна фигура в углу. Вжавшись в кирпичную кладку, там замер мужчина лет тридцати пяти. Одиннадцатый. А должно быть десять, если верить словам придурка из коридора.
Я внимательно оглядел господина с ног до головы. Лицо интеллигентное, породистое. В тонких пальцах — смятая шляпа. На левой скуле — сочный, фиолетово-черный синяк. Свежий.
Мужчина испуганно моргал, но в его взгляде отчетливо читалось торжество. Он радовался тому, в каком положении оказались бандиты. Даже за свою жизнь не особо переживал.
Похоже — проситель, который явился к Горелову, чтоб договориться. Бедолага, попавший сначала под горячую руку штабс-капитана, а потом и под наш замес. Ладно, черт с ним. Сейчас надо разобраться со своими насущными вопросами.
— Ефим Петрович… или как тебя там… — я чуть наклонил голову набок, пристально изучая вожака этой кодлы. — Мы ведь вчера неплохо пообщались. Мне казалось, все точки над «и» были расставлены. Получается, ошибся? Ты почему-то решил, что князь Арсеньев — добрый юноша с хорошими манерами. Трагическая ошибка.
Горелов сплюнул на пол густую, розовую от крови слюну. В нем еще бродила остаточная дерзость.
— Ты… ты не понимаешь… Это наш район. Здесь законы — наши… — заблеял он.
— Были ваши, — перебил я штабс-капитана, — Теперь действуют другие правила. Ты взял то, что тебе не принадлежит и по определению принадлежать не может. Тронул моё. А дети, господин Горелов, это вообще святое. Я расценил твой необдуманный поступок как объявление войны.
Помолчал пару секунд позволяя белогвардейцу проникнуться сказанным, затем коротко спросил:
— Где они?
Горелов замялся, его глаза метнулись в сторону.
— В подвале… — ответил штабс-капитан, теряя остатки спеси. — Живы… Мы их даже накормили.
— Какое благородство, — я усмехнулся. — Прокин!
Василий в два шага оказался рядом. Его лицо было бледным, глаза горели лихорадочным блеском.
— Давайте покажу, как пройти в подвал… — подал вдруг голос интеллигент из угла. — Я знаю, где лестница. В конце коридора, за железной дверью.
Горелов резко повернул голову и оскалился в сторону мужика:
— Ну всё, доктор… ты покойник. Из-под земли достану.
Я молча кивнул Тимофею. Тот моментально оказался рядом с белогвардейцем, отвесил ему смачный подзатыльник.
— Помолчите, штабс-капитан. Вы мешаете общаться культурным людям, — с укоризной сказал Горелову, затем переключился на интеллигента, — Реально врач?
Тот нервно сглотнул, кивнул, продолжая мять шляпу в руках.
— Да… Сергей Петрович Лебедев. Так меня зовут. Врач. Пришел просить этого… господина… об отсрочке долга.
— Ясно, — кивнул я, — Сергей Петрович, будьте любезны, проводите моего человека в подвал. Алексей, ступай с ними.
Василий вместе с Осеевым и врачом скрылись в проеме двери. В зале повисла густая, тяжелая тишина, нарушаемая только скулежом бандита со сломанной рукой. Я продолжал смотреть на Горелова, не мигая. Как удав на кролика.
— Теперь о цене, Ефим Петрович, — заговорил с ним через минуту, когда напряжение стало осязаемым, — Ты мне должен. Три тысячи золотом. Это штраф за нарушение границ и моральный ущерб моим людям.
— Сдурел⁈ — Взвился штабс-капитан, — Откуда такие деньги⁈
— Да мне плевать, — я небрежно пожал плечами, — Ты провинился, дружок. Очень сильно. А за свои ошибки надо платить. Всегда. Скажи спасибо, что не кровью. Но если очень хочешь…
Я поднял Маузер, демонстративно прицелился Горелову ровно в сердце.
— Не надо! — выкрикнул он. — Не надо кровью.
— Вот! — я наигранно взмахнул руками, — Соображаешь, когда хочешь. Если золота не будет, мы придем снова. Ты пойми, штабс-капитан, дело не в наживе. Дело в принципе.
В этот момент из коридора донёсся звук быстрых шагов. В зал вбежал Прокин. На руках он нес Марка и Павла.
Близнецы вцепились в отца мертвой хваткой, но не плакали. Молодцы. Следом шел Никита. Лицо грязное, под глазом фингал, губа разбита. Похоже, он даже пытался сражаться с бандитами. В любом другом случае ублюдки не стали бы его бить. Слишком ценный.
Забавный мальчишка. Наверное, и правда, дело в породе.
Следом за Никитой топали Осеев и доктор.
Заметив меня, пацан на секунду замер. Потом решительно подошел. Остановился.
— Ваше сиятельство… знал, что вы придете.
Я чуть со стула не свалился. Впервые он что-то сказал вслух. Реально. До этого момента не слышал от него ни слова.
Я встал на ноги. Положил руку мальчишке на плечо.
— Молодец. Держался.
Никита шмыгнул носом, кивнул.
— Накормили они их, ага… — голос Прокина дрожал от ярости, — Сухари плесневелые да вода ржавая! Сволочи!
Я обвёл взглядом бандитов. Все. Больше нам тут делать нечего.
— Уходим, — скомандовал своим.
Мы двинулись к выходу. Прокин с детьми — впереди. Я, Тимоха и Осеев прикрывали. Доктор, решив, что здесь ему делать больше нечего, присоединился к нашей компании.
Внезапно, краем глаза, слева от себя, заметил движение. Один из бандитов лежал у стены. Он казался до сих пор оглушённым. Но конкретно сейчас его рука осторожно тянулась к валяющейся на полу шинели. Похоже, Осеев и Прокин проглядели этого урода. Под шинелью спрятано оружие. Или лежит в кармане.
Я резко развернулся, вскидывая маузер.
Белогвардеец понял, что его тактика раскрыта. Он рванул к этой чертовой шинели, выхватил маленький, никелированный деринджер. Пугалка для портовых девок, но убивает она весьма эффективно.
Грохнули выстрелы. Не один, сразу несколько.
Первый — мой. Второй — бандита. Третий — Тимофея. Вахмистр пальнул в урода почти одновременно со мной.
Белогвардейца отбросило на пару метров. Он охнул, завалился набок и замер в нелепой позе. Вокруг начала растекаться кровавя лужа.
— Уходим! — рявкнул я. Меня эта ситуация немного выбила из колеи. Взбесила.
Вышли в коридор, закрыли двери. Подпёрли их какой-то железной болванкой. Тут же подскочил Тимофей, лицо его казалось слишком бледным.
— Зацепило?
— Да нет, вроде — уверенно ответил я. И даже сделал ещё несколько шагов.
А потом почувствовал толчок в ребра, будто кто-то ткнул пальцем. Еще секунда и начал гореть бок. Сначала глухо, потом невыносимо.
Я сунул руку под пальто. Влажно, липко, горячо.
Вытащил, с удивлением посмотрел на свою ладонь. В тусклом свете кровь казалась абсолютно черной.
Сука. Все-таки попал. Хотел сказать это вслух, но не смог. Пол поплыл под ногами. Стены наклонились.
— Пал Саныч? — голос Тимофея доносился словно сквозь толщу воды.
Я попытался сделать еще шаг, однако ноги больше не слушались. Они вдруг стали ватными, чужими.
Последнее, что увидел перед тем, как рухнуть в кромешную тьму — перекошенное ужасом лицо вахмистра.
Ну, хоть не павлины в этот раз…

Глава 3

Тишина — это самая громкая, самая опасная ложь на свете. В ней нет ни покоя, ни благодати. Только назойливый звон, который ввинчивается в череп раскаленным сверлом. И густой, липкий привкус ржавчины на языке.
Кровь. Опять эта чертова кровь. Она преследует меня в обеих жизнях, будто я заключил долговой контракт, где проценты выплачиваются исключительно по нарастающей.
И картинки. Ясные, четкие.
Я снова стою на пустыре в Тушино. Под ногами хлюпает грязная каша из талого снега, мазута и машинного масла. Опять. Как тогда. Знакомый до тошноты пейзаж.
Прямо напротив меня Сиплый лениво крутит на пальце ключи от своего «Чероки». Металлический звон режет слух, как скрежет металла по стеклу.
— Слышь, Инженер, ты рамсы попутал, — голос Сиплого звучит глухо, будто он вещает из пустой цистерны. — Это наш эшелон, и чего с этими людьми будет — наш гешефт. Тебя это волновать не должно. Иди своей дорогой, пока ноги носят.
Вообще, я хотел ответить ублюдку, что эшелон не имеет к нему никакого отношения. И за такие предъявы в приличном обществе принято выбивать зубы. Но вместо слов из горла толчками вдруг начала выплескиваться черная густая субстанция. Типографская краска.
С удивлением уставился на эту жижу. Откуда она? Я же ни черта не типографский станок.
Сиплый вдруг начал двоиться, расплываться в сером мареве. Рядом с ним, словно из тумана, проступила фигура в тяжелой офицерской шинели.
Вахмистр. С мосинкой наперевес. Странно. Он-то как оказался в Тушино?
— Быстрее, Петр! Быстрее! Вот туда! Несите! — гаркнул Тимоха, но голос его доносился откуда-то сверху, с небес. — Павел Саныч, родной! Только не умирай! Я ж себе этого до конца жизни не прощу!
Хотел ответить Тимофею, что никто умирать не собирается, но декорации дернулись и резко изменились. Будто невидимая рука сменила кадр в старом проекторе.
Тушинские гаражи вдруг превратились в нарядный зал с колоннами и лепниной. Паркет, ослепительный блеск люстр, запах дорогого французского парфюма и… пороховой гари.
Я посмотрел на свои руки — тонкие, с холеными пальцами, они сжимали не рукоять тяжелого маузера, а хрупкую талию дамы в пышном платье.
— Паша, ты опять опасаешься дуэли? — прошептал женский голос, обжигая ухо холодом. — Трус не может быть Арсеньевым. Ты так никогда не станешь мужчиной…
Лицо женщины было размыто, как на старой, выцветшей от солнца фотографии. Но я кожей чувствовал — это ЕГО воспоминания. Настоящего князя. Детские страхи, разочарования, дурацкие дворянские обиды, застрявшие в горле комом… Нет. Точно не мое.
— Не Паша… — прохрипел я, пытаясь оттолкнуть призрачную особу. — Не зови так.
Но девушка растаяла в моих руках, как оплывшая восковая свеча.
Резкая вспышка магния.
Г-Р-РАХ!
Мир снова вывернулся наизнанку. Тьма сгустилась, но не полностью. Прямо передо мной из липкого черного тумана вышли двое.
Знакомые рожи. Те, кого я похоронил еще в прошлой жизни, но они упорно не хотят лежать в своих могилах.
Ванька Косой. В заляпанной кровью кожанке, с дырой в животе, сквозь которую просвечивает серый свет небытия. Он сплюнул под ноги — густо, багрово. Посмотрел с откровенным осуждением.
— Мочить их надо было, Серега! — От его голоса в башке что-то ухнуло и запульсировало. — Всех, до единого! Под корень вырезать, чтоб и памяти не осталось. А ты? Дипломатию развел? Интеллигента включил? Деринджер в бок поймал? Лох ты, Серега, хоть и Инженер…
— Не гони, Ваня, — раздался спокойный голос.
Егор. Он замер чуть в стороне, чистый, аккуратный, как всегда. Только в виске — маленькая, глубокая дырочка.
— Ты рамсы с тактикой не путай, — Егор смотрел на меня с холодным одобрением. — Серега всё правильно рассчитал. Гора трупов в той типографии — это не авторитет. Это идиотизм. Если бы положили всех десятерых, его бы к следующему утру обнулили. Коллективно. И японцы, и китайцы, и местные авторитеты. Кому нужен отморозок, который не играет по правилам? А так — обозначил силу, но оставил шанс дышать. Это бизнес, Ваня. Тебе не понять.
Ванька зарычал, подался вперед:
— Да плевать на твой бизнес! Кровь за кровь! Они на наше позарились! Всех в расход!
— Ты дебилом был, Вань, и сдох дебилом, — отрезал Егор. — Серега сейчас фундамент под империю закладывает. Ему репутация нужна, а не клеймо мясника.
Я попытался вклиниться в их спор. Хотел сказать — сам разберусь, сколько крови нужно пролить, а сколько оставить. Уж точно не двум мёртвым товарищам это решать. Но горло было забито этой чертовой липкой жижей. Я только хрипел и все.
Ванька в бешенстве развернулся к Егору, смачно плюнул ему прямо в лицо кровавым сгустком. Тот, не моргнув глазом, ответил тем же — серой, вязкой слизью. Два моих друга, два столпа старой бригады, стояли посреди этого илиотского бреда и, словно озлобленные школьники, увлеченно заплевывали друг друга мертвечиной.
«Боже, что за бред…» — пронеслась в голове смазанная мысль.
Ванька и Егор пропали. Просто — раз! — и нет их больше. Зато резко пришёл холод. Такой лютый, что легкие в одно мгновение превратились в два куска льда. Я вдруг открыл глаза. Наверное, открыл.
Надо мной был потолок. Темный. И склоненные лица — гротескные, искаженные. Тимофей с ножом в зубах, похожий на пирата. Интеллигентный доктор с окровавленным скальпелем. Металл переливался в свете коптилки зловещими бликами.
У вахмистра почему-то подозрительно влажные глаза. Похоже, он плачет. Странно. Тимоха и слёзы — абсолютно бредовое сочетание.
Я хотел спросить, зачем Тимофей грызет кинжал, но мир окончательно схлопнулся. Осталась только вязкая пустота, пахнущая сушеными травами, камфорой и чем-то приторно-сладким, дурманящим.
Не знаю, сколько прошло времени. Может минута, может час, может вечность.
— Бу тун… — прошелестел над ухом певучий, почти невесомый голос. — Бу тун…
Я снова с трудом разлепил веки. Реальность вокруг была желтой, мутной, затянутой слоем призрачной марли.
И снова тот самый потолок. Темные, закопченные балки, с которых гроздьями свисают пучки кореньев и сморщенные тушки, подозрительно напоминающие змей.
Надо мной… девушка. Совсем молоденькая китаянка в черном платье, разрисованном красными маками. Эти маки упорно лезли мне прямо в рожу.
Я попытался сфокусировать взгляд, рассмотреть незнакомку.
Тонкие, как ниточки, брови. Глаза… Красивые. Очень. Чёрные, бездонные. Губы… Тоже красивые. Полные, мягкие. Приятно, наверное, целоваться.
Над головой незнакомки почему-то сиял нимб. Или так падает свет из узкого окна?
В голове медленно, лениво прополза дурацкая мысль: «Ангел?».
Мне вдруг стало смешно. По-моему, я даже издал какой-то звук, похожий на хихиканье.
Китайский ангел, мать вашу…
Других, что ли, в штате небесной канцелярии не нашлось? Или у них по территориальному признаку распределяют? Погиб в Маньчжурии — получай серафима с раскосыми глазами и запахом камфоры.
— Хэ яо… — прошептала двушка, а потом осторожно влила мне в рот какую-то горькую дрянь.
Я попытался дернуться. Хотел выплюнуть пойло. Это был протест. Не собираюсь хлебать подозрительную хрень. Даже из рук китайского ангела. К тому же вкус у этой хрени — отвратительный.
Но тело было чужим. Ватным. Его словно прибили к жесткой кушетке невидимыми гвоздями, как коллекционную бабочку.
— Где… наши? — хрип вырвался из груди вместе с резкой, ослепляющей вспышкой боли.
— Тихо, господин, — Слева раздался мужской голос, пониже и погуще. — Лежи. Доктор Петрович тебя зашивал, как рваный парус. Старый Шэнь теперь выхаживает.
— Ой, да идите вы все на хрен… — отчётливо произнес я.
Потом плюнул на свои дебильные видения, закрыл глаза и провалился в спасительное «ничто».
Сколько еще прошло времени — понятия не имею. В состоянии беспамятства вообще теряешь ориентиры. Реальность начала возвращаться рывками.
Резкий вздох. Вспышка боли в левом боку. И голос «ангела», который продолжал что-то напевать на своем языке. Эта мелодия убаюкивала меня. Как хорошее, дорогое снотворное.
Боль в груди начала тупеть, превратилась из острого ножа в тяжелый, холодный серый камень.
— Слышь, серафим… — прошептал я, чувствуя, как сознание снова уплывает. — Сообщи там своим… в главном офисе… Пусть Очкарика пока в ад не принимают. Я его… лично… упакую и доставлю. Сечёшь?
Сознание мигнуло и погасло. Меня опять вырубило на непонятное количество времени.
Третий раз приходил в себя уже медленно. Это было похоже на попытку вылезти из чана с мазутом — тяжело, липко, противно. Боль в груди никуда не делась, она просто затаилась, пульсируя в ритме сердца.
Я слышал голоса. Тимофей говорил с двумя мужчинами. Очень тихо, по-заговорщицки. Ему отвечали.
Один голос — чистый, русский, принадлежал Сергею Петровичу. Тому интеллигентному доктору, который оказался в должниках у Горелова. Второй — имел характерный, рубленый акцент, который не спутаешь ни с чем. Китаец.
Меня аккуратно ворочали. Тело отзывалось на каждое движение тупой болью. Чем-то мазали — вонючим, холодным. Бинтовали сноровисто и туго. Поили. Иногда это была простая вода, иногда — наваристый бульон. Но чаще — невыносимо горькие травяные отвары. Я глотал их через силу только потому, что не имел возможности оттолкнуть чашку.
Картинки перед глазами менялись, как в калейдоскопе. Мое настоящее прошлое, детство и юность Арсеньева, заснеженный Харбин, кровь на полу типографии… Всё смешалось.
Иногда я снова слышал девичий голос. Голос ангела. Она напевала свои странные песни и о чем-то говорила со мной. Тоже на китайском.
Ну, в принципе, все ок. Китайский ангел не может болтать, к примеру, на французском. Или… может? Ангел же.
В очередное пробуждение картинка наконец обрела четкость. В комнате было светло. Солнце пробивалось сквозь мутные квадратики оконного стекла, высвечивая пылинки, лениво танцующие в густом воздухе.
Я прислушался к ощущениям. Лежу не на койке, не на топчане. Под спиной — сухое, обволакивающее тепло.
Кан… Это слово вдруг всплыло в голове само собой. Тут же пришло понимание — «каном» называют широкую кирпичную лежанку, застеленную тонкими циновками. В Маньчжурии это одновременно и кровать, и печь. Подогрев идет прямо от дымохода.
Охренеть можно. Откуда вообще это знаю⁈ Может, слышал в беспамятстве? Князь вряд ли был знаком с подобной конструкцией. А уж я сам — подавно.
Медленно втянул носом воздух. Странный аромат. Смешались резкие ноты камфоры, горьковатый дух жженой полыни и сладковатый аромат сушеных кореньев.
— Жар спал, — раздался вдруг голос Сергея Петровича. — За три дня! Это чудо какое-то. Мастер Шэнь, вы просто волшебник. Удивительно, что после ранения и штопки на скорую руку, у князя не начался сепсис. Ваша мазь творит невозможное. Рана выглядит так, будто прошла неделя, не меньше. Она затягивается прямо на глазах!
— Благодарите Манью, друг мой, — ответил китаец. — Это всё её заслуга. И её снадобья. Три дня моя внучка не отходила от вашего князя.
Я медленно, стараясь не тревожить бок, скосил глаза в сторону.
Слева возвышалась «стена тысячи ящичков» — огромный аптечный шкаф байцзыгуй. Темное дерево, засаленные медные ручки и бесконечные колонны иероглифов.
В следующую секунду до меня дошло. Я только что мысленно дал определение еще одному явлению китайской жизни. Нет, сто процентов это не чудеса и не волшебство. Наверное, пока валялся без чувств, в моём присутствии кто-то говорил все эти дурацкие слова.
Осторожно повернул голову в другую сторону. Возле низкого столика, стоявшего прямо на кане, сидели двое.
Первый — китаец. Похоже, тот самый Мастер Шэнь. Он выглядел как ожившая мумия. Глубокие морщины, редкая седая бородка. Шэнь методично стучал пестиком в каменной ступке, растирая какой-то порошок. Рядом, поджав ноги по-турецки, устроился доктор.
— У вас талантливая внучка, мастер, — продолжил Сергей Петрович. — Почему вы упрямитесь? Позвольте обучить её европейской хирургии. Она ассистировала великолепно — ни разу не вздрогнула. У девочки рука хирурга и железные нервы.
— Не женское это дело, — отрезал китаец, ритмичный стук пестика на мгновение оборвался. — Одно то, что я позволил ей ухаживать за чужим мужчиной, — уже пятно на нашей семье. По конфуцианским канонам женщина не должна касаться постороннего, даже чтобы спасти ему жизнь. Тем более — «фан-гуя», иностранца.
Шэнь тяжело посмотрел на доктора.
— Я стар, доктор Петрович. Традиции — это единственная опора, которая защищает мой дом от хаоса. В Харбине Манью считают порядочной девушкой. Но если поползут слухи, что она провела три ночи у постели русского офицера, а потом и вовсе начала резать людей, как мясник… Ни одна достойная семья не возьмет её в жены. Тень позора ляжет на голову Манью навсегда. Никакие ваши знания не отмоют это пятно. Хирургия — ремесло для цирюльников и коновалов. Моя внучка должна быть матерью семейства.
— Вы слишком старомодны, мастер Шэнь. Мир вокруг нас горит, империи рушатся, старые правила рассыпаются в прах.
— Мир может гореть и рушиться сколько угодно, — философски заметил китаец, возвращаясь к своей ступке. — Но пока человек соблюдает традиции и чтит предков, он остается человеком. Как только отворачивается от канонов — превращается в дикую собаку.
Китаец поднял на доктора тяжелый взгляд.
— Думаю, через пару дней вы заберете своего друга. Здесь ему оставаться нельзя. Моя лавка — не крепость. Опасно для всех. Для него, для меня, для Манью. Не разглашайте тайну нашей дружбы, доктор.
Рука китайца снова не мгновение зависла.
— Проснулся, — констатировал он, даже не глянув в мою сторону.
Доктор тут же повернулся. Его лицо, осунувшееся и бледное, с пожелтевшим синяком, выражало смесь крайнего облегчения и профессионального азарта.
— Ну наконец-то! Радость какая! Павел Александрович, не делайте резких движений.
Сергей Петрович, прямо на коленях, подполз ко мне.
Я попытался что-то сказать, но горло словно засыпали сухим песком. Вышел только невнятный хрип.
Доктор осторожно прикоснулся к моему боку, проверяя повязки.
— Вам невероятно повезло, князь. Пуля из этого «дамского» деринджера… мягкий свинец, калибр сорок первый. Страшная штука на самом деле. Она ударилась в одиннадцатое ребро, раздробила его и ушла вниз, в брюшную полость. Если бы двигалась по прямой — вы бы не дожили даже до этой аптеки. Но ребро самортизировало удар. Тем не менее, повреждения были критические. Гематома в брыжейке, задето две петли кишечника. Я шил вас три часа.
Сергей Петрович оглянулся, посмотрел на мастера Шэня, который продолжал методично долбить по своей ступке.
— Если бы не снадобья… Я хирург, верю в скальпель и антисептику, но то, чем они промывали рану — серебряная вода, настои каких-то грибков и полыни… Это за гранью моего понимания. У вас не просто нет сепсиса — края раны начали стягиваться на вторые сутки. Это буквально воскрешение. Лихорадка была очень сильной. Мы боялись — мозг не выдержит. Но вот он вы! Лежите и смотрите на меня ясным взглядом!
Откуда-то снизу донесся звон колокольчика, затем — тяжелые, уверенные шаги и знакомый бас.
— Мастер Шэнь! Эй мастер! — громкий голос Тимофея приближался, — Вы где? Принес всё по списку, что отметили. Свежие бинты, бульон из молодой телятины… Всё чин по чину, высшего качества.
— Иди сюда, воин, — ответил китаец, отставляя ступку. — Шумишь, как лавина в горах.
Бумажная дверь мягко поехала в пазах, в комнату протиснулся вахмистр. Вид у него был такой, будто он прорывался из окружения и три ночи не выпускал из рук шашку. Щеки ввалились, глаза красные, как у кролика-альбиноса.
Тимоха увидел, что я смотрю на него и замер на пороге. Его руки, сжимавшие бумажный пакет, мелко задрожали.
— Ваше сиятельство! Слава тебе, Господи! Услышал-таки мои молитвы! Простите, Пал Саныч… — Тимоха покачал головой. — Не уберег.
— Перестань… — выдавил я, — Пить дай. И не скули.
Тимофей подскочил к кану. Поставил пакет, засуетился.
На небольшом плетеном столике нашелся кувшин с водой. Вахмистр осторожно приподнял мою голову, начал тихонько вливать влагу.
Холодная вода оказалась неимоверно вкусной.
Я сделал несколько глотков и снова откинулся на подушку. Мысли в голове всё еще плавали.
— Рассказывай, — приказал Тимофею, когда дыхание немного выровнялось. — Что в эшелоне? Как обстановка в городе?
Казак пристроился с краешку. Чтоб не мешать. Доктор и китаец просто сидели молча.
— В эшелоне, ваше сиятельство, режим особой важности, — тихо начал Тимофей. — Только наш ближний круг знает правду. Петр Селиванов, Василий Прокин, генерал Корф. Ну и те, кто были с нами ночью. Для остальных вы заняты важными делами. Я рассудил, ни к чему слухи о вашем ранении. А так — дисциплина железная.
Я слабо кивнул. Молодцы. Информационный вакуум в такой ситуации — верное решение.
— А в городе что слышно?
— А город, Павел Александрович, гудит как потревоженный улей. Вспышки эти ваши, гранаты светошумовые… Знаете, что сейчас в чайных на Пристани шепчут?
Вахмистр наклонился ближе.
— Когда наш грузинский князь устроил представление за дверями, бандиты решили, их дело совсем плохо. Мы ушли, они, как крысы, в разные стороны побежали. И слух понесли. Мол появился новый господин. Князь. Мощный, дерзкий, с целой армией за спиной. Китайские военные теперь в полной уверенности, что вы — тайный эмиссар японской разведки, присланный навести порядок среди русских. Дескать, у вас с Квантунской армией договор железный. А японцы… — Тимофей коротко хохотнул. — Японцы уверены ровно в обратном! Они думают, что вы — личный протеже маршала Чжан Цзолиня, присланный из Мукдена, чтобы подмять под себя русские активы и вышвырнуть разбойничьи рожи бывших русских офицеров. В общем, народец уверенно бает — князь Арсеньев серьёзный человек. С ним лучше не связываться. Больно велика сила за его спиной.
Я закрыл глаза, переваривая эту феерическую кашу. Вышло даже лучше чем рассчитывал. Неожиданно.
— Пока все, кто в этом городе власть имеют, не хотят вредить вам, — продолжал Тимофей. — Присматриваются. Ждут. Так рассудили — ежли вы явились к Горелову, но в живых оставили, значит опасаться вам нечего. Вот теперь все и затаились. Смотрят, что дальше будет. Боятся выбрать не ту сторону.
— А сам Горелов?
— Жив, — поморщился Тимофей. — Людишки-то его разбежались. И не только те, что были в типографии. Убей вы эту лярву, он бы героем помер. А так… Мордой в грязи повозили. Вчера пятеро к нам явились из его кодлы. Хотят князю Арсеньеву служить. Я им ответа не дал. Сказал, как его сиятельство освободиться, свое слово скажет.
Я почувствовал, как по телу разливается странное, почти физическое удовлетворение. Вылазка в типографию дала самое дорогое — время. Пока китайцы и японцы будут гадать, на кого князь Арсеньев работает или кто работает на него, успею пустить корни и обзавестись реальными связями.
— Молодец, Тимоха… — прошептал я, — И Михаил… молодец.
— Все благодаря вам, Пал Саныч. Вы главное отдыхайте. Шэнь говорит — еще пара дней, и можно будет аккуратно перевозить вас.
Доктор Сергей Петрович снова подполз ко мне, ненавязчиво оттеснил Тимофея.
— Вахмистр, хватит уже утомлять князя. Ему нужен отдых.
Я закрыл глаза. Мир снова начал тускнеть, превращаясь в мягкое серое марево. Но теперь мне снился Харбин — не тот грязный и холодный, что за окном, а мой собственный. Город, в котором я создам свою империю.

Глава 4

Я проснулся от тишины.
Просто в какой-то момент осознал, что больше не сплю. Открыл глаза, уставился в низкий потолок. Те же темные балки, те же пучки сушеных трав и сморщенные тушки змей, мерно покачивающиеся на сквозняке. Натуральное логово алхимика.
Спиной я чувствовал сухое, уже привычное тепло кана. Тимофея в комнате не было. Никого не было.
Я прислушался. За тонкой перегородкой из рисовой бумаги, там, где располагалось основное помещение аптеки, кто-то негромко переставлял склянки и ходил туда-сюда. Судя по характерному шарканью — мастер Шэнь.
Сколько я проспал на этот раз? Серый свет в мутном окне кажется плотным и застоявшимся. Значит, дело идет к вечеру.
Тело ломило, бок ныл, но уже значительно меньше. Ощущения скорее напоминали тягучую, тяжелую ломоту. Терпимо.
Мысли больше не плавали в киселе. Они стали ясными, четкими. Но тревожными.
Железо надо ковать, пока горячо, а в моем случае — пока Харбин еще переваривает появление князя Арсеньева в типографии. Сейчас по городу ползут слухи о моих связях то ли с японцами, то ли с китайскими генералами. Это хорошо. Чем меньше люди знают правды, тем легче их убедить в информации, которая мне нужна. Однако разговоры имеют свойство затихать, если не подпитывать действием.
И что там, на Восьмой ветке, интересно? Селиванов — мужик толковый, однако он — исполнитель, не головной мозг. Тимоха — вообще грубая сила. Без моего чуткого руководства община быстро превратится в табор.
Кстати, не мешает выяснить, как я вообще здесь оказался? Последнее, что помню — перекошенное лицо Тимофея и свое падение на пол типографии.
В общем, хватит. Залежался. Пора брать ситуацию под контроль. Дел — конь не валялся.
Нужно организовывать переезд на лесопилку. Нужно укреплять свой авторитет. Но что самое главное — нужно хорошенько продумать, как зарабатывать деньги. Это, пожалуй, самый насущный вопрос. Запасы бандитского «общака», волей случая добытого в поезде, подходят к концу, как и остаток денег за диадему.
Я медленно, миллиметр за миллиметром, начал перемещать вес к краю кирпичной лежанки. Грудь тут же заныла, в глазах на мгновение потемнело.
Замер, вцепившись пальцами в грубую циновку, которой был застелен кан. Подождал, пока мир перестанет раскачиваться, как палуба в шторм.
Еще немного вперёд. Ползем, не останавливаемся.
Добрался до края «постели», спустил ноги с теплого кирпича на холодный пол. Стены лавки предательски поплыли вправо, но я упорно держал спину прямо.
По крайней мере, смог сесть — уже хорошо. Сам. Без посторонней помощи. Это — победа.
За перегородкой послышались шаги. Лёгкие, быстрые, почти невесомые — совсем не похожие на тяжёлую, медвежью поступь Тимофея или на шарканье мастера Шэня. Кто-то другой. Непонятный.
Я осторожно лёг обратно на циновку, решил пока не выдавать своего пробуждения. Посмотрю, кто припёрся.
Дверь с тихим шорохом отъехала в сторону. На пороге стояла девушка.
Я смотрел на нее сквозь прикрытые веки и, честно говоря, думал, что у меня снова начались галлюцинации.
Это была та самая особа, которая являлась в огненной горячке. Только теперь без ангельского свечения вокруг головы. Значит, всё-таки свет. Он тогда падал настолько причудливо, что я принял девицу за небесного посланника.
А вот красота ее никуда не делась.
Чёрные волосы собраны в строгую причёску. Черты лица — идеальные. Нос аккуратный, прямой, скулы — высокие. Кожа… Белая, почти прозрачная. Тонкие брови вразлет, пухлые губы плотно сжаты. Чертовски хороша. Это факт.
Сегодня девушка была одета в обычный стёганый халат глубокого синего цвета. Такие носят почти все китаянки в Харбине.
Черт! Это реально она! Та, чей голос я слышал в беспамятстве, когда он напевал мне тягучие, непонятные мотивы.
Девица вошла в комнату, даже не глянув в мою сторону. Двигалась незнакомка с удивительной грацией. Как там в книжках пишут? Лебединая стать? Ну вот — оно самое.
Манью… Старый аптекарь вроде бы упоминал внучку. И называл имя. Так понимаю, речь шла как раз о моем «ангеле».
Китаянка взяла с полки небольшую лакированную коробочку. На ходу, почти не глядя, оторвала несколько листочков от висящих под балками травяных пучков. Движения точные, выверенные до миллиметра — так работают старые мастера на заводах или хирурги.
Я продолжал следить за ней сквозь прищуренные веки.
Манью поставила коробочку на низкий столик, взяла тяжёлую каменную ступку, засыпала туда травы, принялась толочь их. Размеренно. Сосредоточенно.
При этом тихо напевала себе под нос очередную мелодию. То ли колыбельная, то ли древнее заклинание для вызова дождя — чёрт её разберёт.
Я смотрел, на тонкие девичьи запястья. Наблюдал, как она склоняет голову к плечу, как падает на лоб упрямая прядь волос, выбившаяся из причёски. Мысль о том, что всё это реально, наполняла меня странным, почти забытым чувством покоя.
Девушка зажгла маленькую горелку, поставила на неё специальный сосуд, добавила к жидкости содержимое ступки. По комнате тут же поплыл густой, терпкий аромат — травяной, с отчётливой ноткой хвои и чего-то едкого, лекарственного. Помешала варево деревянной палочкой, подождала, снова помешала. Затем переложила готовую субстанцию в небольшую пиалу.
Всё это время она ни разу не глянула в мою сторону. Для неё я был просто объектом, деталью интерьера.
Наконец Манью развернулась. И посмотрела. В упор. Пристально. С едва уловимой усмешкой, которая совершенно не вязалась с образом смиренной азиатской девы.
Взгляд умный, цепкий, с пляшущими в самой глубине бесенятами. Ни тени смущения. Полное отсутствие робости перед «сиятельным» титулом.
Ангел? Да ну на фиг. Девица скорее маленькая лисица-оборотень из легенд. Или лисицы — это к японцам?
— Ну что, князь, насмотрелись? — спросила вдруг Манью.
Меня поразил ее чистейший русский язык. Без карикатурного акцента, которым грешат все китайцы. Я даже растерялся на секунду.
Манью подошла ближе.
— Не ожидали, что китаянка будет лечить вас? Или что она умеет говорить на вашем языке?
— Ну… можно и так сказать, — выдавил я. Мой собственный голос после трёх дней молчания казался чужим, надтреснутым. — Откуда у вас идеальный русский?
Девушка усмехнулась, присела на край кана.
— Мои родители много лет служили в доме русского чиновника КВЖД, в самом центре Нового города. Отец был управляющим, мать вела хозяйство. Они хотели, чтобы я получила образование, чтобы знала мир за пределами нашей аптеки. Я росла среди русских книг и русских господ… — взгляд Манью на мгновение потускнел, в нём промелькнула тень старой боли. — Но пять лет назад в городе вспыхнула чума. Родители сгорели за несколько дней. Даже дедуля не смог помочь. Русские господа уехали, спасаясь от заразы. Я перебралась в аптеку. Решила изучить все, что знает мастер Шэнь. Хочу помогать людям. Лечить их. Чтоб больше никто не умер. Но… Приходится делать это украдкой. Тайком.
Она тряхнула головой, прогоняя воспоминания, и снова посмотрела на меня с тем же вызовом.
— Дед говорит, женские руки лучше чувствуют потоки Ци, лучше латают дыры в ауре. Поэтому он позволил мне за вами ухаживать. Хотя в нашем квартале за такое могут и камнями закидать — не принято девушке касаться чужого мужчины, да ещё «белого черта».
— А вы всегда делаете только то, что принято? — спросил я, продолжая разглядывать девицу.
Она приподняла бровь. В ее глазах сверкнуло что-то острое, опасное.
— А вы всегда задаёте бестактные вопросы тем, кто помог вам не отправиться на встречу с предками раньше срока?
Я не нашёлся с ответом. Уела, что и говорить.
— Давайте помогу сесть. Надо поменять повязки. Рана затягивается быстро, дед говорит — у вас кровь как у молодого тигра.
Действовала девица профессионально. Без лишних сантиментов приподняла меня, подпихнула под спину валик, набитый какой-то соломой. Пальцы тёплые, сухие. Движения быстрые, точные.
Когда начала разматывать бинты, я невольно поморщился — кожу тянуло.
— Терпите, князь. Вы ведь герой… Значит, и перевязку переживёте.
— Смотрю, вы в курсе всех моих подвигов, — пробормотал я.
— Тут сложно оставаться в неведении, — она принялась осторожно обрабатывать рану. — Ваш Тимофей три дня сидел здесь, как каменный истукан. Он рассказал мне всё — от вашего рождения до последнего выстрела. Кажется, этот человек считает вас святым мучеником.
Я тихо хмыкнул. Могу представить, как за эти дни девушке осточертело слушать про князя Арсеньева.
— Значит, это и есть кан? — спросил, похлопав рукой по тёплому кирпичу лежанки. Чтоб поддержать разговор, — А вон тот огромный шкаф с кучей ящиков… это байцзыгуй, верно?
Манью замерла с бинтом в руках, а потом вдруг звонко, по-детски рассмеялась.
— О, значит, вы всё слышали. Ваш доктор, Сергей Петрович… — Она снова хихикнула, — Он ведь очень… увлечённый человек. Пытался за мной ухаживать. Но из-за своей робости не нашёл ничего лучше, чем засыпать меня вопросами о каждом предмете в комнате. Делал вид, будто хочет выучить китайский. «Манью, а как называется этот ящичек?», «Манью, а как называется эта печка?». Потом еще бегал за мной со своим блокнотиком, записывал названия трав… Видимо, эти уроки отложились в вашей голове.
Я улыбнулся. Представил эту картину. Бедный доктор, пытающийся соблазнить китайскую красавицу через изучение предметов в аптеке. Мощно.
— Скажите, Манью… Как я вообще здесь оказался? Помню только снег и лицо Тимофея.
Девушка вздохнула. Ее пальцы продолжали наносить мазь рану.
— Это была необычная ночь, князь. Мы уже собирались спать, когда в дверь так ударили, что едва не рухнул весь дом. Дед вытащил винтовку. Думал, хунхузы пожаловали. Но вломился ваш Тимофей. Он выглядел как настоящий демон. Весь в крови, глаза безумные, на руках — вы. Рядом суетились ещё люди. Доктор и двое мужчин. Имён я не знаю. Тимофей не стал ждать приглашения. Он снёс деда с пути, положил вас прямо на главный прилавок аптеки, среди весов и склянок.
Манью на секунду прервалась, туго затягивая чистый бинт.
— А потом этот суровый воин выхватил свой огромный пистолет, приставил его к виску дедушки Шэня и велел срочно спасать вас. Обещал убить нас всех, если мы ничего не сделаем. Сергей Петрович вовремя вмешался. Объяснил, что произошло. Он часто покупает у нас редкие ингредиенты. Доктор убедил деда, что вы хороший человек и что спасение вашей жизни — это важно.
Манью закончила работу, подняла на ноги. Окинула меня оценивающим взглядом.
— Тимофей — слишком резкий для воина, — сделала она вывод относительно вахмистра, — В нем нет покоя. Совсем. Нет мудрости. Торопится все время.
— Спасибо, — сказал я, глядя девушке прямо в глаза. — За помощь спасибо.
— Не за что… — Манью замялась, а потом снова сверкнула глазами. — Знаете, как переводится моё имя на ваш язык? Цветок смерти. Так что не обольщайтесь, князь. Я совсем не такая добрая и хорошая, как вам может показаться. Если кто-то обидит дедушку Шэня или меня — без сомнения подсыплю в чай то, от чего не спасёт ни один доктор. Просто помните об этом, пока находитесь в нашем доме.
— Хорошо, — усмехнулся я. — Буду вести себя тише воды, ниже травы.
— Вот и правильно, — кивнула Манью, — Отдыхайте. Скоро принесу настойку на змеином корне. После неё вам станет еще лучше.
Девушка подхватила пиалу, бросила на меня последний, загадочный взгляд и бесшумно выскользнула из комнаты.
Я откинулся на подушку, уставился в тёмный потолок. Потупил пару минут, а потом закрыл глаза. Однако образ Манью упорно не покидал мое сознание. Странно, но, похоже, эта девушка меня зацепила. Давно не испытывал такого интереса к женщине. Есть в ней что-то особенное. Это факт.
Следующие несколько часов я провалялся без сна, ворочаясь с боку на бок. Манью приходила ещё раз, покормила бульоном, напоила водой. Мастер Шэнь тоже навещал. Проверил мое состояние, сунул какую-то хрень мне в рот и велел жевать. Хрень выглядела подозрительно, но я послушно выполнил указания мастера.
Все это время я продолжал думать о своем эшелоне, о лесопилке, о дальнейших действиях.
К вечеру созрело окончательное решение. Встану сегодня. Прямо сейчас. Хватит валяться. Надо возвращаться в общину.
Стоило мне сползти с кана, дверь отъехала в сторону, на пороге появилась Манью. В руках — знакомый глиняный горшочек с отваром, на лице — удивление, смешанное с легким раздражением.
Нет, она однозначно не похожа на других азиатских женщин. Слишком своевольная, характерная. Очень сомневаюсь, что мечты мастера Шэня о замужестве внучки воплотятся. С таким гонором ее ни один китаец в жены ее возьмет.
— Вы куда собрались, князь? — спросила девушка без предисловий. Голос спокойный, но в глазах уже загорелись опасные искорки.
— Домой, — ответил я, пытаясь разыскать свои сапоги и остальную одежду. — У меня дела. Важные.
Конкретно в данный момент на мне была какая-то непонятная рубаха и штаны. Все это напоминало нательное белье. Видимо, шмотки принадлежат Шэню.
— Какие дела? — Манью подошла ближе, поставила горшочек на стол. — Вы три дня метались в лихорадке. С ума сошли?
— Ой, перестаньте, — ответил я. — Была лихорадка. Теперь нет лихорадки. Все отлично. Ценю вашу помощь. Честное слово. Во век не забуду. Но мне надо ехать и это не обсуждается.
— Это ещё как обсуждается! — Манью замерла прямо передо мной, скрестив руки на груди. — Будет очень глупо если вы умрете из-за своего упрямства после того, как вернулись с того света. Дед сказал — минимум еще два дня лежать. И точка.
— Ваш дед — замечательный травник, — процедил я, раздражаясь от того, что моей одежды нигде не было видно. — Но я вполне взрослый человек, чтобы самому решить, куда, когда и через сколько могу ехать.
— Ах так⁉ — Манью тоже плющило и колбасило от злости. Она даже покраснела. Весьма привлекательно покраснела, надо признать. — Тогда, князь, не смею вас задерживать. Идите. Посмотрим, как у вас это получится.
Я попытался встать. Мир перед глазами качнулся, поплыл и я плюхнулся обратно на задницу.
— Ах, что такое? — наглая девица насмешливо изогнула бровь. — Вы уже передумали?
— Нет, — выдавил я упрямо. — Просто… ноги немного затекли.
Эта барышня начала меня изрядно бесить. Вместо того, чтоб помочь подняться, стоит и глумится.
— Затекли, — фыркнула она. — А может просто ваше тело не готово к очередным подвигам?
— Готово, — буркнул я.
Злость начала перевешивать слабость. Вот сейчас точно встану.
Манью сверлила меня гневным взглядом. В комнате повисла напряжённая тишина.
— Вы упрямый и невыносимый, — сказала она, наконец. — А знаете, что? Поступайте, как считаете нужным. Мне все равно. Даже если выйдете, упадёте прямо за порогом и умрёте. Ваше дело!
Девушка крутанулась на месте и выскочила из комнаты.
Только дверь за ней закрылась, вдалеке послышался звон колокольчика а потом — громкий голос вахмистра. Вот черт. Сейчас у Манью появится поддержка в лице Тимохи.
Собственно говоря, так и вышло. Буквально через минуту в комнату влетел встревоженный Тимофей. А с ним — целая делегация. Старый Шэнь, запыхавшийся Сергей Петрович и, конечно же, донельзя довольная девица. Видимо, уже успела настучать о плохом поведении пациента.
— Пал Саныч! — Тимоха подскочил ко мне, — Вы чего? Куда собрались⁈ Нельзя ехать! Вам лежать надо!
Сергей Петрович подошёл ближе, взял меня за запястье, посчитал пульс, покачал головой. Лицо у него было озабоченное, но не испуганное. Видимо, я уже точно не при смерти.
— Князь, — сказал он, убирая руку, — Если сейчас уедете, рана может открыться.
— Ваш воин и доктор правы, — подал голос мастер Шэнь. Он стоял в углу, смотрел на меня с выражением абсолютного пофигизма. Как человек, давным-давно словивший дзен, — Нельзя ехать. Ещё два дня покоя необходимы.
— Нет этих дней, — ответил я категорично. — Спасибо вам за всё, мастер. Правда. Но я должен ехать.
Шэнь подумал пару секунд, потом едва заметно кивнул. Все с тем же флегматичным видом.
Какой умный человек. Сразу видно, на опыте. Не стал тратить время на ругань или попытки переубедить меня. Понял, я все равно уйду. Сейчас.
Манью, стоявшая всё это время у двери, шагнула вперёд. В её глазах полыхал настоящий огонь. Однако дед остановил внучку жестом. Сказал пару фраз на китайском — быстро, резко. Девушка ему ответила. Тоже коротко. В ее голосе отчетливо звучал гнев. Потом зыркнула на меня и демонстративно отвернулась.
— Манью будет привозить мазь и отвар каждый день, — сообщил травник, — Пока рана полностью не заживёт. Она сердится на вас. У неё характер скверный, не женский. Не принимайте близко к сердцу некоторые поступки моей внучки.
— Договорились, — кивнул я. — Спасибо, мастер. Сколько я вам должен за всё?
Шэнь почесал подбородок, прищурился.
— Двадцать иен хватит. За всё.
Я посмотрел на Тимофея. Тот уже рылся в карманах.
— С собой столько нету, ваша светлость, — виновато развёл руками. — Торопился.
— Так вернись в эшелон, возьми денег и шубу мою прихвати с нормальными вещами.
— Слушаюсь. — Тимофей рванул к выходу из комнаты. Чуть не снес злую девицу.
Я удовлетворённо выдохнул. Ну вот. Теперь хорошо. Дождусь вахмистра и поеду решать насущные вопросы. Жизнь снова налаживается.

Глава 5

Тимофей быстро метнулся на Восьмую ветку, притащил мне чистую одежду. Как оказалось за эти три дня костюм сына Шаховской успел перекочевать в эшелон, где его благополучно привели в порядок. Постирали и зашили. Кроме того, вахмистр прихватил с собой шубу и денег, чтоб расплатиться с Шэнем.
Естественно, я отдал больше той суммы, что обозначил старый травник. Так как она была откровенно смешной. Двадцать йен за три дня лечения, проживания и кормежки, пусть даже одним бульоном, — такой счет могут выставить только по очень большому блату. И то, если не считать риски для мастера и его внучки.
Так-то старик прав. За помощь иностранцу его по головке могут не погладить. А могут даже и настучать. Тоже по головке.
Шэнь, конечно, отнекивался и отпихивался, когда я пытался всучить ему сто йен. Даже изображал некоторую обиду. А вот Манью заниматься подобной ерундой не стала. Молча подошла, забрала купюры, которые мы с Шэнем упорно совали друг другу в руки, и с видом королевы в изгнании покинула комнату.
Как только вся эта суета закончилась, Тимоха вывел меня из аптеки.
Морозный воздух ударил в лицо. От этого резкого холода в груди мгновенно закололо. Дыхание перехватило. Я пошатнулся.
Тимофей тут же мертвой хваткой вцепился в мой локоть. Он буквально вволок меня в нутро тяжелых извозничьих саней, накрытых плотным кожаным верхом.
Вообще, я как бы мог идти сам. Хреновенько, маленькими шажочками, но все же. Однако вахмистр и слышать ничего не хотел о моей самостоятельности.
Выбор транспорта, кстати, был очень правильным. Тимоха молодец, сообразил. На открытой пролетке меня, скорее всего, могло просквозить. Организм еще слаб. Хапнет простуду и пиши пропало. Сейчас только пневмонию не хватает заполучить.
Кроме того, лучше пока не светить моей бледной физиономией на улицах. Она испортит образ загадочного, но имеющего связи князя. Слухи, как оказывается, распространяются по Харбину со скоростью пожара. Крытый верх дает хотя бы иллюзию приватности. Позволит вернуться на Восьмую ветку незамеченными.
Тимофей практически уложил меня на узкое сиденье. Поправил края шубы.
— Ну и характер у этой барышни, — пробормотал он, запрыгивая следом. — Я-то думал, китайские девицы тихие да покладистые. А эта смотрит — будто вот-вот кинжал прямо в сердце вонзит. Бр-р-р… — Казак передернул плечами, — Опасная дамочка. Будьте с ней осторожнее, ваше сиятельство. Вы молодой, женскую породу еще не знаете…
Я выразительно хмыкнул, но промолчал. Эх, Тимоха, Тимоха… Женскую породу как раз очень хорошо понимаю. Давно в ней разобрался. Потому в прошлой жизни до пятидесяти восьми лет дожил холостяком. Короткие связи — да. Секс — конечно! А вот в остальном…
Ну его к черту, эти нервы. А бабы по-другому, без нервов, просто не умеют. Дорогое это удовольствие, быть женатым. Во всех смыслах.
Сани дернулись, полозья скрипнули по обледенелой колее. Мы тронулись, наконец, с места.
Улица в Модягоу была под стать своей репутации — узкая, кривая и бесконечно мрачная. Извозчик лавировал между низкими, покосившимися заборами и глухими стенами фанз, традиционных китайских домов, сложенных из самана.
В щели кожаного верха я видел редкие тусклые пятна керосиновых фонарей, едва разгонявших густую тьму. Район словно вымер, дожидаясь рассвета. Не особо приветливое местечко.
Минут через двадцать мы въехали на Восьмую ветку. Тяжелые извозничьи сани замерли у самого тупика, где в морозной дымке виднелись темные силуэты наших теплушек.
Тимофей спрыгнул первым, подал мне руку. Я шагнул на припорошенный снегом колючий шлак — и едва не рухнул. Ноги превратились в вату, тело слушалось плохо.
— Павел Саныч! — вахмистр поддержал меня, не давая позорно осесть в грязь. — Осторожнее. Не торопитесь.
Со стороны вагонов к нам уже бежали люди. Кто-то вскинул фонарь, полоснув резким желтым светом по глазам.
— Князь! Вернулся!
— Слава Богу… Глядите, бледный какой, чисто мертвец.
Петр Селиванов вынырнул откуда-то сбоку. В два прыжка оказался рядом. Взгляд приказчика — быстрый, цепкий — мгновенно зафиксировал и мою неверную походку, и то, как осторожно я прижимаю левую руку к боку.
— Ваше сиятельство! — голос Петра звучал взволновано, — Да что ж вы… Надо было еще отлежаться. — Его взгляд переместился на вахмистра, — Тимофей, ты то как позволил⁈
— Ага. Ты поди, попробуй его отговорить, — отрезал вахмистр, перехватывая меня поудобнее. — Павел Саныч если что решил, будет стоять на своём. Сказал — едем обратно, к эшелону, и все тут.
Мы двинулись к теплушкам. Толпа расступалась передо мной, как море перед одним известным библейским персонажем.
Словно из ниоткуда, прямо на пути, появилась княгиня Шаховская. В своем неизменном тулупе поверх помятого платья, с лицом, которое казалось высеченным из серого карельского мрамора.
— Мы вас ждали, Павел Александрович, — произнесла она своим ровным, бархатным голосом, — Я, признаться, изволила волноваться. Тимофей уверял, будто вы чрезвычайно заняты важными делами, но… Мне сразу показалось, наш вахмистр лжет. Случилось нечто скверное, не так ли?
Я попытался выдавить подобие улыбки, но вышел, скорее, болезненный оскал.
— Всего лишь… производственная травма, Вера Николаевна. Не стоит ваших переживаний.
Чуть поодаль стоял генерал Корф. Вытянувшись в струнку, заложив руки за спину. Он не задавал вопросов, только молча кивнул в знак приветствия.
Тут же, среди толпы встречающих, я увидел Прокина и его супругу. Анастасия жалась к мужу, но ее глаза смотрели на меня с невысказанной благодарностью. Она видела во мне человека, который вернул ее детей.
Когда подошли к штабному вагону, в дверном проеме показался Никита Щербатов. Мальчишка не бросился мне навстречу. Просто стоял и смотрел немигающим, отнюдь не детским взглядом. Но там, в этом взгляде, я увидел облегчение. Пацан явно переживал за мое здоровье.
С помощью Тимофея у меня даже с первого раза получилось залезть в теплушку. Вахмистр тут же всех выпроводил. Заявил, что «сиятельству» надо отдыхать. Народец, тихо переговариваясь, рассосался по своим делам.
Тимофей уложил меня на нары, прикрыл шубой.
— Всё завтра, — пробормотал я. Сознание, устав держаться за реальность, начало медленно уплывать в серый туман. — Всё… завтра.
Проснулся от тревожного ощущения. Чужой взгляд внимательно изучал мое лицо. Даже не открывая глаз, я почувствовал это пристальное внимание. Холодное любопытство исследователя, препарирующего редкий вид насекомого.
Завозился, откинул шубу, посмотрел в сторону, откуда пришло это чувство постороннего присутствия.
У моих нар сидела Манью. На какой-то, непонятно откуда взявшейся, табуретке. Возле ее ног стоял плетеный короб.
Я молча уставился на девицу. Заодно прислушивался к звукам, которые доносились с улицы. Хотел понять, сколько проспал и что сейчас за время суток.
За стенами вагона слышался ритмичный стук топора — кто-то уже колол дрова для кухни. Он смешивался с резкими окриками дозорных, детским плачем, короткими распоряжениями Селиванова. Похоже, утро давно наступило.
Около минуты мы с Манью просто пялились друг на друга.
— Доброе утро, князь, — произнесла она, наконец, с легкой, едва заметной усмешкой, не меняя позы. — Надеюсь, не слишком грубо выдернула вас из объятий сна.
— Надейтесь, — великодушно разрешил я, — Надежда — неплохое чувство. Признаться, не ожидал увидеть вас… эм… так скоро.
Осторожно, стараясь не делать резких движений, приподнялся на локте. Затем тихонечко подполз вверх и принял сидячее положение. Рана тут же отозвалась ноющей болью.
Девушка склонила голову набок, прядь иссиня-черных волос скользнула по её плечу.
— Мастер Шэнь хотел, чтобы я привезла мазь и настойки как можно скорее, — она кивнула на короб. — Дед говорит, русские офицеры слишком любят играть в бессмертных героев. Совершенно не умеют лечиться. К тому же ваш человек, этот огромный, громкий Тимофей, на рассвете едва не выломал нам дверь. Ему показалось, что вы спите слишком тревожно и выглядите слишком бледным. Просил поторопиться. Проще было собраться и приехать, чем объяснять ему, что ваша бледность — вполне естественное явление.
— Да уж… Тимоха иногда бывает излишне ретив в своей преданности, — пробормотал я.
Девица поднялась на ноги, подошла вплотную и, не спросив согласия, потянула мою рубаху вверх.
— Вы намекаете, что пора раздеться? — не удержался я от комментария, — Отличное пробуждение. Хотелось бы чтоб каждый день красивые женщины жаждали увидеть мое обнажённое тело.
Она усмехнулась, покачала головой. При этом продолжала настырно стягивать с меня сорочку.
— Я даже не буду обижаться на вашу фривольность, князь. Чего еще ждать от иностранца, который не способен понять наши традиции. Например, что красивым женщинам не принято говорить о мужском обнажённом теле.
Буквально через несколько минут я уже был раздет по пояс и уложен обратно на топчан. Манью принялась разматывать бинты. Её тонкие пальцы двигались быстро, ловко.
Она неопределённо цокнула языком, разглядывая швы, покачала головой. Было не совсем понятно, состояние раны удовлетворяет ее или наоборот — вызывает опасения.
— Неплохо держитесь, — сообщила, наконец, девушка, смазывая края раны густой субстанцией. — Удивительно. Обычно человек после такого ранения еще неделю не может подняться с постели. Да и крови потеряли немало.
— Не скромничайте. Это заслуга мастера Шэня. И ваша
— Отчасти, — Манью небрежно повела плечом, — Но основной результат все-таки зависел от вас. Организм… удивительно крепкий. Будто ваша душа намертво вцепилась в телесную оболочку и ее теперь ничем оттуда не выбьешь.
Девушка закончила наносить мазь и принялась бинтовать меня заново. У нее с собой были чистые полоски хлопчатобумажной ткани, которые она использовала как бинт.
— Я шла через ваш лагерь, — произнесла Манью негромко, — Здесь очень много людей. Мужчины, женщины, дети… Зачем вам это, князь? Сейчас такие времена… каждый сам за себя. Люди готовы убивать за фунт соевой муки. А вы… тащите за собой этот огромный, неповоротливый хвост из чужих жизней. Зачем брать на себя такую обузу?
Она упорно отводила взгляд и не смотрела мне в глаза. Это даже как-то странно. Учитывая, насколько у нее вздорный, упрямый, решительный характер.
— Как вам объяснить, Манью… В бизнесе это называется активами. Если у тебя есть только пистолет — ты бандит. Если за твоей спиной стоят люди и пистолет у каждого из них — ты сила. Я не альтруист, поверьте. Просто… предпочитаю выстраивать то, что принесет прибыль и улучшит мою жизнь. А не грабить прохожих в подворотнях.
Манью слушала внимательно, не перебивала. На её лице отражалась сложная гамма чувств — от скепсиса до чего-то, подозрительно похожего на уважение.
— Русские действительно безумны… — задумчиво произнесла девушка, — Вас очень сложно понять.
— Именно поэтому нам здесь самое место, — усмехнулся я. — Кстати… Раз уж вам предстоит являться ко мне по утрам, имейте ввиду, через несколько дней мы переедем на бывшую лесопилку купца Хлынова.
Манью приподняла бровь, фиксируя свежую повязку.
— На лесопилку? Да, знаю ее, конечно. Планируете там жить? Любопытно посмотреть, чем закончится эта затея.
Манью встала, отложила старые бинты в сторону. Затем достала из корзинки глиняную бутылочку, заткнутую пробкой. Налила в кружку темного, почти черного отвара.
— Пейте. Всё. До дна. Настой укрепит силы и утихомирит боль.
Я сделал глоток. Чуть не выплюнул обратно. Конкретно это пойло было хуже всех предыдущих.
Горькое, вязкое, отдающее сырой землей и старой медью, оно обожгло горло так, что на глазах выступили слезы. Я закашлялся, чувствуя, как по венам разливается странный жар.
— Вам с мастером Шэнем надо подрабатывать в пыточных китайского правительства! — выдавил сквозь попытки вдохнуть воздух. — Вы создаёте такие настойки, от которых глаз лезет на… — Осекся, а потом закончил совсем не так, как хотел изначально, — На лоб. Глаз лезет на лоб. Да.
— В Китае говорят, лекарство, которое не горчит — не лечит, — Ответила девушка с улыбкой. И на этот раз улыбка была вполне приятной, без скрытого подтекста. — Впрочем, завтра, может быть, я добавлю в отвар немного мёда.
Манью поднялась, подхватила свой короб и направилась к двери. У самого выхода остановилась. Обернулась.
— Постарайтесь в ближайшее время не делать глупостей, князь.
Дверь теплушки с грохотом откатилась, впуская внутрь облако морозного пара и шум лагеря, а затем так же резко закрылась.
Я откинулся на подушку. Уставился в потолок.
Однозначно Манью меня заводит. И это, прямо скажем, совсем не хорошо. Связаться с подобной женщиной — верный способ найти себе на голову проблем. Покатается, полечит и пусть валит на все четыре стороны. Пока я реально не натворил глупостей. К тому же, связь со мной поставит жирный крест на будущей семейной жизни девушки. Не буду портить ей будущее.
Прошла буквально минута после ухода китаянки. Дверь снова открылась, в вагон заглянул Тимофей. Физиономия была у него смущенная.
— Ушла? — шепотом спросил он. — Ох и дамочка… Я поутру вежливо приехал в аптеку, чтоб доставить ее к вам, так она… — Тимоха оглянулся через плечо, словно искренне верил, что Манью может стоять там и подслушивать, — Так она меня прямо тряпкой отходила по спине. Сказала, я слишком громкий.
— Ушла, Тимоха. Заходи. И зови Селиванова. Нам нужно обсудить предстоящий переезд. Будь добр, сделай нормального чая заодно. Настойки старого Шэня, может, и лечат, но вкус у них…
Вахмистр резво выполнил оба моих указания. Тут же сообразил крепкого чаю с сахаром и позвал Селиванова.
Петр материализовался в дверном проёме так быстро, будто подпирал стену снаружи, ожидая сигнала. Он ввалился в вагон вместе с клубом морозного пара, на ходу снимая шапку.
— Звали, ваше сиятельство? — приказчик замер у печки-буржуйки, потирая покрасневшие от холода руки.
— Докладывай по существу. Только без лирики и верноподданнических завываний. Что у нас по запасам еды, угля.
Селиванов вздохнул, вытащил из-за пазухи засаленную тетрадку — свой импровизированный гроссбух.
— Начну с общего. Все пока тихо, ваша светлость. Оцепление держим, лишних не пускаем. Уголь от КВЖД прислали — видать, ваши договоренности в Управлении сработали, теплушки не выстудим. Но с провизией… — он замялся, листая страницы. — Беда, Павел Александрович. Продовольственный склад пуст на две трети. Дня на три растянем, если на полпайка перейдём. Хлеб почти закончился. Остальное тоже на исходе… А главное — люди.
Пётр поднял на меня взгляд.
— Некоторые снова захворали. А у нас ни настоящего доктора, ни порошков. Если сейчас зараза какая пойдёт — станет совсем туго.
Я задумался, анализируя информацию. Три дня. Классический цейтнот.
— Тимофей! — позвал вахмистра.
Он тут же вырос рядом.
— Слушаю, Пал Саныч.
— Есть дело по твоей части. Тебе нужно найти доктора Сергея Петровича. Разыщи его и привези сюда. Но не в своём обычном репертуаре — с наганом у виска, — а по-человечески.
Я перевёл дыхание, чувствуя, как горечь лекарства Манью начинает работать активнее. Разгоняет кровь.
— Скажи ему, князь Арсеньев предлагает службу. Постоянную. Нам нужен свой медицинский отдел. Скажи, даю ему возможность лечить людей за определённое жалование. Понял? И еще… Прежде чем уедешь, давай проверим наш финансовый запас. Пора свести дебет с кредитом. Нужно понять, какой капитал у нас на руках после всех трат.
Тимофей молча кивнул, залез в свою «нычку». На импровизированный стол, который остался от моих экспериментов со светошумовыми гранатами, легли толстые пачки банкнот «Иокогама Спеши Банка» и скромная россыпь ювелирки.
— Считаем расход, — процедил я, — Семьдесят тысяч ушло сразу. Шестьдесят закрыли долг Хлынова в банке, десять отдали ему сверху наличными за скорость. Осталось тридцать тысяч. Из них мы уже изрядно откусили. Сколько отдали полковнику Игнатову за арсенал?
Тимофей пожевал губами, вспоминая нужные цифры:
— Ваше сиятельство, за двадцать новых «маузеров», пятнадцать офицерских «наганов», ящик британских гранат и солидный боезапас патронов полковник заломил четыре тысячи йен.
— Понял, — кивнул я вахмистру, затем посмотрел на Селиванова, — Записывай, Пётр. Так… Дальше… На продукты ушло порядка шести тысяч. Еще я отдал Игнатову за пулеметы. Один «Максим» и один «Льюис». Заберем после переезда. Это — минус четыре. Итого в остатке у нас шестнадцать тысяч. Мелочь на извозчиков и остальное тратили с других запасов. Тех, которые остались после проданных Соломону бандитских драгоценностей. Ага…
Я заново задумался. Но не надолго. Решение было принято быстро.
— Пётр, переезд начинаем сегодня. Времени нет. Надо обосновываться на лесопилке и заниматься делом. Нам нужно зарабатывать деньги. Много денег.
— Сегодня⁈ — Селиванов даже отступил на шаг. — Но вы же… Павел Александрович, вы же только-только глаза открыли! Китаянка сказала, вам вставать нельзя!
— Китаянка много чего говорит, — отрезал я, опуская ноги с нар на пол. — Но у нее нет на руках почти двух сотен человек. Нужно доехать до лесопилки. Хочу сам ее осмотреть. Я должен лично принять объект. Найдите закрытую пролётку. Укутайте её сеном, обложите грелками, хоть костер разведите — мне плевать. Через час должны отправиться к будущему месту жительства и провести ревизию. Возьми Осеева и кого-нибудь из парней покрепче. С оружием. Отправятся с нами. А мое состояние…
Я замолчал прислушиваясь к собственному организму. Встал на ноги. Медленно прошелся в одну сторону, затем в другую
Не знаю, что там старый Шэнь и его внучка кладут в свои снадобья, но конкретно сейчас во мне вдруг появился энергия. Боль уже не мучила так сильно. Только немного кружилась голова и ныло в боку.
— Нормальное состояние, — вынес я вердикт.
— Будет исполнено, ваше сиятельство, — Пётр выпрямился. — Всё подготовлю.
Когда он вышел, я снова повернулся к Тимохе.
— Теперь добро, которое досталось нам от налетчиков. Что там?
Тимофей ткнул пальцем в массивную золотую брошь с крупным, мутноватым рубином, цепочку и два перстня, лежавших на столе.
— Вот, Павел Саныч. Все, что есть. Остальное уже потратили.
— Не густо… — задумчиво протянул я, — Максимум тысяч пять выкружим. Ладно. Дуй в город, ищи доктора.
— Понял, ваше сиятельство. Сделаю. Деньги только приберу.
— И поторопись, Тимофей. Чем быстрее мы все правильно организуем, тем лучше будет нам же самим.
Я подошел к топчану, уселся на него, уставился в одну точку, планируя в голове сегодняшний день. Похоже, он будет очень насыщенным.

Глава 6

Выезд назначили через два часа. Пока Селиванов был занят подготовкой, Тимофей упылил в город за доктором.
Вернулся вахмистр достаточно быстро. В компании Сергея Петровича.
Доктор выслушал мое предложение. Затем трижды радостно сообщил что безумно рад сотрудничать с таким прекрасным человеком, как я. И тут же отправился к себе домой за вещами.
Тем более, оказалось, что на самом деле дом вовсе не был его. Доктор арендовал жильё. За квадратные метры он, собственно говоря, и задолжал одному жадному господину, который продал долг Горелову.
Как только отбыл доктор, снова прибыл Селиванов. В компании Осеева и еще одного парня — Леонида. Тут же в тупик были подогнаны двое саней.
Первые — закрытые с кожаным верхом.
Селиванов мое распоряжение понял буквально. Он предусмотрительно выстлал кибитку свежим сеном, а сидячее место обложил горячими кирпичами, завернутыми в мешковину. Этот транспорт предназначался мне и моему личному «телохранителю» Тимохе.
Вторую пролетку, открытую и попроще, заняли сам Петр, Осеев и Леонид.
Я выходил из вагона медленно. Минуты три. Двигался, придерживаясь за Тимофея. Китайская настойка меня неплохо взбодрила, но радоваться и делать резких движений пока не стоит. Горизонт не заваливается — уже хорошо. А если не буду лихачить, завтра станет еще лучше.
Селиванов, Осеев и Леонид топали следом.
Мы с Тимохой загрузились в крытые сани. Остальные устроились во втором экипаже.
Лесопилка Хлынова находилась на отшибе, за районом Модягоу, ближе к Старому Харбину. Но в стороне от жилых кварталов.
Место купец, конечно, выбрал правильно. Грамотно. С одной стороны — близость к Сунгари, по которой весной сплавляли кругляк, с другой — тупиковая железнодорожная ветка, примыкающая к территории.
А вот дорога к лесопилке была паршивой. Нас трясло на замерзших колдобинах так, что я раз двадцать прикусил губу, случайно прогрыз щеку и каждые пять минут клацал зубами.
Думаю, если бы не настойка мастера Шэня, в конечную точку меня привезли бы очень злым и в плохом состоянии. А так — я был просто очень злой. Из-за чертовой дороги.
Тимоха на каждой кочке дергался и твердил, что моя бледность начинает отливать синевой. Пришлось немного прикрикнуть на вахмистра. Пояснить пару очевидных вещей. Например, что его излишняя тревожность и опека бесят меня ничуть не меньше, чем говнястая дорога.
Мимо нас проносились унылые пейзажи маньчжурской окраины. Заснеженные пустыри, заваленные мусором канавы и редкие группы фанз, из которых тянулись тонкие струйки едкого дыма.
Чем дальше мы уезжали от центра, тем осязаемее становилось запустение.
Минут через тридцать сани замедлились.
— Приехали, — негромко сказал Тимоха, отодвинув кожаную «шторку».
Я выглянул наружу.
Перед нами высился массивный кирпичный забор, увенчанный битым стеклом на цементе — старый проверенный способ защиты от воров.
Высокие дубовые ворота были закрыты, но одна створка подозрительно перекосилась.
Сама база выглядела внушительно даже в своем запустении.
Центр композиции — двухэтажное здание из красного кирпича с узкими окнами-бойницами. «Контора на века» как хвастался Хлынов. Рядом — два длинных приземистых пакгауза, обшитых железом, цех. Чуть поодаль, в глубине двора, виднелись бараки для рабочих — длинные деревянные строения, сейчас казавшиеся мертвыми и заброшенными.
Над всем этим высилась кирпичная труба котельной, похожая на перст, указующий в серое небо.
— Тихо как в могиле, — прошептал Осеев, выбираясь из экипажа.
Его рука машинально скользнула под пальто. Там у Алексея был спрятан «Маузер».
— Насчёт могилы очень вряд ли, — я указал на ворота. — Обратите внимание, следы свежие. Здесь кто-то есть.
Конечно, на лесопилке по определению не могло быть пусто. Хлынов сбежал, бросив всё имущество, но в Харбине свято место пусто не бывает.
Такое количество строевого леса, железа и станков — слишком жирный кусок. Либо здесь сидят остатки хлыновских работников, которые решили, что теперь они тут хозяева. Либо местные мародеры уже начали «приватизацию».
— Так… Ребятушки, — я посмотрел на своих спутников, — Заходим осторожно. Леонид, держишь под контролем ворота. Тимофей и Петр идут по обе стороны от меня. Алексей — следом. Кто бы ни прижился на территории лесопилки, эти граждане должны понять — пришел новый владелец. И он сегодня не в духе.
Мы двинулись вперед. Как я и говорил, мертвенная тишина была недолгой. Внутри двора, между штабелями промерзших досок, обозначилось какое-то движение. Из пакгауза тянуло дымком. Придурки развели костёр прямо внутри, не особо заботясь о пожарной безопасности.
— Кто такие⁈ — раздался хриплый окрик из-за угла конторы. — Проваливайте, пока живы! Здесь территория городского союза…
Я усмехнулся. Городской союз… Ну да, ну да. Обычное прикрытие для шкуродеров, решивших поживиться бесхозным имуществом.
Мы молча прошли еще немного вперед. Из-за кирпичного здания появился мутный тип с обрезом в руках. Судя по виду, он к любому союзу имел очень слабое отношение. Только если это не союз «ножа и топора».
— Пётр, — не оборачиваясь, произнес я. — Доставай купчую. Будем объяснять людям правила ведения бизнеса в новых реалиях.
— Ты что, оглох⁈ — обладатель обреза, мужик с испитым лицом и бегающими глазами, качнул стволом. — Сказано тебе, здесь власть Городской управы! Именем закона…
— Какого закона, любезный? — спокойно перебил я мутного гражданина, — Закона джунглей или закона спроса и предложения?
Мужик бестолково вытаращился на меня. Его тупенький мозг не успевал перерабатывать информацию. Вообще любую. А уж непонятные слова совсем вынудили придурка зависнуть.
Я сделал шаг вперёд. Снег под сапогами хрустел вызывающе громко.
Осеев и Селиванов синхронно разошлись в стороны. Взяли мародёров в «вилку». Тимоха стоял рядом. Он был готов в любой момент прикрыть мое «сиятельство» грудью.
— Перед тобой, разбойничья ты морда, князь Арсеньев, — радостно сообщил я, сокращая дистанцию. — Эта земля куплена мной у Ефима Петровича Хлынова со всеми кирпичами и щепками. Тимофей, покажи гражданину бумагу.
Вахмистр, который не сводил глаз с члена «союза», левой рукой вытянул из-за пазухи сложенный лист с гербовыми печатями.
— Нам плевать на твои бумажки! — раздался еще один голос.
Следом за первым, «пропитым» мужиком появился еще один тип. Он выскочил из-за пакгауза. Выглядел новый «член» помоложе и поприличнее.
— Петр, — не оборачиваясь, бросил я.
Селиванов выстрелил. Пуля выбила щепу из дверного косяка пакгауза ровно в дюйме от уха парня. Тот вскрикнул и резко присел на корточки. Будто это могло спасти его от следующего выстрела. Говорю же, идиоты.
— Второй сделаю в колено, — буднично сообщил Петр, — Обещаю, хромать будешь до самой смерти. Хотя… Она ведь может быть очень скорой. Если не перестанешь строить из себя дурака.
Тот, что с обрезом, оказался поумнее. Даже удивительно. Он быстро прикинул расклад. Очевидно, перед ним организованная группа людей, которые, к тому же имеют весомые аргументы. Не только в виде купчей.
— Мы… мы просто присматривали, — произнёс он, опуская ствол. — Чтобы не растащили…
— «Присматривали» так усердно, что в конторе мебель жжёте? — я подошёл к нему вплотную. — Значит так, охранники… У вас есть три минуты. Забираете всех, кто прячется по углам и уходите.
Кроме двух самых активных «членов» на территории лесопилки прятались еще трое. Через пять минут вся эта компания очень шустро скрылась за воротами. По-моему, они даже не весь свой скарб забрали.
— Леонид, остаёшься на воротах. Алексей давай на крышу конторы. Пётр и Тимофей — со мной. Посмотрим, что за счастье нам досталась, — распорядился я.
Мы начали обход.
Первым делом изучили здание конторы. Мародёры действительно успели разломать пару дубовых стульев, чтобы согреться. Зачем — непонятно. На территории валялось до хрена деревянных болванок, которые можно использовать для костра.
Пока бродили по зданию, я сразу прикидывал, как и что тут обустроить.
Первый этаж отлично подойдёт для канцелярии и приёмной.
Второй этаж — жилой сектор для меня и руководящего звена. Узкие окна и толстые стены делают контору отличным дотом. Если забаррикадировать дверь, выбить нас отсюда можно будет только полевой артиллерией.
Далее осмотру подверглись пакгаузы. Внутри лежали штабеля досок, которые Хлынов не успел продать. Сухие, выдержанные. Настоящий капитал. Это можно скинуть по приятной цене. Лишняя копеечка не помешает.
Один склад оставим под готовую продукцию. Пока ещё не знаю, какую. Второй — переоборудуем под временный лазарет, общую столовую и склад провианта. Железо на стенах — это хорошо, не горит. Плохо, что промерзает. Придётся утеплять опилками и обшивать изнутри доской.
Два деревянных барака тоже порадовали. Стены в один накат, крыша из дранки.
Сюда заселим основную массу. Тесно, по-спартански, но всяко лучше, чем теплушки. Нужно будет срочно перекладывать печи, забивать щели мхом и паклей.
Главным «бриллиантом» лесопилки оказался тяжёлый агрегат, спрятанный под навесом. Немецкий «Ланц». Огромный котел, маховики диаметром в человеческий рост, медные масленки. Величественная машина промышленной революции.
Мы проверили приводные ремни. Кожа подсохла, но не лопнула. Рабочий. Отлично.
Теперь вопрос на миллион — каким образом можно использовать лесопилку для зарабатывания денег? Заниматься деревом я точно не хочу. Сложно, геморойно, нестабильно. Черт… Надо думать. Только быстрее.
Когда осмотр был окончен, я замер прямо посреди двора, внимательно оглядывая свои новые владения.
Нет, все-таки не прогадал, когда предложил Хлынову сделку. Это идеальный актив. Изолированная территория, свой источник энергии, возможность организовать закрытый цикл жизни.
— Пётр, — позвал я Селиванова.
— Здесь, ваше сиятельство.
— Слушай задачу. Сегодня к вечеру перевозим первую группу — тридцать крепких мужчин. Нужно выставить периметр. Ворота починить, на забор колючую проволоку добавить — стекло это хорошо, но мало. Организовать круглосуточный пост на крыше конторы.
— Сделаем. А как быть с провиантом?
— Завтра вместе с Тимофеем отправлюсь к одному китайцу. Закупим муки, солонины и чая.
Я замолчал, прислушиваясь к свисту ветра в пустых зданиях. Бок снова кольнуло, но уже как-то слабенько.
— Едем обратно, — развернулся и пошел к саням. — Дел невпроворот.
Мы вернулись на Восьмую ветку через пару часов. Солнце еще висело над горизонтом — тусклое, холодное, словно затянутое белесой пеленой маньчжурских морозов. Поездка выжала из меня все соки, но результат стоил того. Теперь в голове был не просто туманный образ, а четкий чертеж будущей базы.
Едва сани замерли у теплушек, лагерь пришел в движение. Селиванов, спрыгнув со второй пролетки, сразу занялся делом.
— Осеев, Грушинский! — его голос разнесся над путями. — Первая группа — тридцать человек. Собирать инструмент, топоры, пилы, ломы. Через час грузимся.
В другом конце состава оживилась Шаховская. Вера Николаевна организовала дам, чтобы те занялись сборами пожитков. Под её строгим взглядом женщины принялись работать с пугающей скоростью. Узлы, мешки, сундуки — всё это паковалось и выстраивалось в четкие ряды. С тем расчётом, что основной переезд придётся на завтрашний день и сегодня пока ещё народ ночует в эшелоне.
— Скарб паковать плотно, — командовала Шаховская. — Одеяла — сверху, посуду — в середину. Елена Митрофановна, голубушка! Ну куда вы суёте свой сервиз⁈ Его сначала надо обернуть! Право слово, зачем вы вообще взяли с собой фарфоровые чашки⁈ Это же совершенно непрактично!
Я двинулся к штабному вагону, чувствуя, как бок начинает пульсировать тупой болью. Тимофей страховал сзади, готовый подхватить в любую секунду. Мы почти добрались до двери, когда со стороны постов показался генерал Корф. Старый вояка был непривычно серьезным.
— Павел Александрович, — барон остановился в паре шагов, преграждая путь. — К вам гость. Чрезвычайно… официальный.
Он кивнул в сторону группы людей, стоявших поодаль, в тени водонапорной башни. Среди нескольких крепких японцев в штатском выделялся один — невысокий, в безупречном темном пальто с меховым воротником и дорогой фетровой шляпе.
Корф придвинулся ко мне и прошептал, едва шевеля губами:
— Осторожнее, князь. Это майор Сигэру Хондзё. Токуму Кикан — японская военная миссия. Я их по Владивостоку помню. Не просто разведка. Эти люди готовы на все. В буквальном смысле. Убить, уничтожить, стереть в пыль. Если им нужно. Он здесь глаза и уши японского генерального штаба. Умный, как змей, и столь же ядовитый.
Я кивнул, принимая информацию. Слухи, которые ходят о князе Арсеньеве, все же привели к последствиям. Пока еще не знаю, к каким. Ко мне явился первый серьезный игрок.
Корф сделал приглашающий жест в сторону японцев. Хондзё сразу бодро двинулся к нам. Его движения были скупыми и выверенными, лицо — бесстрастная маска, на которой только глаза жили своей жизнью. Слишком внимательные, слишком умные.
Он едва заметно поклонился — ровно настолько, чтобы проявить вежливость, но не показать слабости.
— Прошу прощения за беспокойство в столь деятельный час, князь Арсеньев, — произнес он на чистейшем русском, почти без акцента. — Моё имя Сигэру Хондзё. Мы в Японской миссии с большим интересом наблюдаем, как быстро вы находите общий язык с суровой землей Харбина.
— Майор, — я ответил коротким кивком. — Рад видеть представителя Императора в наших скромных тупиках. Чем обязан?
Хондзё обвел взглядом суету вокруг вагонов, задержавшись на мужиках, тащивших ящики с инструментом.
— Красивый сад требует не только труда, но и правильной ограды, — мягко произнес он, глядя куда-то поверх моей головы. — В Маньчжурии дуют сильные ветры. Одинокое дерево, даже самое крепкое, часто ломается. Но если дерево становится частью большого, ухоженного сада, за которым присматривает опытный садовник… оно растет долго и приносит богатые плоды.
Я усмехнулся.
Началось. Тонкие японские иносказания. Эти среди азиатов самые хитрые, пожалуй. Конечно, им больше нравится определение «мудрые». Но я предпочитаю называть некоторые черты их национальной особенности хитрожопостью.
— Сады — очень прекрасно, майор. Однако мой народ привык к лесам. Они дикие, необузданные, и садовники им обычно только мешают. К тому же, в садах часто подрезают ветви, чтобы не выходили за рамки дозволенного.
Хондзё едва заметно сузил глаза.
— Излишне строптивые ветви мешают общей гармонии сада, — парировал он. — Разумный владелец леса всегда ищет покровительства того, кто владеет горой. Мы могли бы помочь вам с… ресурсами. Охрана, льготы в банках, невмешательство полиции. Взамен нам нужно лишь одно — чтобы ваш «лес» рос в правильном направлении и прислушивался к шелесту ветра с Востока.
Это была вербовка. Вежливая, завуалированная, но прямая как рельса. Стань нашим вассалом, отдай своих людей под контроль Токуму Кикан, и мы позволим тебе называть себя князем на лесопилке.
— Благодарю за заботу, майор, — ответил я, глядя ему прямо в глаза. — Но я — плохой садовник. Мои люди — не декоративные вишни. Они колючие, грубые и привыкли пить воду только из своего колодца. Я ценю добрые отношения с соседями, однако предпочитаю, чтобы забор между нами был высоким, а дружба — основанной на взаимной выгоде, а не на «опеке». Боюсь, наш проект — чисто коммерческий, и в нем нет места для… государственных интересов других стран.
Хондзё замолчал. Тишина затянулась, нарушаемая только скрипом снега под сапогами Осеева, который невзначай подошел ближе, положив руку на кобуру «Маузера».
— Понимаю, — наконец произнес японец. Его голос стал на тон холоднее, хотя на губах застыла вежливая полуулыбка. — Вы — человек большого мужества, Павел Александрович. Но мужество без осторожности часто приводит к печальным последствиям. Когда в Маньчжурии наступает настоящая зима, даже самые глубокие корни могут промерзнуть, если над ними нет теплого укрытия. Будет очень жаль, когда ваш… проект… пострадает от внезапных заморозков. Природа здесь переменчива. Иногда один неверный шаг на тонком льду лишает путника всей дороги.
Тимофей рядом со мной недовольно засопел. Его ужасно раздражала вся эта иносказательная чушь. Если «море» и «акул» Соломона вахмистр как-то пережил, то японский господин с его «садами» и «ветками» очевидно сильно нервировал казака.
— Знаете… — Я вежливо улыбнулся, — Мы привыкли ходить по тонкому льду, майор.
Хондзё снова поклонился — на этот раз вообще еле заметно. Кажется, таким образом он выразил недовольство.
— Нам было приятно познакомиться с вами лично. Надеюсь, при следующей встрече погода будет более благоприятной для… взаимопонимания. Берегите здоровье, князь. Харбин — холодный город для тех, кто предпочитает гулять в одиночку.
Майор развернулся и пошел к выходу из тупика. Сопровождающие его японцы скользнули следом, словно тени.
— Ваше сиятельство… — выдохнул Корф. — Вы только что нажили врага. Он расценил этот разговор, как…
Барон замялся, подбирая слова.
— Всё верно, — я ободряюще хлопнул генерала по плечу, игнорируя вспышку боли в боку. — Ваше превосходительство, не считайте меня глупцом. Я вполне отдаю отчёт своим действиям. Нас только что хотели взять в оборот, причем по самой примитивной схеме. И тут, знаете, в чем дело? Мы не можем выбирать ту или иную сторону. Потому что вся их возня лично меня вообще не касается. Впрочем, остальных тоже. У нас свое будущее и свои планы. А японцам надо было сразу, четко и конкретно пояснить нашу позицию. Я не собираюсь работать ни на китайцев, ни на прекрасного Императора из Страны восходящего солнца. Поэтому — да. Вы правы. И этот господин тоже прав. Он верно расценил мой посыл. Я вежливо и культурно послал его к чёртовой бабушке. Они не ищут партнеров, барон. Им нужны инструменты. А я не планирую быть отбойным молотком в руках Токуму Кикан.
Я кивнул Корфу и полез в теплушку. Прошел к нарам, с облегчением плюхнулся на лежанку. Ноги мелко дрожали из-за усталости. Похоже, настойка начала отпускать.
В ушах всё еще звучал вкрадчивый, змеиный голос Хондзё. Игра стала по-настоящему крупной.
— Тимоха… — позвал я вахмистра.
— Здесь, Павел Саныч, — Тимофей тут же вырос рядом. Он выглядел встревоженным. — Ох и рисковый вы человек, ваше сиятельство. Японец-то ведь не дурак, понял, что вы его на морозе специально держали.
Я усмехнулся.
— Пожалуй, тебе признаюсь, Тимоха. Чтобы ты, как и я, понимал, что сейчас произошло и чего нам ждать. Да, я держал его на улице нарочно. Мог бы пригласить в вагон, усадить на табурет, предложить чаю… Беседа возле поезда — почти оскорбление. В прошлой… — я едва не сказал «в прошлой жизни», но вовремя поправился, — То есть, мне известны заманки японцев и их образ мышления. Вежливость — это броня, а протокол — религия. Если ты ломаешь это, у них в голове происходит сбой. Они не думают: «О, какой невоспитанный князь». Там совершенно другие мысли. Например — «Если этот русский позволяет себе держать майора Токуму Кикан на морозе, значит, за его спиной стоит сила, о которой мы еще не знаем».
Тимофей прищурился, обдумывая мои слова.
— Сейчас Хондзё поедет в свой штаб и будет строчить рапорт начальству, — продолжил я, — В этом рапорте будет написано, что Арсеньев — либо сумасшедший, либо его поддерживает кто-то очень серьезный. Британцы, американцы или другая мощная организация. А пока они будут выяснять, кто за мной стоит, у нас появится время, чтобы укрепиться.
Все мои слова, сказанные Тимохе, были верными. И поступил я правильно. Но… Внутри отчего-то тихонько пульсировали тревога. Пока неопределённая, неясная. В тот момент я даже представить не мог, во что выльется эта короткая встреча с господином Хондзё.

Глава 7

Следующие трое суток превратились в один затяжной логистический кошмар. Переезд почти двух сотен человек с вещами, запасами угля, остатками провианта и детьми напоминал то ли бегство разбитой армии, то ли исход кочевников. Кстати, уголь, предоставленный управлением КВЖД, я забрал с собой без малейших угрызений совести. Как говорится, с паршивой овцы хоть шерсти клок.
Главное — пережить этот хаос, вызванный передислокацией, и благополучно устроится на новом месте.
Основная тяжесть мероприятия легла на плечи Селиванова и Шаховской. Первый командовал мужчинами. Вторая — женщина и детьми.
После того, как японская «делегация» нас покинула, Петр, согласно моему приказу, отправил на лесопилку группу добровольцев — тридцать крепких парней под началом Осеева.
Алексей за эти дни вообще открылся с любопытной стороны. При том, что в прошлый жизни он был обычным инженером, тяготы Харбинской реальности выявили в нем твердый дух и отличные командирские способности.
Я сделал для себя пометку на этот счет. Думаю, когда обоснуемся на лесопилке, нужно повысить Осеева до статуса заместителя Корфа. Служба безопасности тоже должна иметь структуру.
Первая группа отлично справилась с поставленной перед ними задачей. Они подготовили периметр. Прошерстили всю территорию на предмет возможных остатков мародорев, заколотили дыры в заборе и, главное, запустить печи в бараках.
На второй день в сторону лесопилки тронулась основная часть нашей общины. И это было совсем нелегко.
К примеру, на выезде у одной из перегруженных подвод лопнула ось. Колесо ушло в сторону, и телега, на которой лежали мешки с углем, завалилась на бок, перегородив путь остальным. Колонна встала.
Селиванову и остальным парням пришлось разгружать мешки на ледяном ветру. Разбираться с пострадавшей телегой, потом грузить все обратно. Данный процесс сопровождался стенаниями женщин и нытьем детей. Я чуть умом не тронулся, честное слово.
К счастью, Селиванов быстро справился с возникшей проблемой. Спустя час мы снова тронулись в путь.
Больных, немощных и детей везли в середине колонны, на санях, набитых сеном и укрытых сверху тяжелой рогожей. Я снова ехал в закрытой кибитке в сопровождении Тимофея.
Вахмистр теперь от меня не отходил ни на шаг. Он превратился в мою тень. Соглашался «отлепиться» и заняться другим делом, только если рядом находились Селиванов или кто-нибудь из тех, кого Тимоха считал надёжными. А столь высокой чести удостоились только Осеев и Корф.
Когда последний воз пересек периметр лесопилки, я облегченно выдохнул. Каменные стены и глухой кирпичный забор дали людям то, чего мы никогда не получили бы от теплушек — ощущение крепости. Территория лесопилки была замкнутым контуром, настоящим укрепрайоном.
Второй день прошел под знаком «большой стройки». Мы начали превращать лесопилку в жилой комплекс. Первостепенной задачей была необходимость победить сквозняки. Бараки представляли собой длинные деревянные строения, щели в которых местами оказались толщиной в палец — через них маньчжурский ветер завывал так, что гасли свечи.
Мужчины дружно взялись за дело. Нам пришлось столкнуться с суровой реальностью ноября. Нужна глина, а земля за воротами промерзла на добрый аршин, превратившись в монолит, который не взять никакой лопате.
— Как быть, Пал Саныч? — Пётр развел руками, стоя у обледенелой кучи грунта. — Копать не получится.
— Ищи в пакгаузах, — посоветовал я. — Хлынов не мог оставить котельную без ремонтного запаса.
Чутьё не подвело. В дальнем углу склада, под навесом, мужики откопали завалы сухой каолиновой глины в мешках. Хлынов припас её для обмазки топок парового локомобиля. Это было спасение.
Разводили смеси не просто водой, а крутым кипятком в огромных деревянных корытах, чтобы раствор не схватился льдом. В эту дымящуюся кашу мужики щедро подсыпали древесную пыль — сухих опилок в цеху под станинами пил было предостаточно. Получался густой, армированный «саман», который после застывания обещал стать надёжнее кирпича.
С мхом тоже пришлось повозиться. В это время года он превращается в хрупкое ледяное крошево. Мужики уходили за забор, к старым пням и обрывистому берегу, буквально скалывали этот «гербарий» ножами и топорами.
Охапки промерзшей растительности сначала тащили в бараки, к печам. Только когда мох оттаивал, пропитываясь теплом, снова становился мягким и пружинистым, его намертво вбивали в пазы между досками, запечатывая сверху горячим глиняным раствором.
Внутри бараков обнаружились нары в два яруса. Это не могло не радовать. Так людям будет теплее. Весь нагретый воздух поднимается вверх. Да и по площади выходило экономнее.
В центре каждого барака мужики перекладывали печи, укрепляя фундаменты. Я лично проследил, чтобы дымоходы были прочищены от старой сажи и птичьих гнезд. Уголь КВЖД давал сильный, агрессивный жар, и любая искра, вылетевшая на сухую дранку крыши, могла превратить наше единственное убежище в братскую могилу.
К вечеру в бараках воцарился специфический запах — смесь мокрого дерева, разогретой глины и болотной прели. Но главное — внутри стало тепло. Ветер больше не гулял по углам, и люди, измотанные переездом, впервые за долгое время начали снимать верхнюю одежду, не боясь застудить легкие.
Пока хозяйственная бригада возилась с жильем, я вместе с Осеевым, грузинским князем, Тимофеем и Леонидом занялся штабом.
Пространство распределил следующим образом.
Первый этаж стал «лицом» будущей корпорации. Большой зал превратили в канцелярию. Здесь Петр поставил столы, которые имелись в наличие. Сюда же притащили массивный сейф. Хлынов и правда хорошо обустроил лесопилку. Теперь все это добро отлично вписывалось в мои планы.
Затем организовали дежурку для охраны. Окна заложили кирпичом наполовину, оставив узкие амбразуры. Теперь никакой шальной выстрел с улицы не достанет тех, кто внутри.
Второй этаж я, как и планировал, забрал под жилье и оперативный центр.
Себе выбрал просторную комнату с видом на весь двор. Отсюда было видно и ворота, и пакгаузы, и трубу котельной.
Помещения, которые находились рядом, отошли Шаховской с невесткой, Селиванову с сыновьями, Корфам, Тимофею и Михаилу. Мы стали «мозговым центром», отделенным от основной массы людей. Это правильно с точки зрения иерархии и безопасности.
С мебелью пока было туго, но элементарные топчаны для сна все-таки соорудили. Лежать на полу, особенно мне, совсем не улыбалось.
Затем я перешел к одному из самых важных вопросов. Занялся провиантом. Изначально хотел отправить с вахмистром Петра, но оказалось, его хозяйственные таланты требовались Вере Николаевне. Они вдвоем выстраивали систему распределения питания, составляли список необходимых вещей, которые нужно приобрести в первую очередь.
Поэтому в город поехал я сам. Естественно, в компании Тимофея и князя Михаила. Решил взять с собой «переводчика».
Сначала отправились к Ван Ли.
Китаец, завидев нас, буквально просиял. В его бизнесе каждый клиент с иенами в кармане ценится выше родного брата.
Мы не скупились. Подводы загрузили под завязку — мешки с чумизой, соевая мука, гаолян, тяжелые туши вяленого мяса и ящики с прессованным чаем. Чай был важен — это и тепло, и дезинфекция.
Затем поехали к Игнатову. Полковник ждал нас в своем пропахшем табаком и оружейным маслом «кабинете» на складах.
— Оклемались, князь? — полковник коротко кивнул на мой бок. — Живучий вы.
— Уже и до вас дошли слухи? — я усмехнулся и покачал головой, недоумевая с того, насколько Харбин похож на большую деревню.
— Что значит «уже»? До меня дошли в первую очередь. Положение, так сказать, обязывает. И как видите, слухи более правдивые. С теми деталями, которые не всем известны. В основном город судачит о вашем непонятном статусе. О ранении мало кто знает. Вы представить себе не можете, что готовы придумать люди, когда чего-то не понимают. А вас они не понимают. Вы сейчас — самая загадочная персона в Харбине. Вы за пулеметами?
— За ними, — кивнул я.
Сделка прошла быстро. Тяжелый «Максим» и один «Льюис» перекочевали в наши сани. К пулеметам прилагались запасные диски-блины и четыре цинка патронов.
Перед тем, как мы покинули полковника, он потянул меня в сторону с заговорщицким видом.
— Послушайте, князь… Говорят, во время своего посещения господина штабс-капитана вы использовали весьма интересные штуки. Гранаты, которые не убивают, но великолепно дезориентируют. У меня к вам предложение…
Игнатов покосился в сторону Тимохи, который застыл неподалеку.
— Продайте мне либо сами боеприпасы, либо «рецепт» их изготовления.
Я усмехнулся, покачал головой.
— Господин полковник, помните что вы мне сказали относительно пулемётов при первой встрече? Что не продаете их местным, дабы самому не оказаться мишенью. Так вот. Случай тот же самый. Продам вам этот секрет и через месяц сам окажусь оглушенным и ослеплееным в какой-нибудь забегаловке во время обеда. Или при посещении банка. Нет уж. Не обессудьте, но пока это принадлежит только мне.
Игнатов с пониманием кивнул, спорить не стал. Умный мужик. Даром, что из интендантов.
Когда мы вернулись на базу, Осеев и Корф приняли новое вооружение со священным трепетом. Корф лично проверил затворы, а Осеев тут же потащил «Льюис» на второй этаж конторы. «Максим» установили на крыше.
К третьему дню суета еще продолжалась, но уже более деловая. Не истеричная, как в момент самого переезда. Над лесопилкой поплыл густой запах каши из общей кухни, развернутой в одном из пакгаузов. Люди обживали новое место.
Зато вылезли новые бытовые проблемы, которые не решишь наскоком.
Утро третьего дня выдалось достаточно бодрым. Я проснулся, дождался Манью. Она привезла новую порцию мази, от которой кожа на боку начала нестерпимо чесаться, что свидетельствовало об окончательном заживлении. И свою отвратительную настойку. Обещание про мёд, конечно, было благополучно забыто. Никто ничего никуда не добавил. Подозреваю, этой девице просто нравилось видеть мою перекошенную рожу.
Китаянка сделала перевязку. Молча. Мы вдруг как-то резко перестали с ней вообще разговаривать. Все обходилось вежливым «доброе утро, князь» и «до свидания, Манью». Даже препираться перестали. Затем собрала свои банки-склянки и ушла.
Я приготовился ждать тех самых «гореловцев», которые очень хотели служить князю Арсеньеву. Они снова появились прошлым вечером, но Тимофей велел им явится утром. Затем в мои планы входило посещение Управления КВЖД. Требовалось вернуть вагоны. Лично. Чтоб потом не возникло никаких вопросов.
Чтоб скоротать время, вышел на улицу. Ну и заодно хотел убедиться, все ли хорошо в моей общине.
Внезапно со стороны первого барака послышался женский плач и резкий детский крик.
У входа в жилой корпус сгрудились дамы. Человек десять, точно.
Бабка Арина что-то причитала, размахивая руками. Анастасия Прокина тихо увещевала молодую женщину, стоявшую в центре этого круга. В руках у женщины был ребёнок, на глазах — слезы. Причем рыдали оба — и мать, и дитя.
— Что за шум? — спросил я, осторожно подбираясь ближе.
Осторожно — потому что на дух не выношу женских слез. А уж истерики и подавно. Как на зло Шаховская куда-то запропастилась. Она бы точно разрулила все в пять минут.
— Беда, ваше сиятельство… — вздохнула Арина, утирая слезу краем платка. — У Ефросиньи молоко пропало. От переживаний да от холода. Ребенок голодный, кричит с утра. Помрет ведь малец, если не накормим. А чем кормить? Кашей соевой? Так он же младенчик совсем…
Я посмотрел на сверток. Маленький человек требовал своего права на жизнь с такой яростью, что это вызывало уважение.
— Павел Саныч, что случилось?
За моей спиной нарисовался запыхавшийся Тимоха. Заметил, что я гуляю по двору и сразу примчался.
— Коза, — сказал я, поворачиваясь к вахмистру. — Нам нужна коза.
Тимофей нахмурился:
— Павел Саныч, коза — это не наган. Она живая. Её кормить надо, поить теплым. Да и где ж мы её сыщем «в молоке»?
— У китайцев на окраинах есть скотина. У них там и свиньи, и козы, и черт его знает, кто еще. Найди, Тимофей. Купи, укради, реквизируй — мне плевать. Нам нужно молоко для этого младенца и еще для остальных детей. К тому же козье молоко с медом — лучшее лекарство от многих болезней.
Тимофей тяжело вздохнул. Он понимал, что спорить бесполезно.
— Сделаем, ваше сиятельство. Только козе нужно сено. Причем хорошее, а не та труха, что у нас подстилкой служит. Еще ей нужно пойло теплое из отрубей делать дважды в день, иначе молоко перегорит. И отдельный угол в пакгаузе, за загородкой, чтоб не замерзла. Вымя если отморозит — всё, пиши пропало. Это ж целое хозяйство…
— Организуй. Поговори с Шаховской. Пусть выделит из своего женского комитета одну, поздоровее. Чтобы та ходила за козой.
— Понял, Павел Саныч… — Мрачно ответил Тимоха.
Думаю, вахмистр, пластун и бравый парень, никогда не предполагал, что одной из его задач станет поиск козы.
Однако, Тимоха не был бы собой, если бы не выполнил мой приказ. Он быстро собрался, ушел с лесопилки. Вернулся через два часа.
Вахмистр гордо прошествовал к конторе. В руках он держал огромный сверток рогожи. Этот свёрток отчаянно извивался и дергался, будто пытался соскочить на землю и убежать.
Только Тимофей остановился возле крыльца, на котором стояли мы с Селивановым и бабка Арина, как из нутра свертка раздалось яростное и пронзительное «М-э-э!».
— Свят-свят! — запричитала нянька Никиты, — Тимофей, неужто приволок? В ноябре-то⁈ Да они ж в это время все пустые ходят, к окоту готовятся!
Вахмистр торжественно водрузил свою ношу на крыльцо. Вид у него был такой, будто он в одиночку взял штурмом японский форт.
— Вот, ваше сиятельство. Указание выполнено, — довольно сообщил Тимоха.
Мы с Селивановым, как два дурака, уставились на сверток.
Это реально была коза. Замотанная в старое байковое одеяло по самые рога и укутанная рогожей. Лохматая, серо-пегая, с глазами, которые горели недобрым желтым огнем. Ее нижняя челюсть двигалась с такой скоростью, будто она пережевывала чью-то грешную душу.
Позже, когда козу устроили в теплом углу пакгауза, а малец, криком кричащий с самого утра, наконец насосался разбавленного теплой водой молока, и затих, Тимофей рассказал о своих приключениях.
Как оказалось, в поисках козы мой верный телохранитель отправился в Модягоу. Несколько дворов прошел безрезультатно. На вахмистра смотрели как на сумасшедшего. Потом Тимохе попался какой-то старик. Тот поначалу щурился и твердил, что в ноябре у коз молока не будет. Велел приходить весной.
Естественно, до весны Тимоха ждать не мог. Он собрался уже отправиться в следующий дом, но внезапно услышал в сарае яростный грохот — будто кто-то пытался пробить головой металлическое ведро.
Дед сначала категорически отказывался пускать Тимофея в хозяйственную постройку. Говорил, мол, не готов взять грех на душу и позволить казаку погибнуть во цвете лет. Тимоху такой поворот завёл еще сильнее. В итоге выяснилось, что в сарае сидит злая, с дурным характером, лохматая бестия. Старик в сердцах окрестил ее маньчжурским демоном.
Выяснилось, что коза не только излишне агрессивная и кидается на всех подряд, она — яловая. Летом не покрылась, зато вопреки законам природы продолжала доиться.
Характер у скотины оказался под стать внешности, и китаец, чей зад уже неоднократно страдал от острых рогов, согласился ее подать. Расценил, что без молока до весны проживёт. Еще козы имеются. А вот спокойствие и деньги точно не помешают.
Торг был недолгим. Сначала старик просил тридцать иен, но после того как Тимофей весомо продемонстрировал наган, цена упала до двадцати. В довесок с козой старик еще обещал отдать мешок овса.
— Завтра надобно забрать… — закончил Тимофей угрюмо разглядывая прокушенный палец, — Овес нам пригодится.
Я слушал вахмистра со странным чувством. Это было похоже на ощущение покоя и удовлетворения. Пожалуй, впервые за очень долгое время я был почти счастлив.
Надо же… В прошлый жизни у меня были деньги, связи, власть. Но при этом иной раз хотелось на стену лезть и выть от тоски. А сейчас… Ни хрена не имеется, кроме этой чёртовой козы, лесопилки и туманных перспектив, но я, кажется, по-настоящему доволен.

Глава 8

Я проснулся от того, что из-за окна, со стороны двора, кто-то отчаянно спорил. Двое. Голоса были мужские, хриплые.
— Я тебе говорю, дурья твоя башка, сюда надо ставить! Тут фундамент крепче! — орал один.
— А я сказал — туда! У локомобиля вылет вала не резиновый, ремень не натянем! — огрызался второй.
Я открыл глаза. Потолок конторы, выкрашенный когда-то белой известью, теперь был исчерчен трещинами, похожими на карту неизвестного материка.
Температура в комнате была весьма бодрящая. Железная печь-буржуйка, которую Тимофей кочегарил с вечера, прогорела еще в предрассветные часы и теперь тепла от нее — кот наплакал.
Я завозился в «постели». Бока ныли, рана тоже. Черт… Как же настогребенили эти топчаны. Надо купить кровать. Настоящую. Удобную. В конце концов, князь я или насрано. А то от деревянных лежаков и соломенных подстилок у меня скоро разовьются хандроз, сколиоз и склероз одновременно.
Прислушался к ощущениям, связанным с раной. Немножко ныло, видимо, после излишней активности, связанной с переездом. Но в общем — вполне терпимо. А вот чесалось сильно. Это — хорошо. Значит, заживает.
Сполз с нар, подошел к окну. Мой кабинет на втором этаже был идеальным контрольно-наблюдательным пунктом. Потому его и выбрал.
Двор лесопилки представлял собой картину, достойную кисти художника-анархиста, решившего изобразить Вавилонское столпотворение в маньчжурских декорациях.
Хаос, царивший вокруг, был почти осязаемым. Группа мужиков волокла тяжелые обледенелые доски. Они так увлеклись этим занятием, что едва не сбили женщин, которые с пустыми ведрами пытались пробиться к колодцу.
Посреди двора лежала гора хлама — старые ящики, какие-то железки и чьи-то узлы со скарбом, которые так и не добрались до бараков. Рядом — мелкота устроила свалку. Дети бесились и орали во все горло. Со стороны пакгаузов раздавалась густая многоголосая брань, изредка перемежаемая нервным смехом.
— Сумасшедший дом… — произнес я вслух, прислонившись лбом к холодному стеклу. — При таком разброде мы не построим даже сарай. Куда уж говорить про империю. Это не община. Это бестолковое стадо.
Когда-то очень давно, в ранней юности мне выпала «честь» пасти деревенских коров. Каждые два двора отправляли ежедневно пастухов. И вот, что я запомнил на всю жизнь. Коровы — бестолковые существа. В том плане, что их постоянно надо держать под контролем. Чуть отвлёкся, одна или две полезли в кусты — все. За ними потянется остальное стадо.
Картина, которую я лицезрел из окна напоминала мне то самое коровье стадо.
В дверь деликатно, но настойчиво постучали. Вошел Тимофей. Вид у него был смущенный, а взгляд — хитрый. Представить боюсь, что там у вахмистра в голове, если он так загадочно «стреляет» глазами. Будто только что выиграл в лотерею, но стесняется об этом сказать.
— С добрым утром, ваше сиятельство. Барышню привёл.
Я удивлённо посмотрел на казака.
— Ты по этому поводу такой загадочный?
— А как же. Вы ведь с ней почитай уже пять денечков встречаетесь. Она с каждым днем все тише и тише. Сегодня даже ни разу мне не нагрубила. Думаю, уж не влюбилась ли девица в нашего князя? Каждый раз, как от вас уходит, по сторонам головой крутит, изучает, так сказать, масштаб вашей задумки. И одно по одному вздыхает. Впечатляете вы её, Павел Саныч.
— Не говори ерунды, Тимофей, — отмахнулся я.
Хотя, на самом деле, стало приятно. Сам не знаю, почему и что приятного в словах вахмистра. Думаю, все гораздо проще. Тело мне досталось молодое. Гормоны играют. Хочется романтики, любви. Всей этой чуши. Ну и интимных игрищ, конечно. А тут — красивая, дерзкая китаянка трется рядом.
— Приглашай гостью.
— Сию секунду, Павел Саныч, — Тимоха выразительно хмыкнул, поиграл бровями и исчез за дверью.
Через минуту в комнату вошла Манью. В своем неизменном стеганом халате, с плетеной корзинкой в руках. Тимоха просунул физиономию в щель между дверным косяком и створкой, изобразил на лице понимающую мину, три раза громко кашлянул, а потом испарился, прикрыв дверь.
— Доброе утро, князь. — Девушка прошла к столу, не дожидаясь приглашения. — Смотрю, вы уже на ногах. Не дает вам покоя жажда деятельности?
— Есть такое, — я присел на стул принялся расстегивать рубашку.
Манью, как обычно, сделала все быстро. Её движения были легкими, невесомыми. Сняла бинты, придирчиво осмотрела рану.
— Очень хорошо, — констатировала она. — Прав дедушка. Ваша кровь… странная. Рана затягивается быстрее, чем у обычного человека. Впрочем, я вам об этом уже говорила. Просто… до сих пор удивляюсь.
Манью стояла совсем близко. От её волос пахло сушеным жасмином и горькой хвоей. Прохладные пальцы коснулись моей кожи. Я вдруг почувствовал, как по позвоночнику пробежал электрический разряд. Молодое тело князя отреагировало на близость красивой женщины мгновенно и недвусмысленно.
Манью замерла. Её рука так и осталась лежать у меня на груди.
— Думаю, в моих услугах вы больше не нуждаетесь, — голос девушки дрогнул.
Я осторожно перехватил её запястье.
— Нет! — она резко выдернула руку, сделал шаг назад. — Нельзя.
— Почему?
Мы не называли вещи своими именами и не произносили этого вслух, но и я, и Манью понимали, о чем идёт речь.
— Вы ничего обо мне не знаете, князь. Ничего! — глаза девушки полыхнули внезапной злостью.
— Так расскажите.
— Вас это не касается, — отрезала она, — Сидите ровно. И руки… держите при себе.
Секундная близость, которая возникла между нами, рассыпалась ледяным крошевом так же резко, как и появилась.
Манью закончила перевязку. Быстро собрала вещи. Оставила на столе один флакон.
— Пейте перед едой. Три глотка. До свидания, князь.
Она вылетела из комнаты, как самая настоящая фурия. Я смотрел ей вслед и чувствовал себя идиотом.
Что это вообще было? Зуб даю, девицу тянет ко мне ничуть не меньше чем меня к ней. Я даже симпатией не могу назвать странное чувство, которое нас связывает. Скорее похоже на зарождающуюся страсть.
Но при этом, стоило мне подать весьма конкретный знак, Манью как с цепи сорвалась. Все-таки мозг у женщин устроен очень странно.
— Ладно, — я тряхнул головой, отгоняя мысли, которые сейчас мне точно не нужны, — Романтику оставим на потом. Имеются проблемы поважнее. Тимофей!
В дверях тут же возник вахмистр.
— Зови Корфа, Петра, доктора и Шаховскую. Живо!
Через десять минут «совет директоров» был в сборе.
Я занял место за столом, остальным указал на топчан. Другой мебели пока не имеется.
— Присаживайтесь, господа. Политесов не будет. Итак, что мы имеем на сегодня, — Я сделал широкий жест в сторону окна, — Обратите внимание. Люди совсем не понимают, чем им заняться в первую очередь, а потому пытаются делать все и сразу. Анархия и бардак царят в нашей общине. Поэтому сейчас мы разделим обязанности, каждый из вас займется своим направлением.
Я посмотрел на Селиванова.
— Пётр, твой блок — кадры и инфраструктура. Мне нужна полная перепись населения до вечера. Кто повар, кто слесарь, кто кочегар, а кто не умеет ничего. Мы должны понимать, какими обязанностями нагрузить каждого. Но так, чтобы не вышла ерунда. Когда садовник занимается штопкой. А швея кладёт печь. Далее — помывочные. Их надо привести в порядок. Чистота, как говорил один умный человек, — залог здоровья. Не хватало только вшами разжиться. Назначь ответственных за «банный» отдел.
— Но, Павел Александрович… — Селиванов замялся. — Где взять столько горячей воды? Бойлеров нет, баня старая, котлы разморожены…
Я встал, подошёл к окну, ткнул пальцем в приземистое кирпичное здание рядом с цехом. Это была старая заводская баня типичной русской постройки.
— Вот! У нас есть, где мыться. Это — уже хорошо. Тебе всего лишь нужно привести это все в порядок. Под навесом стоит немецкий локомобиль. Передвижная паровая электростанция. Мощный паровой котёл на колёсах. Он способен выдавать перегретый пар под давлением до десять — двенадцать атмосфер. Если опустить трубку прямо в бак с холодной водой, пар, мгновенно конденсируясь, отдаёт колоссальную энергию. Чан на пятьсот литров закипает за считанные минуты.
— Однако… — Шаховская посмотрела на меня с уважением, — Не думала, что вы разбираетесь в этом, князь. О вас в свете говорили, как о крайне утонченном молодом человеке…
— В свете постоянно что-то говорили, — Усмехнулся я. Затем, снова переключился на Селиванова, — Петр, найди кочегаров. Если таковых нет, возьми тех, кто способен быстро разобраться. В цеху я видел медные магистральные трубки. Кидайте временную линию от «Ланца» прямо в баки помывочной. Пусть подают пар под давлением. Через полчаса у вас будет неограниченное количество кипятка. Только следите за клапанами, чтобы баню не разнесло к чертям. Заодно проверьте генератор на валу — нам нужен свет не только от керосинок. Я хочу, чтобы вечером это место сияло, как Невский проспект.
Селиванов, поражённый открывшейся перспективой, принялся лихорадочно что-то записывать в блокнот.
— Далее, — продолжил я, — Нужники! У нас почти две сотни людей. Найди на складах КВЖД или у китайцев на Пристани хлорную известь. Минимум пять пудов.
— Хлорку-то? — Пётр с сомнением почесал карандашом бровь, — Запах от неё, ваше сиятельство, невозможный. Глаза режет.
— Пусть режет. Глаза никуда не денутся. Главное, чтобы тиф не «резал» наших людей. Каждое утро засыпать ямы тонким слоем. И в бане, после того как люди обмоются или женщины закончат стирку, тоже всё промывать хлорным раствором. И последнее… Мебель. Мы можем запустить столярный цех. На малых оборотах. Нары, столы, табуреты. У нас есть дерево, оставшееся от прежнего владельца. Используйте его. Сделайте необходимое.
Я перевёл взгляд на Шаховскую.
— Княгиня, теперь вы. Все женщины под вашим началом. Распределите дежурства. Прачечная, кухня. Соберите детей в группы. Для самых мелких организуйте нянечек. Тем, кто постарше, — нужны учителя. Я не требую профессорских знаний, но элементарным вещам подростков надо обучить. Математика, письмо, литература, история. В общем, сами разберётесь с полным списком предметов. Подумайте, какие нам нужны материалы. Мы их купим. Тетради, карандаши, возможно, азбуки или что там еще.
— Хорошо, Павел Александрович, — коротко согласилась княгиня.
— Сергей Петрович, — мое внимание переключилось на доктора, — Необходимо организовать лазарет. Составьте список инструментов. Стол операционный, свет, медикаменты. Пётр выделит людей. Тех что могут работать по дереву. Они сделают мебель конкретно под вас. Остальное будем закупать.
— Мне бы освещение… — робко попросил врач.
— Будет вам свет. Локомобиль вытянет. Генерал Корф, на вас, как и прежде, — безопасность. Периметр, посты и… пожалуй, кадетский корпус. Пусть дети и подростки постепенно втягиваются в военную службу. Дисциплина, строевая, уставы. Жду план охраны объекта. И обратите внимание на Осеева. Думаю, он отлично справится с ролью вашего заместителя. Делегируйте ему часть своих обязанностей.
Я обвёл всех присутствующих взглядом.
— Каждый вечер — план на завтра. Список закупок — мне на стол. Всё, господа. За работу.
«Совет директоров» заверил меня, что непременно все распоряжения будут выполнены, и потянулся на выход.
Я остался один. Мысли привычно переключились на цифры. Вернее на деньги.
Финансы таят. Как чертов снег по весне. Провизия, уголь, сейчас еще оборудование для медчасти потребуется.
Я срочно должен понять, какой бизнес можно организовать в реалиях тысяча девятьсот двадцатого года. Время неспокойное. Любое начинание может привести к краху.
Нужен продукт с мгновенной ликвидностью.
Я откинулся на спинку стула, закрыл глаза. Во все времена три вещи приносили деньги. Оружие, продажные женщины и алкоголь.
Затеваться оружием — себе дороже. Думаю, тут без меня до хрена желающих откусить этот очень жирный кусок пирога.
Продажные женщины… Хм… Не готов. Пока не приперло настолько, чтобы переступить через свои принципы. Никого не осуждаю, но лично мараться в этом деле не хочу. Дамочки зарабатывают своим телом — их выбор. А вот сутенерство — стрёмная тема.
Алкоголь… Тут, пожалуй, есть о чем подумать…
В этот момент на улице раздался шум. Снова кто-то активно спорил. Да еще с таким энтузиазмом, что мне стало интересно.
Я подошел к окну, приоткрыл створку. Действо развернулось прямо рядом с «конторой». Селиванов яростно доказывал что-то невысокому господину. Несмотря на убогий гардероб, коим в моей общине могут «похвастаться» многие, господин этот выглядел как профессор университета.
Сухое лицо, козлиная бородка, очки на кончике носа. На вид — лет сорок пять, может чуть больше. Из-за того, что народу в моей общине — как в небольшом колхозе, я больше половины вообще не знаю. Вот конкретно этого «профессора» вижу впервые. Наверное. А может, просто не обращал внимания.
— Но-но-но, любезный! — возмущался господин, размахивая прямо перед лицом Селиванова указательным пальцем, — Я не могу таскать дрова! У меня совершенно иное призвание! Это как заставить Айвазовского рисовать агитки!
— У нас тут у всех призвание, Семён Андреевич! — злился Пётр. — И что? Картофель сам себя не почистит. Я же не заставляю вас строгать дерево или заниматься локомобилем. Будете помогать на кухне. Ступайте к женщинам, они подскажут, что нужно делать.
— К женщинам⁈ — У Семена Андреевича от возмущения перехватило дыхание. Слово «женщины» он не выкрикнул, а буквально провизжал, — Вы предлагаете мне, ведущему технологу Главного управления неокладных сборов, вместе с дамами ковыряться в картофельной кожуре⁈ Да я на заводах Смирнова систему ректификации ставил! Я Бессонов! Профессор Бессонов!
Селиванов вдруг резко замолчал, вытаращил глаза.
— Брешешь! — выдал Петр, но тут же исправился, — Сочиняете, Семен Андреевич⁈ Как Бессонов⁈ Тот самый, которого считали погибшим в Петрограде? Вас еще два года назад «похоронили».
— Рано, голуба моя! Рано. И да, я, как вы изволили выразиться, тот самый Бессонов.
Я не стал дослушивать разговор до конца. Открыл шторку, перегнулся через подоконник и громко крикнул Селиванову:
— Пётр! Веди господина Бессонова ко мне. Сейчас же!
Не знаю, как расценивать произошедшее: знак Вселенной, намёк Провидения или чистая случайность. Но профессор появился ровно в тот момент, когда я начал размышлять об алкашке. Судя по реакции Селиванова, этот Бессонов — фигура в своей области почти мифическая.
Через пять минут Семен Андреевич стоял в моем кабинете.
— Вы действительно профессор Бессонов? — спросил я.
— Несомненно, ваше сиятельство. Уж в этом я точно уверен.
— Замечательно. Тогда у меня к вам дело. Посмотрите в окно. Видите этот «Ланц» под навесом? Видите цеха? Скажите мне как технолог… Реально ли здесь, на лесопилке, наладить производство чистого спирта? Не той мути, что гонят китайцы, а продукта высшего качества.
Бессонов задумался, поджал губы. Подошел к окну, несколько минут пялился на паровую машину и кирпичную трубу котельной.
— Спирт? Здесь? — он обернулся. — Если этот немец выдаст стабильные десять атмосфер пара… то задача превращается из невозможной в сугубо техническую. Нам потребуется медь, Павел Александрович. Много меди.
— Почему именно медь? — спросил я. — Сталь или железо не пойдут?
— Для «Княжеского стандарта» — нет, — отрезал профессор. — Медь — это не только теплопроводность. Она катализатор. Связывает соединения серы, которые дают тот самый мерзкий запах сивухи. Хотите качество — ищите медь. Листы, трубы, змеевики, что угодно
Бессонов оглянулся по сторонам в поисках бумаги, которой, конечно же, не нашлось.
Семен Андреевич подошел к печке, взял один уголек, а потом, прямо на стене, оклеенной старыми пожелтевшими обоями, начал чертить схемы.
— «Ланц» — это серьезный аргумент, — бубнил профессор, — Это уже промышленный масштаб. Смотрите сюда, князь.
Грифель с хрустом пошел по стене, оставляя жирные черные линии. Бессонов рисовал высокую, узкую башню, разбитую на секции.
— Нам нужна ректификационная колонна системы Савалля, адаптированная под маньчжурские реалии. Вот испарительный куб, куда мы подадим пар через змеевик. А выше — сама колонна. Внутри поставим сетчатые тарелки. Минимум сорок штук. Пар идет вверх, флегма стекает вниз. Происходит тепломассообмен. Тяжелая гадость оседает внизу, а наверх прорывается чистый спиртовой пар.
— Сорок тарелок — это высота метра четыре, — я прикинул масштаб. — Придется прорубать перекрытие между первым и вторым этажом в малом цеху.
Бессонов глянул на меня с внезапным уважением:
— Именно так! Высота — это залог чистоты. Точная дефлегмация позволит нам «отсекать головы» — метиловый спирт и эфиры, которые травят людей. А на выходе поставим угольные фильтры.
— Уголь будет, — кивнул я. — Мы на лесопилке. Нажжем березового, активного, по всем правилам пиролиза.
Я смотрел на чертеж на стене и видел деньги. Реальные деньги. Вот оно, решение нашей проблемы с финансами.
Бессонов закончил чертить свою схему, обернулся. Посмотрел на меня пристальным взглядом.
— Вы понимаете, на что замахиваетесь, князь? Если мы начнем производить качественный продукт, то очень быстро вытесним с рынка местных. Они этому точно не обрадуются.
— Ничего страшного, — я усмехнулся, продолжая изучать схему «башни». — У нас на втором этаже для всех недовольных приготовлены два пулемета. Они отлично охлаждают излишний пыл. Главное, сделать все быстро и по уму. А с остальным, Семен Андреевич, точно разберемся.

Глава 9

Остаток дня прошел под аккомпанемент кувалд и отборной брани. Если кто-то думает, что паровую машину, простоявшую на маньчжурском морозе чёрт знает сколько времени, можно запустить поворотом ключа — этот человек идиот.
Весь день лесопилка напоминала растревоженный муравейник, центром которого стал «Ланц». Селиванов каким-то чудом разыскал среди членов общины двух бывших кочегаров — Пахома и Сидора. Когда им сообщили, что они примут участие в запуске немецкого локомобиля, у обоих стали разом такие лица, будто их только что объявили предводителями тайного общества массонов.
— Пал Саныч, — доложился Пётр через час. Он стоял в моем кабинете грязный, по уши в саже, но довольный, — Котел вроде цел, льдом не рвануло. Хлынов, видать, перед бегством воду слил подчистую. Но мазут в масленках в камень превратился. И трубки… половина забита нагаром.
— Так… Прогревайте «рубашку» кострами, — распорядился я. — Медленно. Сначала согреть железо, только потом давать топку. И воду горячюю готовьте в чанах, на костре. Заливать ледяную в теплый котел нельзя — швы лопнут.
К полудню двор заволокло едким дымом. Мужики развели костры прямо под брюхом локомобиля. Пока железо «отходило», другая группа под моим присмотром тянула магистраль к помывочной. Те самые медные трубки, что я присмотрел в цеху. Крепили их прямо к стенам, наскоро обматывая ветошью для тепла.
Остаться в стороне у меня не получилось. Не усидел на месте. Сам полез в баню. Хотелось помочь и ускорить весь процесс. В идеале нам нужно запустить котёл уже сегодня. Но это, конечно, в идеале. В реальности, черт его знает, как получится.
— Сюда трубку заводите, — ткнул я в один из чанов. — Ставьте Т-образный наконечник с дырками. Как пар пойдет, он воду изнутри вскипятит за десять минут. Это называется барботирование. Запоминайте слово, привыкайте к прогрессу.
К пяти вечера небо над Харбином налилось густой синевой. Мороз крепчал. Люди, кутаясь в пальто и тулупы, хмуро поглядывали на «Ланц». В глазах многих читалось откровенное недоверие. Не верили мои подопечные в своего князя. Думали, я дурью маюсь. От некоторых даже слышались тихие шепотки.
— Да не может он сегодня заработать…
— Конечно. И что его сиятельство горло рвёт? Да людей по морозу гоняет.
Я на пораженческие высказывания никак не реагировал. Потому что знал — костьми лягу, но эта чертова махина заработает до ночи.
— Давление⁈ — крикнул кочегарам.
— Семь атмосфер, ваше сиятельство! — отозвался Пахом. — Клапана поют!
— Давай! — я резко махнул рукой.
Сидор рванул за рычаг. Над лесопилкой разнесся такой оглушительный, пронзительный гудок, что вороны с громким карканьем посыпались с окрестных деревьев, а мелкота во дворе брызнула врассыпную.
Этот звук был манифестом. Мы здесь. Мы живы. И мы — сила.
Через минуту из трубы бани повалил густой, белый пар.
— Пошла горячая! — заорал кто-то у помывочной. — Матерь божья, кипяток прямо из трубы!
Настоящий триумф случился через десять минут. Я приказал Пахому накинуть ремень на шкив генератора. Старая динамо-машина, закрепленная на станине «Ланца», недовольно взвыла, заскрежетала, но вал пошел.
Сначала тускло, оранжево, а затем в полный накал под козырьком конторы и в главном бараке вспыхнули электрические лампочки. В сумерках Маньчжурии это выглядело как чудо. Люди замерли. Даже бабка Арина, тащившая охапку дров, выронила их в снег и принялась активно креститься.
— Ну вот, — я повернулся к Тимофею. — Свет и горячая вода. Зови Селиванова, пусть гонит всех в баню по сменам. Сначала женщин с детьми, потом мужиков. И спроси, он хлорку подготовил?
Пока народ штурмовал баню, смывая с себя многодневную, если не многонедельную грязь, я вернулся в кабинет. Там уже кружился Бессонов. Профессор, отмытый и переодетый в чей-то чистый китель, бегал вокруг стола, на котором были разложены чертежи.
— Все получилось, князь! Локомобиль заработал. Честно признаюсь, не верил, что сегодня управитесь. Сомневался. Приношу свои извинения. Однако вынужден вас огорчить. У меня плохие новости по нашему… проекту.
— Выкладывайте, Семен Андреевич, — я прошёл к столу, замер рядом с профессором, внимательно изучая чертеж.
Этот гений спиртового производства ухитрился где-то раздобыть бумагу. Самую настоящую. Впрочем, учитывая, что аристократия, рванув из Читы прихватила с собой кучу всякого барахла, кроме практичного и нужного, наверное, не удивлен. Бумага вместо хозяйственного мыла — вполне в их репертуаре.
— Медь. — Начал Бессонов, — Я прошелся по цехам. Часть труб вы забрали для локомобиля и это вполне оправдано. Без горячей воды, без света нам было бы туго. Осталось совсем немного. Хватит на змеевик и пару тарелок. Для четырехметровой колонны Савалля нам нужно еще минимум пудов пять листовой меди и трубок разного сечения.
Я задумчиво посмотрел на чертеж, потом на профессора. Повернулся к двери и громко крикнул:
— Петр! Селиванов!
Приказчик как раз должен находится на втором этаже. Видел, как он пинками гнал сыновей в баню. Парни, как и большинство подростков, ошибочно полагают, что настоящий мужчина должен быть могуч, вонюч и волосат. Потому рвения к мытью они не проявили. Отец думал иначе. Он весьма ощутимыми подзатыльниками объяснил сыновьям в чем они не правы. За пять минут.
Двери приоткрылась, в щель просунулась физиономия Селиванова.
— Звали, ваше сиятельство?
— Да. Заходи.
Я дождался пока Петр окажется внутри комнаты, а не снаружи, потом продолжил.
— Ты сегодня искал медь? Спрашивал? «Разведчиков» отправлял в город?
— Отправлял, Павел Александрович, — Селиванов тяжело вздохнул, — Наш грузинский князь и еще трое. Если говорить точнее, они ездили на Пристань, к скупщикам. Медь исчезла. Совсем. Говорят, японцы из «Иокогама Спеши Банк» выгребают всё подчистую. И листы, и лом, и даже церковную утварь. Где за деньги, а где и так — за «спасибо». Складывают на портовых пакгаузах под охраной. Готовят к отправке в метрополию. Стратегический ресурс.
Японцы… Любопытно…
— Значит, официально купить не выйдет, — констатировал я. — А неофициально?
— Есть один человечек на КВЖД, в ремонтных мастерских. Познакомился с ним, еще когда стояли на Восьмой ветке. У него, вроде как, имеются несколько листов. Но он просит за них золото. И еще… поговаривают, в Старом Харбине на одном заброшенном пивном заводе остались медные чаны. Но там сейчас территория хунхузов. Те за медь горло перережут не раздумывая.
— Хунхузы, значит… Пётр, готовь на завтра выезд. Надо посмотреть на этот завод со стороны. Подумать. Профессор, — я повернулся к Бессонову, — составьте точный список. Сколько конкретно нужно меди и какой. Мы не можем позволить себе роскошь ошибаться.
Бессонов кивнул, принялся что-то чёркать на своей бумажке. А мы с Селивановым отправились к бане. Мне и самому хотелось помыться. Считай две недели, как оказался в одна тысяча девятьсот двадцатом году и до сих пор ни разу нормально не искупался.
Утро следующего дня началось с глухого раздражения. Я проснулся, приготовился к перевязке. Однако Манью не появилась. Ни через полчаса, ни через час. Просто не пришла.
Возможно, это связано со вчерашней сценой. Когда китаянка распсиховалась от невинного намека на симпатию.
В итоге, так и не дождавшись внучку мастера Шэня, я отправился к Сергею Петровичу. Все это, конечно, прекрасно, но хотелось бы, чтоб рану проверили и перебинтовали.
— Не приехала? — удивился доктор, разматывая мои бинты. — Странно. Вообще она пару дней назад оговорилась, что ей почитай еще неделю к вам ездить.
Я промолчал. Воздержался от комментариев.
Когда повязка была снята, Сергей Петрович замер. Наклонился к самой моей груди, будто не верил своим глазам.
— Невероятно… Просто физиологический нонсенс.
— Что там? — хмуро спросил я.
— Потрясающе! Рана практически закрылась. Края стянулись так, будто прошел месяц, а не пять дней. Удивительно.
Доктор минут пять охал и ахал, потом все-таки обработал рану, наложил повязку. Я благополучно вернулся к себе. Походил по кабинету. Подумал. Психанул.
Не пришла — да и ладно. Как говорится, умер Ефим — черт с ним.
Вместо того, чтобы маяться ерундой дальше, занялся насущными делами.
Во-первых, мне сегодня надо заглянуть в Управление КВЖД и самолично сдать вагоны. А то знаю я, как это бывает. Если не получу бумажку со всеми подписями и печатями, что эшелон был возвращен железной дороге, эта железная дорога через месяц выставит мне какой-нибудь счет. Украли, пропали, сгорели. Что угодно. А так — сдал? Сдал. Все. Идите лесом.
Потом проведаю Соломона. Имеется у меня к нему деловой разговор. А дальше… Будем решать по факту.
— Тимофей, — позвал я вахмистра, — ты говорил, Шаховская передала для меня вещи своего покойного сына. Где они? Там найдётся приличный костюм? У нас сегодня важная встреча.
— Да, ваша светлость, — оживился вахмистр. — Вера Николаевна не просто отдала, а сама всё пересмотрела, почистила. Очень приличные вещи, я мигом!
Тимоха выскочил в коридор, но быстро вернулся. На его руке, согнутой в локте, будто вахмистр не вояка, а официант, висело несколько костюмов. Вместе с одеждой он принёс плотный конверт.
— Вот, ваше сиятельство. Вот — одежда. А ещё… Нарочный приходил. Только что. Сказал, лично в руки князю передать.
Я взял конверт. Покрутил его. Бумага плотная, дорогая, с вензелями. Сургучная печать. Любопытно…
Открыл. Внутри оказалось послание, написанное витиеватым каллиграфическим почерком.
«Господин Ван Цзинчунь, заместитель начальника службы пути КВЖД, будет весьма признателен, если князь Арсеньев почтит его своим присутствием для дружеской беседы. Сегодня. В одиннадцать часов, до полудня».
Я усмехнулся. Покрутил бумажкой, показывая ее Тимофею.
— Кажется, на ловца и зверь бежит. Меня хотят видеть в КВЖД. Сегодня. Вроде бы вежливо приглашают. Но при этом указали точное время. Азиаты… Любят они все прятать за своими шёлковыми любезностями.
— Кто приглашает, Павел Саныч?
— Да какой-то Ван Цзинчунь. Ладно. Все равно собирался к ним наведаться. Надо закрыть вопрос с эшелоном. Давай, Тимофей, костюмы. Будем выбирать.
Через полчаса я уже стоял переодетый, причёсанный, но по-прежнему раздражённый. Чертова Манью! Засада мне в голову. Не могу никак выкинуть из мыслей факт ее отсутствия.
Подошел к зеркалу, которое Тимоха притащил с первого этажа. Оценил свой внешний вид.
Неплохо. Костюм погибшего Шаховского сел на меня идеально. Тимофей тоже преобразился. Я велел ему найти в нашем гардеробном «общаке» пальто и шляпу. Теперь он выглядел как заправский агент охранки. Правда, чувствовал казак себя в «гражданском» скованно.
— Тимофей, ну надо. Понимаешь? Мы должны соответствовать тому статусу, который заявляем. А ты не просто вахмистр и моя круглосуточная охрана. Ты, Тимоха, — правая рука. Самый близкий и надежный соратник. Так что шинель теперь одеваем только в случае необходимости. Вообще, по-хорошему, нужно найти портного и заказать у него приличной одежды.
— Да я понимаю, ваше сиятельство, — вахмистр тяжело вздохнул, посмотрел на меня с надеждой, — Но мне ведь не каждый день в таком виде надо ходить?
— Не каждый, — усмехнулся я, — Только когда предстоят деловые встречи. Теперь давай, бегом разыщи князя Михаила. Сегодня нам может понадобиться его знание языков.
Тимоха рванул выполнять мое распоряжение. Ну и заодно, собирался найти нам транспорт.
Кстати, насчёт транспорта. При первой же возможности надо будет приобрести себе автомобиль. Не ради шика, а исключительно с практичной точки зрения.
Лесопилка находится чуть в стороне от главных улиц и центральных районов. Каждый раз, когда надо выехать, Тимоха бежит хрен его знает куда, чтобы найти извозчика. Лишняя трата времени.
Я вышел на крыльцо минут через двадцать. Морозный воздух привычно хлестнул прямо в лицо.
Во дворе уже стояла пролетка, возле нее топтался Михаил. В строгом костюме, галстуке, в сером пальто.
— Хорошо выглядите, князь, — отметил я.
— Благодарю, Павел. Вера Николаевна помогла подобрать соответствующий гардероб. Она сказала, намечаются серьёзные встречи?
— Верно, — кивнул я, — Вас беру с собой на всякий случай. Вдруг понадобится переводчик. Меня пригласили к одному китайцу. Письмо прислали на русском, но не факт, что оно написано лично. Даже, скорее наоборот.
Мы уселись в пролётку. Тимофей — на облучке, я и Михаил — внутри. До Артиллерийской улицы добрались быстро. Город уже проснулся, но утренняя суета ещё не достигла своего пика.
Контора Соломона Марковича встретила нас знакомым запахом пыли и старины. В полумраке лавки тускло поблёскивали медные подсвечники, на полках теснились шкатулки, а в углу напольные часы отсчитывали секунды. За конторкой сидел сам хозяин.
Соломон Маркович поднялся нам навстречу, на его лице отразилась такая гамма чувств, будто он одновременно увидел и налогового инспектора, и любимого дядюшку с богатым наследством.
— Ой, и кто это к нам пришел в такую рань, когда приличные люди еще только допивают свой первый чай? — Соломон развел руками и двинулся нам навстречу, — Князь! Смотрю на ваш костюм и начинаю думать — дела у вас пошли в гору так быстро, шо я за вами не успеваю! — Он перевёл взгляд на Михаила, потом на Тимоху, — Доброго дня, господа. Проходите, не стойте в дверях, вы же загораживаете мне весь вид на светлое будущее. Рахиль! Дорогая, у нас гости!
Из задней комнаты вышла дочь Соломона. За эти дни ничего не изменилось. Она была все так же неимоверно хороша.
Тимофей, который с самого начала чувствовал себя неуверенно в новом образе, окончательно растерялся. Он снял шляпу, начал нервно мять ее в руках. Лицо его вытянулось и слегка порозовело. А розовеющий пластун это, скажу я вам, то еще зрелище.
Вахмистр переступил с ноги на ногу, гулко выдохнул:
— Приветствую, барышня…
Рахиль подошла к отцу. Бросила быстрый взгляд на мнущегося вахмистра. В уголках её губ мелькнула тень улыбки.
Михаил, напротив, держался безупречно. Он учтиво поклонился и произнёс:
— Князь Михаил Манджгаладзе. Покорён вашей красотой, Рахиль Соломоновна.
— Ой, оставьте эти комплименты для других дам, — девушка чуть склонила голову к плечу. Её взгляд снова скользнул к Тимофею. — А ваш спутник… он что, потерял дар речи?
Тимха издал звук, напоминающий скрип не смазанной телеги. Это все, на что его хватило. Слов не последовало.
Соломон хмыкнул и засуетился:
— Пройдемте в кабинет, господа. Вижу, у вас ко мне имеется какой-то разговор.
Как только мы оказались в отдельной комнате, я взял инициативу в свои руки.
— Соломон Маркович, мне срочно нужна помощь вашего финансового гения.
— Гения? Я вас умоляю! — Соломон замахал руками. — Я скромный человек. Сижу здесь и думаю, как не сделать себе лишних цурес на голову. Но раз вы так говорите… давайте к делу.
Следующие десять минут говорил только я. Суть этой речи сводилась к следующему — мне нужен займ. Под божеский процент. Для запуска производства.
— Товар будет такой, Соломон Маркович, что люди за ним в очередь выстроятся. Чистый, прозрачный, как слеза ребенка. Тот, кто раз попробует — за ханжу больше не возьмется, даже если ему доплатят. Вы ничем не рискуете, если дадите нужную сумму. Более того, она вернется вам в бо́льшем размере. Говорю об этом уверенно.
Соломон поднял брови:
— Звучит заманчиво, князь. Но у меня созрел вопрос. Вы много и красиво говорили. Я поверил вам, как ребенок раввину. Однако… где вы создадите такой цимес?
— На лесопилке. Вернее теперь уже это не лесопилка. Я продумал и просчитал всю схему. Знаю, какое конкретно нужно оборудование. У меня есть отличный специалист и знания. Но главное — особый рецепт. Поверьте, в Харбине такого алкоголя отродясь не бывало. Планирую сделать хороший ассортимент. Чистый спирт, водка, настойки. Это только для начала. А там — поглядим.
— Особый рецепт… — повторил Соломон. — И шо, этот рецепт заставит других торговцев плакать и закрывать лавки?
— Да. Все, что мне требуется — первоначальный капитал. От той суммы, что вы дали в залог диадемы, осталось слишком мало для запуска производства.
Соломон замолчал. Долго смотрел на меня, потом кивнул.
— Хорошо, князь. Давайте так. Я не говорю «да», но и не говорю «ой». Мне надо подумать. Через пару дней дам вам знать. Договорились?
— Договорились, Соломон Маркович. Буду ждать.
Мы вежливо распрощались с Блауном, вышли из кабинета. Рахиль, которая заменила Соломона в лавке, проводила нас до выхода.
Тимофей шел последним. На пороге он не удержался — бросил смущенный взгляд в сторону девушки.
— До свидания, господин вахмистр, — сказала Рахиль с улыбкой.
По-моему, она прекрасно поняла, какое впечатление производит на казака. Ее это слегка веселило.
Тимофей от неожиданности споткнулся на ровном месте, едва не улетел лбом в стену. Пришлось даже схватить его за локоть и одним рывком вытолкнуть на улицу.
— Ну что такое? — спросил я Тимоху, как только входная дверь ссудной лавки закрылась за нами, — Ты в присутствии Рахиль Соломоновны превращаешься в аморфную мякину. Любовь, штука прекрасная. Но давай она не будет плавить тебе мозги.
— Простите, Павел Саныч, — Тимофей нахмурился, оглянулся через плечо на крыльцо конторы Соломона, — Сам не пойму, что творится. Как только эта особа оказывается рядом, прямо немею весь. Ноги отказывают и в голове пустота.
— Ну вот и говорю, любовь это, друг мой, — усмехнулся я и хлопнул вахмистра по плечу. — Главное, чтоб ты из-за прекрасных глаз Рахиль не размяк окончательно. Нам сейчас такое непозволительно. Ладно. Едем в Управление КВЖД. Дел невпроворот.

Глава 10

Колеса пролётки глухо отстукивали по обледенелой мостовой. Харбин проплывал мимо — шумный, многоголосый. На перекрестке, где нам пришлось притормозить из-за встречной телеги, морозный воздух царапнул горло смесью угольного дыма и сладковатой гари. Прямо на тротуаре китаец-лоточник безостановочно орудовал лопаткой, перемешивая что-то в огромном чугунном котле, от которого валил густой пар.
Михаил сидел по правую руку, сохраняя на лице выражение легкой аристократической скуки, хотя пальцы его, затянутые в перчатки, полученные от княгини Шаховской с новой одеждой, то и дело поправляли борта пальто. Похоже, князь отвык от приличных вещей.
— Танчао лицзы, — негромко произнес он, проследив за моим взглядом. — Каштаны. Местные жарят их прямо в раскаленном песке с сахарным сиропом. Излюбленное лакомство простолюдинов. К концу ноября этот запах здесь въедается даже в кирпичи.
Тимофей на облучке оглянулся, прислушиваясь к пояснениям Михаила. Это было первое «живое» движение Тимохи с момента, как мы отчалили от конторы Соломона. Он всю дорогу сидел каменным изваянием, похожий на монумент самому себе. Спина прямая, взгляд колючий. Мощные плечи вахмистра, затянутые в непривычное пальто, казались еще шире. Только красные кончики ушей выдавали — он всё еще переваривает прощальную улыбку Рахиль.
Михаил отвлекся от созерцания улицы, повернулся ко мне.
— Павел Александрович, я слышал, вы велели извозчику ехать к Управлению дороги, — произнес князь. — Позвольте уточнить, кого именно мы собираемся там навестить? И какова цель визита?
— Ван Цзинчуня, — ответил я. — Заместителя начальника службы пути. Этот господин прислал утром любезное приглашение на дружескую беседу. А по факту — мне нужно стрясти с них бумаги о сдаче эшелона. Иначе через месяц КВЖД выставит нам счет за пропавшие вагоны. Знаю я всю эту чиновничью братию. Только отвернешься, не проследишь за их шаловливыми ручонками — уже что-то должен.
Князь чуть приподнял брови, обдумывая услышанное.
— Ван Цзинчунь — человек непростой, — задумчиво высказался Михаил. — Образование получил в Иллинойсе, мыслит по-западному, а вот нутро у него — чистое Срединное государство. Он не просто чиновник. Он — мост между Пекином и нашей разваливающейся администрацией дороги.
— Понял, — я коротко кивнул, поправляя воротник. — Значит, кланяться не будем, но и зубы сразу показывать не стоит. Действуем по классике. Вы — голос совести и традиций, я — деловой партнер.
Лошадь, натужно храпя, одолела подъем в Новый Город. Пролётка выкатила на просторную Соборную площадь, к пересечению Большого проспекта и Тифонтайской. Слева высился изящный Свято-Николаевский собор, напротив храма архитектурной громадой раскинулось Управление КВЖД. Трехэтажный каменный монолит, который занимал целый квартал.
Здание Управления встретило нас имперским величием. Скажем прямо, в двадцатом году весь этот пафос уже выглядел натужным. Над главным входом всё ещё топорщил крылья двуглавый орел, но власть империи закончилась. Рядом с одиноким, сгорбленным русским швейцаром теперь по-хозяйски расхаживали китайские солдаты в серых шинелях, с винтовками наперевес. Смена хозяев читалась без лишних слов.
Внутренняя атмосфера давила масштабом. Высокие своды, тяжелая лепнина — всё по классике ушедшей империи. По длинным коридорам, окончательно стаптывая и без того истрепанные ковровые дорожки, тёк непрерывный человеческий поток.
Русские клерки в потертых пиджаках носились с бумагами, отчаянно цепляясь за свои места. Китайские посыльные проскальзывали между ними юркими тенями. У дверей кабинетов толпились самые разные просители. Сутулились бывшие офицеры — искали любую работу. О чем-то вполголоса спорили ушлые коммерсанты, выбивающие вагоны под товар. В сторонке, словно коршуны, за всем этим наблюдали японцы в безупречных европейских костюмах. Сразу становилось ясно — гигантский механизм почти переживал и выплюнул старых хозяев, а теперь готовится служить новым.
Мы вошли в приемную. У массивных дубовых дверей кабинета «дежурил» секретарь. Стоило нашей троице приблизиться, он выскочил из-за стола, шагнул наперерез, перекрывая дорогу.
— Слушаю вас, господа, — произнес китаец на чистом русском, окинув нас цепким, оценивающим взглядом.
Михаил, как и подобает сопровождающему важной персоны, открыл рот, собираясь представить меня по всей форме, но я опередил его. Совершенно не горю желанием тратить время на расшаркивания.
— Князь Павел Арсеньев, — мой голос звучал ровно, даже немного высокомерно. — К господину Ван Цзинчуню. Назначено на одиннадцать.
Лицо секретаря неуловимо изменилось. Он тут же отступил на шаг, склонился в коротком выверенном поклоне — ровно на тот угол, который предписывал этикет для приема статусных гостей.
— Прошу прощения, ваше сиятельство, — тон китайца потеплел на пару градусов, оставаясь при этом сугубо официальным. — Господин Ван ожидает вас, — он перевел взгляд на моих спутников. — Ваши сопровождающие могут подождать здесь. Им предложат отличный чай.
Тимофей угрожающе подался вперед, половицы под его сапогами едва слышно скрипнули. Вахмистр всем своим видом показывал, что чаепитие его интересует меньше всего на свете. Михаил держался спокойно, с достоинством, лишь нервно теребил в руках снятые перчатки.
— Мои люди пойдут со мной, — спокойно, но твёрдо отрезал я. — Один — начальник личной охраны. Второй — переводчик и советник. Сомневаюсь, что господин Ван станет возражать против их присутствия.
Секретарь на секунду замешкался. Оценив тяжелый взгляд казака и мою непреклонность, он коротко кивнул. Бесшумно скользнул к дубовым дверям кабинета, скрылся за ними на несколько мгновений и тут же вернулся, распахнул створку шире.
— Господин Ван приглашает всех. Прошу.
Мы вошли втроём.
Кабинет Ван Цзинчуня за счет высоких потолков казался очень просторным. Вдоль стен выстроились тяжёлые шкафы из тёмного дерева, плотно забитые казенными папками и пухлыми отчётами. При этом, западная канцелярская строгость здесь причудливо переплеталась с чисто азиатским духом. Между шкафами висели шелковые свитки с каллиграфией, под ними, на узких лакированных столиках, виднелись пузатые бронзовые курильницы. В углу мерно отбивали секунды массивные напольные часы в футляре из красного дерева.
Широкий рабочий стол выдавал в хозяине человека дела. Поверх стопок бумаг лежали развернутые чертежи и логарифмическая линейка
Сам Ван Цзинчунь обнаружился тут же. Наше появление нисколько не смутило чиновника, не сподвигло на активные действия. Он плавно, без малейшей суеты выписывал тушью сложный иероглиф. Кисть в его пальцах двигалась уверенно и размеренно.
Я остановился посреди кабинета, молча наблюдая за этой каллиграфической паузой. В голове мелькнула резонная мысль: интересно, это у них такая национальная традиция — обязательно дорисовать свой чертов крючок, прежде чем обратить внимание на гостя? Или господин Ван прямо с порога включает «хозяина положения»? Дает понять, что титул русского князя в нынешнем Харбине уже не столь весомый, как прежде?
Наконец, кисть совершила последний штрих и опустилась на специальную нефритовую подставку. Только после этого Ван Цзинчунь поднял голову. Взгляд у него был цепким, холодным. Чиновник оперся ладонями о столешницу, неспешно поднялся навстречу.
— Ваше сиятельство, — ровным, лишенным эмоций голосом произнес он. — Рад, что вы нашли время навестить скромного служителя железной дороги.
Заместитель начальника службы пути оказался невысоким, плотного телосложения, с благородной сединой на висках. Очки в тонкой оправе, внимательные, чуть прищуренные глаза. На вид — около сорока пяти.
Одет господин Ван был весьма примечательно. Строгий костюм и галстук скрывались под традиционным тёмно-синим шёлковым халатом-чаншанем.
Эту фишку я знаю. В прошлой жизни мой переводчик рассказывал про странные заскоки азиатской элиты. Подобный многослойный наряд у них служит чем-то вроде визуального манифеста. Западный костюм говорит о европейском образовании и деловой хватке, а наброшенное поверх него национальное платье жестко подчеркивает верность традициям. Азиаты, мать их так. Ну и суровые харбинские сквозняки в огромном каменном здании со счетов сбрасывать не стоит В одном пиджачке здесь быстро охренеешь.
Ван Цзинчунь жестом пригласил нас к низкому столику у окна, где уже стояли чайные чашки и глиняный чайник.
Михаил с Тимофеем замерли у порога, справедливо рассудив, что китайское гостеприимство распространяется исключительно на мою персону.
Хозяин кабинета уловил эту заминку.
— Прошу, господа, — он повернулся к моим спутникам. — Присаживайтесь. В этих стенах для меня все гости равны.
Вахмистр исподлобья зыркнул на чиновника, всем своим видом демонстрируя мрачное недоверие. Он откровенно ждал подвоха. Я мысленно сделал зарубку. Инстинкты старого вояки работают безотказно. Казак, может, институтов не заканчивал, но школа жизни за плечами такая — офигеть можно. Если Тимохе с первой секунды настолько не понравился этот вежливый господин, значит, перед нами та еще китайская хитрожопая сволочь.
Однако проявлять откровенное пренебрежение нельзя. Вахмистр это прекрасно знает. Поэтому, переглянувшись с невозмутимым Михаилом, казак всё же опустился на стул, который жалобно скрипнул под его весом. Ван занял место напротив меня, аккуратно расправляя полы шелкового чаншаня.
Заместитель начальника службы пути приступил к приготовлению чая. Движения чиновника обрели плавность и выверенную точность. Сначала он ошпарил крошечные пиалы кипятком, согревая посуду, затем засыпал скрученные листья в пузатый глиняный чайничек и залил водой. Выждал короткую, понятную лишь ему паузу. Первую заварку Ван безжалостно слил в деревянный поддон — «для очищения». И лишь вторую, густого янтарного цвета, распределил по чашкам.
— Этот чай, — сказал он многозначительно, — Привезён из провинции Фуцзянь. Его название — «Серебряные иглы». Собирают только ранней весной, пока почки ещё покрыты белым пушком.
Ван Цзинчунь сделал маленький глоток, поставил чашку на стол.
— Недавно такой подавали самому генералу Хорвату, — с важным видом сообщил китаец, — Он сказал — это лучшее, что ему приходилось пробовать в Маньчжурии.
Я молча пригубил напиток. Вкус был тонким, с лёгкой травянистой ноткой. Но чего-то уж разэтакого в этом чае не увидел. Нет, все-таки не понять мне их культурную дребедень. Лично на мой вкус, отлично сваренный кофе будет в разы приятнее.
— Генерал знает толк в достойном приеме, — с умным видом высказался я. Правила приличия требовали какого-то ответа.
Ван кивнул, в его глазах мелькнуло что-то вроде удовлетворения. Ну, слава Богу. Кажется я попал в яблочко, похвалив напиток не впрямую, а замысловатой фразой о Хорвате. Кстати, судя по тому, как китаец произнес эту фамилию, я должен не только ее знать, но и впечатлиться тем фактом, что неведомый мне Хорват распивал чаи в Харбине.
— Слышал о ваших делах, князь, — произнёс Ван после паузы. — Вы одним ударом заставили некоторых проблемных господ поумерить их аппетиты. Это вызывает уважение.
— Вы преувеличиваете мои заслуги. Всего лишь защищал своих людей, не более, — ответил я.
— Защищали, — кивнул Ван. — Искусно. Без лишней крови, без шума. Это… редкость по нынешним временам.
Он помолчал, рассматривая меня сквозь стёкла очков. Потом перевёл взгляд на Тимофея и Михаила.
— Забота о своих людях — это важно.
— Они — моя опора.
Ван снова взял чашку, но пить не стал.
— В прошлом году, князь, — сказал он, глядя куда-то в сторону, — Один русский офицер пришёл ко мне с бумагой. С печатью. С важной печатью. Говорил, будто выполняет особое поручение. Просил вагоны, просил уголь, просил пропуска.
Он помолчал, выдерживая паузу для пущего эффекта.
— Его потом искали. Долго. Бумага оказалась… не совсем правильной.
Заместитель начальника службы путей поднял на меня взгляд. В этом взгляде не было угрозы — только спокойное, изучающее внимание.
— С тех пор я, знаете, стал осторожнее. Бумаги — это хорошо. Но человек, который их приносит — важнее.
— И как? Нашли?
Китаец на мгновение растерял свою флегматичную уверенность. Он моргнул несколько раз, но тут же взял себя в руки.
— Простите, не понял вопроса.
— Человека этого нашли? — невозмутимо уточнил я.
— А… Вы вот о чем. Нашли, конечно.
— Ну и чудно, — я улыбнулся Вану прямо в его физиономию, — Не буду спрашивать, чем он поплатился за неверные бумаги. Уверен, все заслуженно.
— Именно, — кивнул чиновник. — Поэтому я захотел с вами встретиться. Посмотреть. Поговорить. Ваше появление сопровождалось некоторыми заявлениями. Благодаря этому вы почти неделю жили в эшелоне на Восьмой ветке. Скажу прямо, имелись сомнения, не было ли это… мммм… как вы, русские говорите… пылью в глаза?
Ван помолчал несколько секунд, потом продолжил:
— Вы не похожи на того офицера, князь. Тот торопился куда-то все время. Говорил громко. Требовал. А вы… вы не торопитесь.
— Мне некуда спешить, господин Ван. Я здесь, и никуда не ухожу.
— Это хорошо, — он кивнул. — Это… правильно.
Мы в тишине допили чай и только после этого перешли к делу.
— Вагоны, которые вы пригнали из-под Читы… Они принадлежат дороге?
— Да. Поэтому я их возвращаю. Но хочу убедиться, что ни ко мне, ни к моим людям не будет вопросов.
Ван задумался. Потом кивнул.
— Вагоны нужно осмотреть, князь. Если всё в порядке — подпишем бумаги. Все бумаги, какие нужны.
Ван позвал секретаря, коротко бросил ему пару фраз по-китайски. Тот поклонился и бесшумно исчез. Через полчаса наша процессия уже двигалась на Восьмую ветку. Заместитель начальника службы пути ехал в закрытом экипаже, прихватив писаря с пухлой кожаной папкой. Мы с Михаилом и Тимофеем трястись следом все в той же пролетке.
Осмотр занял больше часа. Ван неторопливо шагал вдоль состава, заглядывал внутрь пустых теплушек, внимательно изучал колесные пары. Тимофей хмурой скалой нависал над чиновником, но китаец вел себя невозмутимо. Никакой суеты. Он не задавал вопросов, не делал пометок — просто смотрел. И лишь в самом конце достал блокнот, внес туда несколько строк.
— Всё в порядке, — произнес он. — Можем подписать бумаги.
К счастью, тащиться обратно в Управление не потребовалось. Устроились прямо в бывшем штабном вагоне. Писарь щелкнул замком портфеля и веером разложил по столу стопку документов. Китаец привез их с собой. Бумаги подготовили еще до нашего визита, оставив пустыми только графы для результатов осмотра и подписей. Прагматичный подход.
Первый лист был на русском — четкий, по существу. Акт приёмки-сдачи подвижного состава. Техническое состояние признано удовлетворительным.
Второй документ полностью закрывал финансовые вопросы — официальная справка КВЖД об отсутствии казенных недоимок и претензий. Третий представлял собой ведомость технической сверки номеров.
Я внимательно все прочел, посмотрел на Вана.
— Здесь всё, что требуется для окончательного решения вопроса, — произнес чиновник. — Навсегда.
— Всё предельно ясно. Однако для порядка нам потребуются и китайские экземпляры, — ровно произнес я, затем повернулся к Михаилу, — Князь, будьте любезны, сверьте текст.
Ван быстро, почти неуловимо переглянулся со своим секретарем. Буквально доли секунды. Но от моего внимания эта заминка не укрылась.
Писарь полез в кожаную папку, подозрительно долго в ней копался, перебирая листы. Наконец, извлек нужные бумаги и протянул их Михаилу.
Манджгаладзе внимательно пробежал глазами ровные столбцы иероглифов, затем вынес вердикт:
— Смысл и суть данных документов полностью соответствуют русским вариантам. Слово в слово, Павел Александрович.
Я кивнул, взял перо и размашисто расписался в нужных графах. Ван последовал моему примеру, оставив изящный росчерк. Секретарь припечатал листы квадратным красным штампом.
— Вот и всё, — заместитель начальника службы пути аккуратно сложил свои копии в портфель. — Вагоны вернулись в оперативное управление КВЖД. Вопрос закрыт.
Китаец вежливо, но сухо распрощался, сел в экипаж и отбыл в сторону центра.
Проводив повозку взглядом, я повернулся к Манджгаладзе:
— Заметили, как они переглянулись? И это долгое ковыряние в папке…
— Разумеется, — усмехнулся грузинский князь. — Готов поставить приличную сумму денег, если бы она у меня, конечно, была, секретарь держал наготове два комплекта китайских бумаг. Они понадеялись, что вы не знаете языка, и подпишите не глядя. Наверняка хотели подсунуть экземпляр с какой-нибудь юридической заковыкой. Оставили бы лазейку, способную позже вылиться в серьезные проблемы и штрафы.
— Но наличие переводчика спутало им карты, — хмыкнул я, протягивая акты Тимофею. — Грамотно сработано. А теперь едем на старый пивной завод. Посмотрим, что там с медью, господа.
— В Старый Харбин? — нахмурился Михаил. — Дурная слава ходит об этом месте. Особенно о самом заводе. Там засел Ли Хай-лэ со своими головорезами. Говорят, он крайне жесток. Разумно ли соваться туда втроем?
Я усмехнулся, хлопнул князя по плечу и полез в пролетку.
— Они бандиты, друг мой, а не глухие идиоты. Слухи о князе Арсеньеве слишком свежи, чтоб связываться с ним. Даже хунхузам. Садитесь. Посмотрим, сможем ли мы договориться с этими… господами.

Глава 11

Тимофей взгромоздился на облучок, мы с Михаилом заняли пассажирские места. Пролётка дернулась и покатила по обледенелой мостовой прочь от Восьмой ветки. Наш путь лежал в Старый Харбин.
Морозный ветер с остервенением хлестал по лицу. Вахмистр, принявший на себя основной удар стихии, втянул голову в плечи, поднял воротник пальто.
— Князь, — обратился я к Манджгаладзе, перекрывая городской шум. — Когда Ван угощал нас своим элитным чаем, он весьма многозначительно обронил, что заваривал такой же для генерала Хорвата. Кто это вообще такой?
Михаил повернулся ко мне. На его лице появилось выражение искреннего изумления.
— Вы… вы не знаете, кто такой Хорват? — грузинский аристократ растерянно моргнул. — Павел Александрович, помилуйте, в России эту фамилию знают многие, а в Харбине — каждый.
— Видите ли, Михаил… Только по секрету… После тифа у меня случаются занятные провалы в памяти, — не моргнув глазом, выдал я первую пришедшую в голову легенду. — Помню сложные логарифмы, к примеру, а вот лица и громкие должности иногда выпадают из головы. Так кто он?
Манджгаладзе понимающе кивнул, хотя сомнение в его взгляде еще оставалось.
— Дмитрий Леонидович Хорват — не просто генерал. Это, можно сказать, царь и бог здешних мест. Бессменный Управляющий КВЖД на протяжении долгих лет. Он обладал огромными полномочиями. Распоряжался не только путями, но и всей прилегающей территорией, которую называли «счастливой Хорватией». Под его руководством Харбин из небольшого поселка превратился в современный город с европейской архитектурой и промышленностью. В этом году он был вынужден отойти от дел. Сами понимаете, почему. Но при этом для всех Дмитрий Леонидович по-прежнему остается непререкаемым авторитетом. Фигурой колоссального масштаба.
— И зачем тогда китаец приплел его к нашему чаепитию? — прищурился я.
— Проверка, — уверенно ответил переводчик. — О вас по городу ползут самые невероятные слухи. Никто не верит, что молодой дворянин способен в одиночку, без серьезной поддержки, проворачивать столь масштабные дела. Все пытаются понять, кто стоит за вашей спиной.
— А-а-а-а… Так господин Ван решил убедиться, не торчат ли из-за моей спины генеральские уши? — хмыкнул я, мгновенно уловив суть.
— Именно. Ван прощупывал почву. Вдруг Хорват пытается вернуть утраченные позиции чужими руками?
— Хитро, — констатировал я. — Ладно, с высокой политикой разобрались. Вернемся к делам насущным. Что там с нашим заброшенным пивным заводом? Князь, просветите-ка меня насчет этих хунхузов. Что вообще за публика? Я понял — они бандиты, но звучит это как-то слишком размыто. По нашим временам в бандиты можно кого угодно записать.
— Хунхузы, Павел Александрович, — это не просто уличная шпана. Они превратились в настоящую теневую империю. Государство в государстве. У них строжайшая иерархия, свой тайный язык и круговая порука. Половина китайских торговцев Харбина платит им долю за спокойствие.
Рассказ грузинского князя рождал в памяти до боли знакомые ассоциации. Плата за спокойствие, своя иерархия, теневые схемы. Идеальная калька с любой «бригады» образца девяносто пятого года.
— Организованная преступность, значит, — усмехнулся я. — А что представляет из себя этот Ли Хай-лэ?
— Личность крайне примечательная. И опасная. Он известен под прозвищем Хэй Да. Черный Секач. И кабан тут вовсе не при чем. Секач именно в смысле холодного оружия.
Тимофей на облучке громко «крякнул». Видимо, из-за столь колоритной клички вожака хунхузов. Но оборачиваться не стал. Естественно, вахмистр внимательно слушал и запоминал каждое слово Михаила.
— Звучит зловеще, — констатировал я. — Чем же он заслужил такое прозвище?
— За методы управления, — грузинский аристократ поморщился. — Говорят, пару лет назад его казначей попытался утаить часть серебра из общего котла. Ли Хай-лэ лично отсек ему кисти рук топориком прямо на глазах у всей банды. Он не прощает предательства, не оставляет должников и ненавидит, когда с ним пытаются юлить. Черный Секач держит Старый Харбин в железном кулаке. Даже местная полиция предпочитает обходить территорию пивного завода десятой дорогой.
Рассказ Михаила окончательно дорисовал картину в моей голове. Общий котел — это общак. Показательная расправа над крысой — стандартная акция устрашения для поддержания авторитета.
Ли Хай-лэ не отмороженный маньяк. Он расчетливый и жесткий лидер преступной группировки. С такими людьми бесполезно говорить с позиции силы, если за твоей спиной нет роты солдат с пулеметами. И то не факт, что поможет эта рота. Зато они отлично понимают язык выгоды и конкретных предложений.
— А как же знаменитые китайские Триады? — прищурился я, — Разве они не должны делить территорию с этим Ли Хай-лэ?
Манджгаладзе покачал головой.
— У них негласный паритет. Разделение сфер влияния. Триады — это опиумные притоны, игорные дома и бордели Фуцзядяня. Они предпочитают тишину, взятки и связи в управе. А хунхузы Секача — грубая, неконтролируемая сила. Настоящая маленькая армия. Триадам проще купить у Ли Хай-лэ партию контрабандного спирта или нанять его головорезов для грязной работы, чем пытаться выбить этих бандитов из промышленной зоны.
— Значит, юлить не станем, — я поправил повязку под костюмом, рана вновь напомнила о себе легким зудом. — Предложим Черному Секачу хорошую сделку. Авторитеты умеют считать деньги, князь. Главное — правильно зайти и не дать слабину в первые секунды общения.
Пролётка со скрипом пробиралась сквозь узкие улочки Сянфана. Мы вот-вот должны были оказаться на месте. Я понял это, потому что извозчик начал нервничать. Он все время крутил головой по сторонам и даже немного ближе подвинулся к Тимохе. Видимо, мрачный вахмистр внушал извозчику надежду, что тот выберется отсюда живым и невредимым.
— Вы знали, князь, — заговорил вдруг Михаил, — Что Харбин по праву считался пивной столицей Дальнего Востока? Еще на заре века предприимчивые русские, немцы и чехи устроили здесь настоящий бум. Застроили окраины капитальными варочными цехами. Однако коммерческая сказка продлилась недолго. Сперва по Старому городу катком прошлась маньчжурская чума тысяча девятьсот десятого года. Выкосила слишком много людей, некому стало работать. Следом грянула Великая война, революция и царский сухой закон, разом уничтоживший экспорт. Все рухнуло. Многие грандиозные предприятия попросту обанкротились.
— Любопытно… — протянул я вглядываясь в появившуюся впереди мрачную цитадель из красного кирпича с закопченной трубой, уныло смотрящей прямо в небо.
Извозчик остановил пролётку у массивных железных ворот. Едва мы с Михаилом ступили на хрустящий снег, возница вдруг отчаянно стеганул лошадь кнутом, намереваясь умчаться прочь от бандитского логова.
Да не тут-то вышло. Тимофей, едва успевший спрыгнуть с облучка, рванулся наперерез и мертвой хваткой вцепился в уздцы. Лошадь испуганно всхрапнула, задрав морду. Сапоги вахмистра с хрустом проехались по обледенелой колее. Пролётка встала как вкопанная.
— А не попутал ли ты чего, любезный? — прорычал Тимоха, надвигаясь на перепуганного мужика. — Тебе уплачено за дорогу в оба конца.
— Ваше благородие! — взмолился бледный извозчик, — Уговору про Старый завод не шло! Тут же хунхузы, зарежут к чертовой матери!
— Остынь, Тимофей, отпусти животину и ее владельца, — велел я телохранителю. — Дай ему сверху пару монет. Пусть отъедет за угол и ждет там.
Казак неодобрительно крякнул, однако полез за пазуху. Выудив серебро, он с силой впечатал монеты в дрожащую ладонь возницы.
— Держи. Но учти, сбежишь — из-под земли достану и ноги вырву, — пообещал Тимофей.
Дождавшись, пока пролётка спешно скроется за углом кирпичной стены, казак недовольно проворчал себе под нос:
— Развелось проходимцев, охочих до чужого добра. Денежки-то с потолка не сыплются…
Мы двинулись к запертым створкам ворот. Правая рука Тимофея привычным движением нырнула под пальто — не то за кинжалом, не то за маузером. Пришлось жестко ткнуть казака в спину, чтоб он не спровоцировал конфликт раньше времени.
Испытывал ли я страх в этот момент? Ну, не псих, конечно. Вполне здоровые опасения имелись. Однако, если мои расчеты верны, мы уйдем отсюда живыми и совершенно невредимыми.
Стоило нам оказаться возле встроенной в ворота калитки, она со скрипом отворилась. Из-за дверцы вразвалочку вышли двое. Один — скуластый китаец в безразмерном стёганом ватнике. Второй — здоровенный детина славянской наружности в засаленном тулупе. Лицо у русского было весьма выразительное. По таким лицам обычно каторга плачет.
— Куда прёшь!! — гаркнул детина и смачно сплюнул на утоптанный снег, — Чего надобно, господа хорошие?
— К старшему вашему, — ровно произнес я. — Передай Черному Секачу, что князь Арсеньев пожаловал. Разговор имеется.
Бандит громко шмыгнул носом. Уставился на меня. Почти минуту так и стоял молча, пялясь в оба глаза.
— Арсеньев? Тот самый? — наконец отмер здоровяк, — Брешешь! Чего бы его сиятельству делать на нашей земле?
— Я тебе сейчас, морда ты разбойничья, язык отрежу за неуважение к князю, — пообещал Тимоха, делая шаг вперед.
Детина попятился, смерил взглядом нашу троицу, почесал с неприятным звуком подбородок. Затем коротко, сквозь зубы тявкнул что-то по-китайски своему напарнику.
Скуластый проворно шмыгнул за калитку. Ждать пришлось недолго. Минуты через три китаец высунулся обратно и махнул рукой.
— Заходите, — буркнул русский, отступая в сторону. — Только без глупостей. Руки держать так, чтоб я видел.
Просторная территория, зажатая между высокими кирпичными стенами, напоминала цыганский табор в вольной интерпретации и при полном отсутствии женщин.
Я начал сканировать обстановку, пытаясь понять, как здесь все устроено.
В стороне, у поленницы, несколько изможденных китайцев в рваных ватниках остервенело кололи дрова. За их спинами маячил надсмотрщик с винтовкой. Так понимаю, это — заложники, отрабатывающие похлебку в ожидании выкупа. Чуть поодаль суетился чумазый молодняк — щуплые подростки таскали ведра с водой и скребли огромные закопченные котлы под зычные крики пузатого повара.
Зато настоящие боевики Секача не утруждали себя бытовухой. Десятка два крепких, вооруженных до зубов хунхузов, на которых при желании пахать можно, кучковались у разведенных в железных бочках костров. Они чистили оружие, резались в кости и бросали тяжелые, оценивающие взгляды на Тимофея. Меня и Михаила разбойники в серьёз не приняли.
Здоровяк провёл нас через весь двор к бывшему варочному цеху. Едва мы переступили порог, в нос ударил запах забродившего зерна и сивушных масел. Я удивленно оглянулся по сторонам.
А цех-то, похоже, совсем не бывший. Из обрывков информации, полученной от Соломона и Михаила в моей голове сложилось превратное мнение, будто хунхузы продают только контрабандный алкоголь. Однако, судя по «ароматам», они еще и свой мутят.
На возвышении, где некогда располагался помост пивоваров, восседал в старом, облезлом кресле сам Хай-лэ. Кресло явно было экспроприировано из гостиной какого-нибудь аристократического особняка, но уже изрядно успело потрепаться.
Черный Секач оказался на удивление крупным для азиата мужчиной. Бритая наголо голова, тяжелая челюсть и цепкий, немигающий взгляд хищника. Одет он был слегка… как бы это сказать… нелепо. Безразмерные штаны, пиджак, сверху — тулуп.
Я вышел вперед. Остановился на почтительном расстоянии. Но не слишком далеко, чтоб не орать на весь цех.
— Приветствую хозяина этого места.
Михаил тут же начал синхронно переводить мои слова, идеально копируя интонацию.
— Мое имя Павел Арсеньев. Я человек дела и пришел с выгодным коммерческим предложением. Мне нужна медь. Вся, которая ржавеет на территории этого завода. Трубы, котлы, чаны. Плачу серебром, щедро и сразу. Вывоз беру на себя.
Ли Хай-лэ выслушал грузинского князя с каменным лицом. Ни один мускул на его физиономии не дрогнул. Затем губы Черного Секача медленно растянулись в усмешке, обнажив золотые коронки. Он поднялся с кресла и плавным жестом обвел пространство позади себя. Мы дружно уставились в направлении его руки.
Под медными заторными чанами, оставшимися от немцев, горело пламя. Котлы тихо урчали, пар стравливался через хитросплетение труб, а в подставленные дубовые бочки мерно капала мутная жидкость.
Ну вот. Я снова оказался прав. Цех-то оказывается очень даже рабочий. Ясное дело, этот китайский крепыш не продаст мне медь.
— Князь Арсеньев предлагает хорошую сделку, — низким, рокочущим басом ответил Секач. Михаил переводил быстро, не запинаясь ни на одном слове. — Но ты ошибся, русский. Здесь нечему ржаветь. Всё работает.
Главарь спустился на одну ступеньку, опираясь ладонью на перила помоста.
— Эти немецкие котлы варят лучший ханьшин в Старом Харбине. Зачем мне отдавать тебе медь за горсть монет сегодня, если она приносит чистое серебро каждый день? Твоя сделка хороша для кого-нибудь другого.
Забавно. Местный вожак разбойников оказался настоящим теневым коммерсантом, наладившим бесперебойное производство подпольного алкоголя. Да, судя по запаху и схеме изготовления, гонят они редкостную хрень. Однако ее берут. Выбора у местных особо нет. Пока нет.
— Резонно, — кивнул я, принимая отказ без малейшего возмущения. — Уважаю деловой подход. Курицу, несущую золотые яйца, под нож не пускают.
Черный Секач скрестил на широкой груди мощные руки. Тулуп подозрительно затрещал. Тимоха рядом со мной недовольно хмыкнул.
Зная вахмистра, не удивлюсь, если он сейчас гоняет в голове мысль, не померятся ли силой с китайцем. Чисто ради удовлетворения собственного эго.
— Раз оборудование не продается, коммерция окончена, — категорично произнес Ли Хай-лэ, — Но мне любопытно… Зачем русскому князю понадобилось столько меди?
Я завис на мгновение. Внутри сработал тумблер, отвечающий за инстинкт самосохранения. Мозг принялся лихорадочно просчитывать ситуацию.
По факту — мы приперлись прямо в логово к местным алкогольным монополистам. Озвучь я сейчас правду — из залетного коммерсанта мгновенно превращусь в прямого конкурента. А с конкурентами хунхузы вряд ли станут церемониться. Меня, скорее всего, просто спустят под лед Сунгари вместе с верным вахмистром и переводчиком. Заранее, на всякий случай. И срать будет Черному Секачу на те слухи, что ходят о князе Арсеньеве. Хоть китайские генералы за моей спиной, хоть японские резиденты, хоть сам черт.
Не-е-е-ет… К столкновению интересов надо подготовиться организованно. А то, что столкновение непременно будет — к бабке не ходи. Как только запущу продажу качественного алкоголя, Черный Секач попытается отрубить мне руки. Возможно даже буквально. Но я уже буду ждать этого, а потому хрен у него что получится. Но сейчас лучше совершить тактическое отступление.
— Паровые котлы, — ровным, уверенным тоном выдал я, — Восстанавливаю лесопилку. Скупаю списанные локомобили и убитые паровозы у Управления железной дороги. Для ремонта теплообменников, клапанов и паропроводов позарез требуются медные трубы. Много качественного металла.
Секач слегка прищурился, изучая меня тяжелым, оценивающим взглядом. Пауза затянулась. Я даже начал подозревать, знает ли этот крепыш умные слова типа «локомобиль», а Тимоха снова потянулся рукой под пальто.
Наконец, вожак хунхузов медленно кивнул, принимая ответ. Напряжение, висевшее в спертом воздухе варочного цеха, спало.
— Паровые машины — хорошее дело. Шумное, — хмыкнул Хай-Лэ, снова демонстрируя золотые коронки. Хвастается он ими, что ли? — Жаль, что не могу помочь тебе с медью, князь Арсеньев. Но раз уж ты проявил уважение и пришел лично… Возможно, у меня найдется для тебя другой товар. — Секач махнул рукой в сторону урчащих чанов. — Отличный ханьшин. Крепкий, как маньчжурский мороз, и дешевый. Возьми для своих рабочих. Пусть пьют за здоровье русского князя.
Михаил перевел речь Секача залпом, на одном дыхании. По-моему, грузинский князь еле сдержал смех. Слишком уж самодовольно вожак хунхузов предлагал своё пойло
— Благодарю за щедрое предложение, — я покачал головой, — Однако лесопилка и пьяный мастеровой — дурная примета. Отрежет себе руки пилой, кто тогда станет доски таскать? Оставим спиртное до праздников.
Секач понимающе усмехнулся. Мы обменялись короткими, сухими кивками. Аудиенция завершилась.
Хмурый русский детина молча проводил нашу троицу через весь двор до самых ворот. Тяжелая железная калитка с лязгом захлопнулась.
После удушающего запаха варочного цеха, «ароматы» Сянфана теперь казались мне чистейшим горным воздухом. Из-за угла тут же медленно выехала пролетка с перепуганным извозчиком. Надо же, а он оказался честным малым. Отработал свои «чаевые» добросовестно.
Тимофей выглядел раздосадованным. Но не из-за сорвавшейся покупки. Вахмистр всей душой жаждал набить морду этому местному авторитету и наглядно доказать, чья порода крепче. Манджгаладзе тоже казался удрученным.
— Пустая трата времени, — глухо вздохнул грузинский князь, — Хунхузы никогда не согласятся продать медь.
Я с удовольствием вдохнул морозный воздух, хлопнул переводчика по плечу и легко запрыгнул на сиденье пролетки.
— Да и черт с ними, — усмехнулся я, потирая замерзшие руки. — Этот китайский Конан-варвар только что оказал мне неоценимую услугу. Теперь я точно знаю, где нам взять очень много меди.

Глава 12

Утро заползло в контору серым, мутным светом, едва пробивающимся сквозь заиндевевшие стекла. Глаза открылись сами собой. Несколько секунд ушло на привычную оценку состояния организма. Рана под повязкой отозвалась лишь глухим зудом. Заживает. Это замечательно.
Я уставился в потолок, вспоминая события вчерашнего дня. Вернее, одно событие. Самое важное. То самое озарение у ворот заброшенного пивзавода, когда мы с Михаилом и Тимохой покинули базу хунхузов.
Пока Черный Секач скалил золотые коронки и строил из себя большого босса, я времени даром не терял. В моей голове сложился идеальный план.
Селиванов говорил что хитромудрые японцы пылесосят цветной металл по всему Харбину, скупают медь подчистую и свозят на свои закрытые пакгаузы. Казалось бы — хреново. Но если посмотреть на это с другой стороны, суть очень сильно меняется.
По факту мы имеем место, где лежит укомплектованная медь. Много меди. Так зачем искать крохи по помойкам и кланяться местным «браткам», когда существует готовый, заботливо собранный запас?
Выкупить металл у самураев не выйдет при всем желании. Они его тупо не продадут. А вот грамотно экспроприировать…
Например, ограбить их склад, выставив при этом крайними хунхузов. Пусть потом империалисты и Черный Секач режут друг другу глотки, выясняя отношения. Кто бы не победил в их возне, я все равно останусь в выигрыше.
Однако любой успешный «гоп-стоп» начинается с качественной разведки. Именно поэтому верный Тимофей отправился вчера не в теплую постель, а морозить нос на ночную слежку. Вахмистр получил предельно четкий приказ: залечь возле японских пакгаузов, срисовать схему постов, засечь время смены караулов и вычислить слепые зоны. Без детальной фактуры соваться на охраняемые склады — чистой воды самоубийство.
Я довольно хмыкнул себе под нос, завозился в «постели». Пора вставать. Скоро приедет Манью. Должна приехать. Тимоха отсутствует, но я перед отбоем велел Селиванову утром отправить за девушкой пролетку. Вчера внучка Шэня, кстати, так и не пришла.
Не успел сползти с топчана, как в дверь постучались.
— Войдите!
Ожидал появления Манью, если честно. Даже был уверен, что это она.
Но вошла, к моему удивлению, не эта наглая особа, а Глаша. Молодая, дородная девица — как говорят, кровь с молоком. Увидев меня без рубахи, в одних штанах, девушка ойкнула, засмущалась и поспешила отвернуться. А я, как бы, не ждал никаких Глаш. Специально оголил грудь, чтоб Манью занялась перевязкой.
— Вера Николаевна послала спросить… вам завтрак уже нести? — протараторила покрасневшая до корней волос девушка.
— Нет. Сам спущусь. Минут через пятнадцать.
— Хорошо, — пискнула Глаша и поспешила убраться прочь из комнаты.
Я перевел взгляд в угол кабинета. Там размеренно отбивал секунды массивный маятник напольных часов — помпезного немецкого агрегата в ореховом корпусе. Прежний хозяин лесопилки, Хлынов, бросил эту тяжеленную махину вместе с остальной дубовой мебелью, очевидно, не желая возиться с перевозкой капризного механизма. А нам всё это добро пригодилось.
Стрелки показывали половину восьмого. Ну, ладно… Дам Манью еще час. Может, задерживается. А вчера, к примеру, подменяла деда в аптеке.
Я оделся полностью. Накинул шубу, спустился вниз.
Возле крыльца конторы кипела организованная суета. Селиванов громким, властным голосом раздавал утренние наряды мужикам.
Наблюдать за работой бывшего приказчика — сплошное удовольствие. Оказавшись в родной управленческой стихии, Пётр быстро и жестко структурировал толпу беженцев мужского пола. Разбил людей на четкие рабочие группы. Грамотный подход. Без жесткой системы и контроля любая артель неминуемо скатывается в бардак.
Самых крепких мужчин управляющий отрядил на сортировку хлыновского наследия в виде готового пиломатериала и масштабный ремонт. Нам нужны добротные нары, столы для кухни, табуреты и целые крыши над головой. В производственной группе даже оказалась парочка столяров и знатоков кровельных работ.
Те, кто физически послабее, попали в хозяйственную бригаду. Их зона ответственности — рубка обрезков для топки локомобиля, чистка снега, уборка двора, мелкий ремонт.
А вот на водокачку Селиванов бросил троих самых выносливых, жилистых парней. Паровая машина жрала воду кубометрами, поэтому махать тяжелым рычагом чугунной колонки приходилось безостановочно. Чтобы наполнить здоровенный клепаный резервуар возле котельной.
Эта же скважина снабжала лагерь чистейшей питьевой водой. Глубокий забой гарантировал отсутствие холерной и тифной палочки, свирепствующих в грязных речных протоках. Для нужд столовой женщины перехватывали ледяную струю прямо из-под чугунного носика в оцинкованные ведра, чтобы не черпать ее из промышленного бака. А уж на кухне княгиня Шаховская железно следила, чтобы сырую воду никто не пил — только кипяток. Эпидемия на закрытой территории нам совершенно ни к чему.
Те, кто постарше, тоже не сидели без дела. Селиванов грамотно рассудил — раз спина не гнется тяжести таскать, значит, руки должны работать в тепле и с пользой. Пожилых мужчин пристроили лущить щепу для розжига, выпрямлять ржавые гвозди и точить инструмент.
Любопытно, конечно. Мне всегда казалось, что после революции из страны бежали только аристократы. Но нет. Оказывается, простых людей среди эмигрантов ничуть не меньше. Ну как простых… Работяг, которые имели что-то свое. Свою мастерскую, свою пекарню, свою лавку домашней утвари.
Я кивнул Петру, приветствуя его. Попросил, если появится Манью, отправить девицу в кабинет. Сам двинулся к пакгаузу, который стараниями Шаховской превратился в настоящую столовую.
Тут нам, конечно, несказанно повезло. Прежний хозяин лесопилки все же был крепким хозяйственником и отнесся к своему детищу ответственно. Если бы не война, не революция… Думаю, Хлынов процветал бы и дальше.
В углу пакгауза обнаружилась массивная кирпичная печь с широкой плитой и вмазанными огромными чугунными котлами. Именно поэтому Вера Николаевна выбрала под кухню и столовую именно это строение. Только за несколько дней сделала его более обжитым.
Теперь здесь вдоль стен вытянулись ряды свежесколоченных столов и длинных лавок. Производственная бригада расстаралась на славу. Мебель вышла грубоватой, без изысков, зато намертво сбитой из толстой сосновой доски. Смолистый запах свежего распила отлично смешивался с кухонными ароматами.
Княгиня железной рукой разделила женский батальон по способностям. Непосредственную готовку она мудро поручила тем, кто умеет обращаться с ухватом. Бывшей прислуге и обычным женщинам. Без дворянских титулов. Они отлично знают толк в объемных варках и совершенно не боятся печного жара.
А вот благородным дамам, ни разу в жизни не спускавшимся в кухню, досталась рутинная, но не менее важная работа. Тонкие аристократические пальцы теперь чистили бесконечные горы картошки, лущили лук, перебирали крупу от мелких камней и отмывали грязную утварь.
Прямо сейчас, когда я вошел, в дальнем конце пакгауза развернулась поистине драматичная картина. Молоденькая баронесса — титул запомнился, а вот фамилия напрочь вылетела из головы — остервенело терла песком огромный закопченный казан. По бледным щекам катились слезы обиды и усталости, нежные руки покраснели от ледяной воды и въедливой золы, но девчонка упрямо скребла черную сажу, тихонько всхлипывая в такт своим методичным «вжих-вжих»
Суровая маньчжурская реальность быстро стирает сословные границы.
Княгиня Шаховская, кстати, личным примером показывала, что готова ради выживания быть и кухаркой, и поломойкой, и посудомойщицей. В данный момент она монотонно шинковала морковь на большом столе, сделанном специально для готовки. Вера Николаевна всем дамам сразу дала понять: хочешь кушать — изволь отрабатывать еду.
Возле печи суетилась Арина. Та самая нянька Никиты Щербатова. Похоже, Шаховская назначила ее главным шеф-поваром нашей артели. Старушка бодро покрикивала на двух девиц, которые мешали еду в чугунных котлах.
Заметив мое появление, все присутствующие дамы как-то смущенно притихли. Одна из девиц, что мешала поварешкой кашу, стрельнула на меня игривым взглядом карих глаз, выразительно вздохнула грудью и свободной рукой расстегнула верхнюю пуговицу блузы.
Я, честно говоря, даже не сразу понял, что меня откровенным образом «снимают». Хотя, ничего удивительного в этом нет. Для этой девицы Арсеньев — молодой, влиятельный князь, который заправляет всем на лесопилке. Она, наверное, по наивности считает, если показать мне грудь и дать за нее подержаться, а потом забраться в мою постель, так я сразу поплыву и подниму кухарку до статуса княжеской любовницы.
Я посмотрел на ушлую девку, усмехнулся, отрицательно покачал головой. Она сдаваться не собиралась, потянулась рукой ко второй пуговице. Делала вид, будто ей невозможно жарко возле плиты.
— Я те щас зеньки то наглючие платочком завяжу, — Ласково проворковала бабка Арина, — Кашу и в темную мешать можно. А ну ка! — Старуха со всей силы лупанула кареглазую девицу тряпкой по спине, — Делом занимайся, а не по сторонам глазей!
Разобравшись с зарождающимся непотребством, Арина тут же схватила миску, положила туда порцию каши. Затем деликатно оттеснила меня к одному из столов, загораживая спиной от знойной кухарки.
— С добрым утром, ваше сиятельство, — бабуля ухитрялась одновременно и нести миску, и кланяться, — Кашка сегодня знатная, с мясом. Наши мужики вчера тушу свиную разделали, что от китайца привезли.
Я уселся за стол, поблагодарил Арину и приступил к завтраку. Подцепил варево деревянной ложкой. Густая, наваристая перловка с крупными, щедрыми кусками жирной свинины моментально прогнала утреннюю зябкость. Идеальная, сытная пролетарская еда.
За соседним столом сидела группа парней из «службы безопасности». Сегодняшняя смена, которой предстоит заступить на дежурство. Они орудовали ложками молча, сосредоточенно. Только хором пожелали мне доброго здравия.
Минут через пять подошла Шаховская. Присела на лавку напротив меня, поставила кружку с крутым, обжигающим чаем.
— Рада отметить, князь, что вы с каждым днем выглядите все лучше и лучше.
— Спасибо, Вера Николаевна, — кивнул я княгине. — И хочу отметить, что вы совершенно незаменимый человек. Настоящий генерал интендантской службы.
Аристократка скупо улыбнулась.
— Умете вы, Павел Александрович, сказать приятное даме. Даже если дама годиться вам в матери.
Я закинул ложку с кашей в рот, тщательно пережевал, а потом спросил:
— Как чувствует себя ваша невестка?
Если не ошибаюсь, соответственно этикету, мне сейчас полагается поддержать беседу с Верной Николаевной, но только в перерывах между порциями еды, с пустым ртом.
Взгляд женщины на мгновение потемнел. Похоже, она вспомнила подробности эвакуации из Читы. А именно — гибель сына. Когда обезумевшая толпа, штурмующая спасительный эшелон, вытолкнула молодого мужчину прямо под железные колеса маневрового паровоза. Сама Шаховская даже не сразу узнала об этом. Князь сначала запихнул в вагон мать и беременную жену, а сам оказался в конце людского потока.
— Держится, слава богу, — тихо ответила княгиня. — Гуляет по территории, дышит морозным воздухом. Успокаивает нервы рукоделием, сидит вечерами у печки, вяжет вещи малышу.
— Вяжет? — переспросил я.
Ложка с кашей замерла в нескольких сантиметрах от моего рта.
— Ну да. Вяжет, — Шаховская легко небрежно повела плечом, — Что вас в этом удивляет, Павел Александрович? Она у меня с хорошим воспитанием. Как и положено женщине, умеет шить, вязать.
Я пялился на Веру Николаевну и, наверное, выглядел в этот момент полнейшим идиотом. Сижу, открыв рот, смотрю в одну точку на переносице княгини.
На самом деле, все дело в слове «вяжет». Оно сработало в мозгу подобно щелчку электрического рубильника. Мозг моментально уцепился за эту деталь.
Я собираюсь забрать у японцев медь, нарядив своих людей, как хунхузов. Шмотки достанем, не проблема. Михаил даже, возможно, подскажет пару фраз, которые однозначно говорят только разбойники. Однако славянские, европейские рожи никаким гримом не замажешь. Да, среди хунхузов полным-полно русских. Но не все же. По идее, нужно разбавить тех, кто будет грабить склад, китайцами. А где их взять?
Нанимать местных? Ни в коем случае. Сразу же сольют меня япошкам или тем же хунхузам…
Значит… Значит надо спрятать лица. А что скрывает физиономию лучше, чем классическая вязаная маска с прорезями для глаз, столь любимая силовыми структурами из будущего? Проще говоря, балаклава.
— Вяжет — это замечательно, — я широко улыбнулся, — Вера Николаевна, соберите-ка вечером всех женщин, умеющих обращаться со спицами. И зайдите ко мне в контору. Появился срочный, крайне важный заказ для нашей артели. Понадобится связать особые головные уборы… скажем так, для защиты лиц от сильного ветра.
Княгиня удивленно приподняла тонкую бровь, но лишних вопросов задавать не стала. Дисциплина.
Осталось дождаться возвращения Тимофея. Как только вахмистр выложит четкий расклад по японским караулам, станет понятно, сколько именно бойцов пойдет на японский склад, и сколько шерстяных балаклав потребуется изготовить нашим дамам.
После плотного завтрака я сходил в контору, проверил, не появилась ли Манью. Хрен там. Плюнул и пошел к Сергею Петровичу. Пусть он сделает перевязку и посмотрит рану. В конце концов, я исправно хлебаю это отвратное пойло Шэня. Может уже и перевязываться хватит.
Под лазарет наш штатный эскулап грамотно отжал второй кирпичный пакгауз. Размещать хворающих в переполненных жилых бараках, где плечом к плечу ютится почти двести человек — чистой воды самоубийство. Просторное складское помещение мужики из производственной бригады на совесть обшили изнутри толстой сосновой доской для утепления, отгородив глухими щитами приемную, смотровую и палату.
Сергей Петрович обнаружился возле одного из топчанов, выполнявших роль больничных коек. В отделении для болящих. Заметив мое появление, доктор оторвался от пациента и принялся тщательно вытирать руки чистой ветошью.
— Доброе утро, Павел Александрович.
— Приветствую, доктор. Как самочувствие нашего контингента?
Сергей Петрович тяжело вздохнул, окинув взглядом аккуратно застеленные нары. Тиф и холера, к счастью, остались позади, перегорев еще в дорожных эшелонах, но суровый маньчжурский климат и истощение брали свое. Некоторые члены нашей общины мучились от жестоких простуд, надсадного кашля, а у стариков после пережитого стресса откровенно шалило сердечко.
— Идут на поправку потихоньку, — отчитался врач. — Жар у многих спал, травы мастера Шэня отлично помогают от кашля.
— Что требуется для полного порядка?
— Покой, тепло и усиленное питание, — развел руками Сергей Петрович. — Медикаментов, что я привез с собой, на первое время хватает. Дальше потребуется пополнить запасы хлопковой марли, йода, аспирина и сердечных капель вроде камфоры. Кое-что редкое и строго учетное — ампулы с морфием для тяжелых травм или карболку для дезинфекции — достану сам. Старые харбинские связи в городских аптеках и больницах никуда не делись. Но подробный список нужд я все равно составлю.
— Составляйте, — кивнул я.
Разговор прервал скрип двери. На пороге нарисовался Селиванов.
— Павел Александрович, — Пётр подошел ко мне, протянул плотный конверт. — Нарочный только что приезжал. От Соломона Марковича. Передал вам послание.
Я молча взял письмо, сломал сургучную печать, развернул хрустящий лист. Прочел. Усмехнулся.
Соломон как обычно, в свое репертуаре. Не мог написать простыми словами. Текст письма выглядел следующим образом.
«Дорогой князь! Не сочтите за труд, навестите старого друга. Выпьем по чашечке чая, потолкуем о будущей рыбалке. Жду. Соломон Маркович».
Вообще, в мои планы никакие поездки сегодня не входили. Я собирался дождаться Тимофея и сразу же заняться подготовкой предстоящего мероприятия. Как минимум его планированием. Но Соломон Маркович зовет «на чай» и это явно не просто так. Впрочем, упоминание рыбалки тоже. Старый лис принял какое-то решение по поводу моей вчерашней просьбы. Так что придется ехать.
Я спрятал письмо во внутренний карман шубы, посмотрел на Селиванова.
— Пётр, найди-ка грузинского князя. Скажи, пусть собирается. У нас деловая встреча.

Глава 13

Мы С Михаилом вышли за ворота лесопилки. Из рта при каждом выдохе вырывались густые, сизые клубы пара, мгновенно оседая инеем на воротниках. Чертова маньчжурская осень. Ноябрь больше похож на февраль.
Пролётка ждала метрах в двадцати. Извозчик, тот самый крепкий русский мужик с обветренным лицом, возивший нас с Тимофеем вчера, дремал на облучке, глубоко укутавшись в добротный овчинный тулуп. Стоило ему заметить наше появление, он моментально встрепенулся, подобрал вожжи и выпрямил спину.
— Доброе утро, ваше сиятельство!
— Здравствуй, здравствуй, — я легко запрыгнул в пролётку.
Следом изящно поднялся Михаил. Грузинский князь, несмотря на все тяготы беженской жизни, умудрился сохранить безупречную осанку и лоск истинного аристократа. Сегодня он был наряжен в великолепно скроенную бекешу, пусть и слегка потертую на локтях. На голове — ондатровая шапка. Это снова постаралась княгиня Шаховская. Она, помимо прочих дел, теперь еще отвечала за гардероб моего ближнего окружения.
— Трогай в город, любезный. На Артиллерийскую, — скомандовал я.
— Слушаюсь! — извозчик кивнул, повозка тронулась с места.
Мы покатили по заснеженной, ухабистой дороге. Я молча смотрел на проплывающие мимо сугробы, на редкие кривые фанзы, из труб которых валил едкий угольный дым, на бесконечные белые пустыри. В голове непрерывно просчитывал варианты предстоящего разговора. Соломон — тертый калач, старый харбинский пройдоха. Думаю, хитрый антиквар оперативно навел справки. Принял решение. А значит, впереди маячит серьезный торг.
— Послушай, уважаемый, — нарушил я тишину, обращаясь к вознице — А как тебе удаётся так вовремя нас поджидать? Вчера в миг сыскался, сегодня вот тоже торчишь у ворот, будто по расписанию. Место-то у нас глухое, рабочая окраина, чужие экипажи тут отродясь не ездят.
Мужик обернулся, блеснув глазами из-под надвинутой шапки.
— А я, ваше сиятельство, недалече от ваших ворот уже два дня постоянно околачиваюсь. Вашего человека, усатого такого, громадного, приметил. Сказал ему, мол, ежели каждый день выезды планируете — готов служить верой и правдой. Мне тут, почитай, больше всех выгодно крутиться. Живу рядом, в паре кварталов.
Я задумчиво кивнул. Логика в его словах присутствовала.
Михаил чуть наклонил голову и тихо произнес:
— Весьма предприимчивый человек. Я приметил его еще в день нашего переезда. Стоял в стороне, внимательно наблюдал, как мы разгружаем телеги. Говорит, раньше тут извозчикам ловить нечего было, сплошная глухомань. А раз заехали новые люди, да еще с вооруженной охраной — значит, закипит жизнь, пойдет стабильный заработок. Правильно мыслит, коммерческой жилкой не обделен.
Я снова перевёл взгляд на возницу. Он правил гнедой лошадью спокойно, без суеты. Вид у мужика отнюдь не каторжный, не опустившийся, а какой-то… основательный. Руки крепкие, держат вожжи уверенно, лицо хотя и обветренное, изрезанное глубокими морщинами, но с аккуратно стриженной русой бородой. Пролетка не скрипит, колеса смазаны, сбруя целая.
— Эй, уважаемый, — окликнул я его. — Как звать-то тебя?
Извозчик вполоборота повернул голову.
— Еремей, ваше сиятельство. Еремей Кузьмич.
— Сам откуда родом, Еремей Кузьмич? Давно в Харбине корни пустил?
— Из Твери я, матушки. Третий год пошел, как в Маньчжурии обитаю, ваше сиятельство. Думал счастье тут найти.
— И все три года извозом промышляешь?
— Да куда там, ваше сиятельство… — он горько усмехнулся в бороду. — Сперва лавку держал на Пристани, бакалейную. Думал, разверну дело, купцом стану. А потом… — мужик безнадежно махнул рукой в толстой варежке. — Разорился в пух и прах. Дела не пошли. Пришлось лавку прикрыть. Раздал долги. На жалкие остатки пролётку с лошадью купил, рассчитывал — извозом прокормлюсь, копейку честную собью. А местные ломовые да лихачи… — он замолчал, подбирая слова. — Не дают работать, ироды. Гонят отовсюду. На той неделе и вовсе бока намяли у вокзала.
— Позволь полюбопытствовать, за что именно намяли?
— А за то, что чужак на их рыбном месте, ваше сиятельство, — ответил Еремей, глядя вперед на дорогу. — Своя община у них там. В Харбине везде круговая порука, кунаки да сватья. Все хлебные точки давно поделены. Без защиты нынче нигде покою нет. Чуть сунешься — сразу в зубы.
Я хмыкнул про себя. Знакомая песня. Ничего в этом мире не меняется. Что Харбин двадцатого года, что площадь трех вокзалов в Москве девяносто пятого. Приехал бомбить на чужую территорию без «крыши» — получи монтировкой по ребрам и проколотые шины.
— И что ж ты у нашей лесопилки околачиваешься? — поинтересовался я. — Надеялся, тут жирный кусок отломится?
— А я, ваше сиятельство, — Еремей обернулся, в глазах его мелькнула отчаянная, почти собачья надежда, — к вам присмотреться хотел. Город полнится слухами. Говорят, князь Арсеньев людей под свое крыло собирает, серьезное хозяйство поднимает. Вот и решил — может, пригожусь? Ежели позволите — вашим личным извозчиком стану! Никуда больше не уеду, только по вашим поручениям мотаться готов. Днем и ночью, в любую погоду. И плату попрошу самую скромную, только б лошадь овсом прокормить да самому с голоду не издохнуть!
— Человек, потерявший всё, но сохранивший лицо и достоинство, заслуживает шанса, — тихо произнес князь, — К тому же, собственный экипаж вам крайне необходим. А этот малый производит впечатление надежного работника. Лошадь ухоженная, значит, скотину бережет.
— Ну а семья? Жена, детишки? — уточнил я у Еремея.
— Да нет у меня никого на белом свете. Вдовый я. А дети… — он тяжело вздохнул. — Да не народились детки. Господь не дал. Не успели мы… Забрала холера супружницу еще в Твери.
Я не стал дальше лезть в душу с расспросами. Видно — мужику и без того тошно. Мозг быстро просчитал варианты. Свой, прикормленный транспорт всегда под рукой — огромный плюс. Пусть работает. Только нужно шепнуть Корфу и Осееву, чтобы «безопасники» пару недель негласно попасли этого Еремея. Вдруг подосланный казачок? Доверяй, но проверяй.
— Еремей, — негромко произнес я после долгой паузы. — Считай, должность ты получил. Принят на испытательный срок. Я тоже хочу к тебе внимательно присмотреться. Не подведешь — сработаемся.
— Благодарствую, ваше сиятельство! — извозчик прямо засиял. — Век не забуду вашей милости! Служить буду как собака верная!
Дальше катили в полном молчании. Город постепенно просыпался, стряхивая остатки ночного оцепенения. Кривые маньчжурские улочки сменялись широкими мощеными проспектами. Появились вывески на русском, английском и китайском языках.
Наконец свернули на знакомую Артиллерийскую улицу. Мы с Михаилом выбрались из пролетки, Еремею велели ждать.
Внутри ссудной лавки Соломона как всегда царил уютный полумрак. За конторкой никого не наблюдалось. Я уже открыл рот, чтобы громко позвать хозяина, но в этот момент из темной глубины лавки послышалось шарканье. Тяжелая бархатная портьера отодвинулась, перед нами появился сам хозяин.
— Князь! — старый еврей расплылся в широчайшей, радушной улыбке, потирая сухие руки. — Ждал, ждал, все глаза на дверь проглядел! Проходите! Проходите в тепло. Смотрю, с вами снова вежливый молодой человек пожаловал. Ой вей… Если бы моя Рахиль была грузинкой, непременно был бы рад такому зятю.
Соломон провёл нас в свой кабинет.
— Рахиль! — громко позвал Блаун, — Выйди в зал. Твой старый, больной отец будет вести важные разговоры с князем. — Соломон хитро улыбнулся, посмотрел на меня, — Беседа у нас, Павел Александрович, сами понимаете, не для чужих ушей. Стены в Харбине имеют дурную привычку слушать, а потом дорого продавать услышанное. Рахиль встретит посетителей и займет их, если что.
Он тяжело опустился в кресло, принялся разливать по изящным фарфоровым чашкам крепчайший, черный чай. Судя по всему, Соломон к нашему приезду готовился.
— Ну-с, — начал я, придвигая к себе чашку. — Что скажете, Соломон Маркович? Подумали над моей вчерашней просьбой? Созрели профинансировать начинающего коммерсанта? Сколько процентов годовых запросите за ссуду? Двадцать? Тридцать?
Соломон замер с чайником в руке. Его кустистые седые брови медленно поползли вверх с искренним, совершенно неподдельным удивлением. Он аккуратно поставил фарфор на блюдце, тихо рассмеялся.
— Проценты? Ссуда? Ой, князь, вы делаете мне смешно! Вы такой умный молодой человек, а говорите такие ужасные глупости! Какие могут быть проценты в наше время? Деньги вот-вот превратятся в пыль. Выданная вам ссуда обесценится быстрее, чем мы успеем сказать «мама»! Иена скачет как горный козел, романовский рубль летит в пропасть, серебро тоннами утекает в Японию. Нет, дорогой мой. Я навел тщательные справки. Поговорил с очень нужными и серьезными людьми. Полночи считал прибыль и риски. И знаете, что я вам скажу?
Ростовщик подался вперед. Его глаза хищно блеснули в полумраке кабинета.
— Дело, которое вы задумали — это натуральная золотая жила. Нет, это настоящая бриллиантовая шахта! Производить чистейший медицинский спирт в промышленных масштабах, когда огромный город вынужден травиться пойлом, что продают хунхузы… Если качество готового продукта выйдет таким, как вы смело обещаете — цены этому товару просто не будет. За ним выстроятся очереди от берегов Сунгари до самого Порт-Артура. И вы хотите откупиться от старого, мудрого Соломона жалкими двадцатью процентами годовых? Смешно и грешно, князь!
Я усмехнулся прямо Блауну в лицо. Ах, старый лис! Моментально просек сумасшедшую маржинальность водочной темы.
— И чего же вы хотите, Соломон Маркович? — голос мой стал сухим, строгим.
— Я хочу стать вашим полноправным партнером, князь, — припечатал еврей, ударив сухой ладонью по дубовой столешнице. — Пятьдесят на пятьдесят.
Я молча смотрел на ростовщика, быстро анализируя в голове новый расклад. Красиво, конечно, Соломон переобулся. Он прекрасно понимает, что мне сейчас нужна его помощь. Вот и пользуется этим.
— Пятьдесят процентов? — я усмехнулся. — А не треснет ли у вас, любезный господин Блаун, лицо от таких грандиозных аппетитов? Производство, безопасность, рецептура, логистика — все на мне. А вы просто даете горстку серебра и забираете половину всего пирога? Так серьезные дела не ведутся. Я пришел за кредитом. Даете деньги в рост — замечательно. Нет — пойду искать других инвесторов в этом городе. Желающие найдутся.
Соломон ничуть не смутился моей угрозой. Он примирительно выставил вперед ладони.
— Не торопитесь делать категоричные решения, князь! Не нужно кипятиться, как тот тульский самовар! Вы слушайте старого Соломона, Соломон плохого не посоветует и в яму не толкнет. Вы искренне думаете, я просто хочу сидеть на мешке с деньгами и лениво считать денежки? Ой-вей! Вы совершенно не знаете изнанку Харбина! Вы думаете, достаточно сварить отличный спирт и выставить бочки за ворота?
Ростовщик встал, заложил руки за спину и принялся мерить шагами тесный кабинет.
— Вы хоть отдаленно представляете, кто сейчас держит алкогольный рынок в нашем прекрасном, но таком опасном городе? Нет? Так я вам расскажу эту грустную сказку на ночь! Харбин пьет всё, что способно гореть. Китайские кули, портовые грузчики и рикши хлещут мерзкий «ханшин» — местную дрянную водку из прогнившего гаоляна. На вкус — чистый керосин, воняет клопами. Удивлён, что они не слепнут от нее через месяц. Эту смертельную дрянь намертво контролируют хунхузы.
Он загнул один палец.
— Идем дальше. Японские офицеры, дипломаты и богатые азиатские купцы пьют свое традиционное саке. Это ниша абсолютно закрытая, национальная. Чужих производителей туда не пустят ни под каким соусом.
Соломон загнул второй палец и остановился прямо напротив меня…
— А теперь самое вкусное. Русское население. Инженеры КВЖД, белые офицеры, богатые коммерсанты, служащие управы. Они хотят пить хорошую, привычную, чистую русскую водку. Но откуда ей взяться в таких количествах? Империя рухнула, казенные заводы стоят в руинах. В роскошных ресторанах вроде «Модерна» или «Марсана» подают контрабандный французский коньяк и английский джин. Бутылка стоит как чугунный мост! А простые работяги, солдаты и мелкие чиновники давятся вонючим, мутным самогоном из мерзлой картошки. Спрос колоссальный!
— К чему вы клоните? — перебил я этот поток увлекательной экономической лекции.
— К тому, князь, что в этом городе интересующее вас направление жестко монополизировано! — ростовщик потряс в воздухе скрюченным пальцем. — Есть тут один мощный синдикат. Ушлые греки-коммерсанты в сговоре с интендантами железной дороги. Они завозят спирт из Шанхая, нагло разбавляют его речной водой и продают втридорога. Но им удается держать за горло все крупные кабаки, трактиры и мелкие казино на Пристани! Вы думаете, они позволят вам просто так прийти с улицы и забрать их покупателей? Да вы не успеете оглянуться, как вашу прекрасную лесопилку спалят вместе с вами дотла в первую же ночь!
— Ну, допустим, палить нас окажется весьма затруднительно, — ледяным тоном вставил Михаил, невозмутимо попивая чай. — У нас пулеметы на крышах. И люди, прошедшие две войны. Пусть приходят, встретим максимально горячо.
— Пулеметы — это прекрасно! Это восхитительно! — всплеснул руками Соломон. — Однако, с таким подходом мы со своими пулеметами сами будете пить ваш спирт. Его нужно кому-то продавать! А для этого необходимы точки сбыта! И вот тут, князь, на сцену под свет софитов выхожу я.
Старик победно улыбнулся, одернул жилетку и снова сел в кресло.
— Я беру на себя самую грязную, невидимую и сложную работу. Я закупаю всё, что требуется через третьи руки. Я организую бесперебойные, тайные поставки сахара и отборного зерна — оптом, дешево и без лишних чужих глаз. И самое главное: я обеспечу покупателей.
— Неужели? — я недоверчиво прищурился.
— Именно! Я точно знаю, кому и сколько серебра нужно занести в полицейской управе. Знаю нужного, жадного майора в японской комендатуре, который охотно берет деньги и взамен гарантирует абсолютную слепоту своих ночных патрулей. Знаю хозяев десятков трактиров, которые с огромной радостью начнут покупать наш чистый продукт и не побоятся последствий. Вы — спокойно производите, надежно охраняете свой завод. Я — снабжаю сырьем, продаю готовый продукт и решаю любые проблемы, где требуется договориться. За это прошу всего лишь пятьдесят процентов чистой прибыли. И ни копейкой меньше. Моя цена справедлива.
Еврей стелил жестко, но предельно, убийственно логично. В одиночку мы намертво завязнем в сбыте. Начнем предлагать товар мелким барыгам — тут же засветимся перед серьезными конкурентами и полицией. А Соломон предлагает готовую торговую сеть и лоббирование интересов во властных структурах. Фактически, он берет на себя функционал коммерческого директора и службы связей с общественностью.
— Вы не упомянули тайные общества? Триады? — задал я еще один уточняющий вопрос.
С такими, как Блаун надо узнавать все детали на берегу.
— Ой вей! Да что им ваш спирт? Их интерес сейчас больше в опиуме. Мы же с вами честные, православные люди… Зачем нам эта дрянь⁈
— О, да… — Я коротко рассмеялся, — Уж вы-то самый православный в этом городе. Хорошо, Соломон Маркович, признаю. Условия серьезные и аргументированные. Но пятьдесят процентов — это откровенный грабеж. Вы ничем не рискуете физически. Если все же возникнут серьезные проблемы, в первую очередь пострадаем я и мои люди. Уверен, у вас на этот случай будет готов какой-нибудь тайный план, который позволит вам остаться в стороне… Поэтому расклад у нас пойдет другой.
Я подался вперед.
— Тридцать процентов от чистой прибыли. И весь первоначальный капитал на закупку вы вносите из своего кармана, как безвозвратный вступительный взнос партнера.
Соломон театрально схватился за сердце, закатил глаза.
— Тридцать⁈ Князь, вы режете старого еврея без ножа! Я больной человек, у меня одышка, мне нужно кормить любимую Рахиль! Сорок пять! И ни иеной меньше!
— Тридцать пять. И вы берете на себя оплату ежемесячных взяток японцам и полиции исключительно из своей доли.
— Ой, чтобы я так жил, как вы умеете профессионально торговаться… — Соломон страдальчески вздохнул. — Хорошо. Ваша взяла. Сорок процентов. Но расходы на договоренности с нужными людьми берем из общего котла. Однако официальные партнерские бумаги мы оформим не на меня.
— А на кого же? — я иронично изогнул бровь, хотя был совсем не удивлен таким поворотом. Конечно, старый еврей обезопасит себя с самого начала.
— На Рахиль, — совершенно серьезно ответил Соломон.
Я удивленно уставился на ростовщика. Услышать это имя я не ожидал. Хотя… Задумка Блауна выглядит знакомо. Классическое переоформление опасных активов на жену или дочь ради вывода главного бенефициара из-под удара.
Женщина-коммерсантка здесь никого не удивит. Патриархальный мир рухнул, бывшие графини открывают ателье и прачечные. К тому же, в традиционных еврейских семьях женщины часто ведут всю реальную торговлю и бухгалтерию. Брать в качестве официального лица постороннего человека — рискованно.
— Вы удивляетесь? Напрасно, — хмыкнул Соломон, потирая переносицу. — Рахиль блестяще образованна, умна, дела вести умеет ничуть не хуже моего. Но при этом никто в здравом уме не воспримет молодую девушку как серьезную угрозу.
— Хорошо, — согласился я. — Договорились. Сорок процентов, оформляем всё на Рахиль. Сбыт, взятки, лоббирование и сырье полностью лежат на вас.
— Ударили по рукам, князь! — с лица Соломона мгновенно исчезло страдальческое выражение.
Еще минут десять мы потратили на составление списка, в котором я перечислил все необходимое. Оборудование, кстати тоже. На всякий случай. Хотя, конечно, прекрасно понимал, что в Харбине даже Соломон его приобрести не сможет. Но… Решил, что не стоит говорить ростовщику заранее о моем плане насчет меди. Если все выгорит, поставлю перед фактом.
Мысленно представил лицо Соломона, когда он узнает, что наш бизнес строится на меди, украденной у японцев. Стало приятно. А Соломон непременно узнает. Я ему лично расскажу. Это заставит его сильно подсуетиться, чтоб прикрыть наши задницы от возможных подозрений и проблем со стороны чертовых империалистов.
— Так-так-так… Куб медный на триста литров… Сухопарник сложной конструкции… Змеевики медные охлаждающие… Ой-вей, Павел Александрович, ну и промышленные аппетиты у вас! По моим скромным прикидкам, на хорошую медь уйдет не меньше двух тысяч полновесных иен. Но это ладно. Вопрос другой — где ее взять? Вы же знаете, что творится в городе вокруг этого металла. Бочки дубовые для правильного брожения — еще тысяча. Князь, оставьте мне список, я внимательно его изучу. Надо хорошенько прикинуть все.
Я поднялся с кресла. Михаил тут же встал следом.
— Значит, через два дня мы с вами встретимся и более предметно обговорим список необходимого, Соломон Маркович.
— Конечно Павел Александрович. Вы же не затаите обиду, если вас проводит Рахиль, а не я? Мне нужно срочно заняться вашим списком.
Я, естественно, не возражал. Как и Михаил. Тому вообще все равно.
Мы уже почти вышли из лавки, когда дочь Соломона, которая сопроводила нас до двери, осторожно взяла меня за локоть.
— Князь! — её темные, огромные глаза взволнованно блеснули в полумраке — Простите великодушно… А почему…
Она запнулась, бросив быстрый, смущенный взгляд на стоящего рядом Михаила. Грузинский князь моментально отреагировал. Он снял шапку, сделал безупречный поклон и мягко, одними губами поцеловал воздух над протянутой рукой девушки.
Как только Михаил оставил нас вдвоем, девушка тут же продолжила разговор:
— А почему сегодня не приехал тот… ну… ваш помощник? — тихо спросила она, комкая в руках кружевной платочек. — Большой такой, с усами. Господин Тимофей. У него всё благополучно?
Я удивленно посмотрел на Рахиль. Надо же. Какая потрясающе интересная картина вырисовывается!
Похоже, бравый казак своим молчаливым, медвежьим присутствием умудрился произвести поистине неизгладимое впечатление на утонченную еврейскую красавицу. Интересно, что скажет Соломон, если узнает?
— С Тимофеем всё в полном, абсолютном порядке, Рахиль Соломоновна, — я сделал максимально серьезное лицо, — Он просто немного занят. Обязательно передам, что вы лично справлялись о его здоровье. Думаю, нашему вахмистру это будет очень приятно.

Глава 14

Дверь антикварной лавки тяжело захлопнулась. Морозный воздух мгновенно ударил в лицо, заставил до боли прищуриться. Солнце висело низко над горизонтом, било прямо в глаза.
Еремей дремал на облучке, превратившись в бесформенный ком овчины. Однако, стоило ему услышать хруст наших шагов, он моментально встрепенулся. Подобрал вожжи, выпрямил спину.
— На лесопилку прикажете, ваше сиятельство? — спросил извозчик, торопливо натягивая толстые рукавицы.
Я уже открыл было рот, чтобы ответить утвердительно, скомандовать возвращение на базу, но слова неожиданно застряли где-то в горле. Очень внезапно в голове всплыл образ Манью. Она не приехала ни вчера утром, ни сегодня. Вторые сутки подряд ее нет. Китаянка просто исчезла.
Михаил, устроившийся в пролётке, моментально уловил мою заминку.
— Павел? — в его голосе прозвучало легкое, но явное беспокойство. — Планы меняются?
— В аптеку, — глухо бросил я, усаживаясь на сиденье рядом с князем. — Сначала наведаемся к Шэню.
Михаил понимающе кивнул, лишних вопросов задавать не стал.
— В район Модягоу, — приказал я Еремею. — К аптеке Мастера Шэня. Дорогу найдешь?
— Обижаете, ваша светлость. Кто же в Харбине аптеку старого Шэня не знает, — извозчик энергично закивал, поправляя съехавшую на лоб шапку.
Он коротко дёрнул вожжи. Сани, надсадно скрипнув железными полозьями, покатились с благоустроенной Артиллерийской улицы в сторону Пристани.
Я откинулся на жесткую спинку, наблюдая, как проплывают мимо фасады доходных домов. В голове творился какой-то сумбур.
С чего бы мне вдруг волноваться о китайской стерве? Что это? Банальное беспокойство? Или я просто хочу её видеть? Моё ли это желание вообще? Или виноваты проклятые выверты молодого организма двадцатилетнего аристократа?
В моей прошлой жизни я никогда не путал личное и общественное. Бабы никогда не мешали бизнесу, не отвлекали от дел. Если девка пропадала с радаров — просто находил другую. Никаких сантиментов.
Но сейчас всё работало иначе. Гормоны Арсеньева намертво сплелись с моими эмоциями. В любом случае, необходимо проверить и лично убедиться, всё ли в порядке с девчонкой и старым лекарем. Хотя бы из сугубо человеческих соображений. Шэнь спас мне жизнь, в конце концов.
Сани свернули с широкой улицы, начался район Модягоу. Цивилизация закончилась резко, словно ее отрубили невидимым огромным топором.
Широкие мостовые сменились узкими, кривыми переулками, зажатыми между низкими фанзами с подслеповатыми, заклеенными промасленной бумагой окнами. Вокруг мелькали редкие прохожие. Среди них тут и там виднелись кули, кутающиеся в рваные синие ватники.
Здесь даже ясным днем царила та особенная, гнетущая, приглушённая тишина, какая обычно имеет место быть только в самых нищих кварталах. Где люди привыкли выживать тихо, ступать бесшумно, чтобы лишний раз не привлекать внимания тех, кто может быть опасен.
Не понимаю, почему Мастер Шэнь, которого, по словам нашего возницы, знает каждая собака в Харбине, торчит в такой беспросветной дыре. Старик точно не бедствует. Наверное. Клиентов при такой популярности должно быть много. Зачем старый лекарь подвергает себя и свою единственную, молодую внучку постоянной опасности, обитая в самом криминальном районе?
Хотя… Я ведь ничего не знаю ни о Шэне, ни о Манью. С чего мне вдруг решилось, что они несчастные страдальцы? Думаю, если старик держит лавку именно в Модягоу, значит ему так удобно или выгодно.
Еремей резко натянул вожжи, останавливая лошадь метрах в двадцати от знакомой калитки. Пролетка со скрипом замерла на месте.
Я нахмурился, ощущая, как в груди растет глухое раздражение. Причина этого состояния стояла напротив входа во двор Шэня. Это был настоящий зверь. Огромный, длинный, роскошный американский «Паккард». Он хищно блестел на солнце черным лаком и обилием никеля. Двигатель работал на холостых. Из выхлопной трубы сыто урча вырывались сизые клубы теплого дыма.
Возле радиатора топтались двое. Настоящие, классические «быки». Широкие стеганые куртки, надвинутые на самые брови собачьи малахаи. Под куртками угадывались массивные деревянные кобуры маузеров.
Охранники курили, лениво сплевывая на снег, но их глаза непрерывно сканировали улицу.
Заметив нашу пролетку, один из парней моментально отбросил окурок, развернулся передом. Принял характерную стойку. Ноги широко расставлены, руки сжаты в кулаки, плечи напряжены.
— Приехали, ваше сиятельство. Аптека… — голос Еремея предательски дрогнул.
Я сразу заметил, что вид этого черного автомобиля поверг извозчика в ужас. А значит, он в курсе, кому принадлежит машина.
— Чья? — коротко спросил я. Был уверен, Еремей без всяких пояснений поймет, о чем идет речь.
— «Зеленая банда», ваша светлость, — выдохнул Еремей почти неразличимым шёпотом. — Кто-то из главарей…
Я поправил свою шубу, легко выскочил из пролётки. Сразу, без задержки уверенно двинулся ко входу в аптеку. Вернее к калитке, которая вела к аптеке. Михаил метнулся следом за мной.
Надо отдать грузинскому князю должное. Он далеко не воин и не боец, как, к примеру, Тимофей. Или хотя бы как Осеев. Алексей выглядит солидно. Крепкий, высокий, с широкими плечами. Но при этом Михаил решительно топал прямо за мной, с таким видом, будто он на самом деле великий знаток какого-нибудь особо опасного единоборства.
Охранники у машины подобрались, шагнули наперерез, загораживая проход. Первый угрожающе насупился. У него стала такая зверская физиономия, будто он сейчас вцепится в меня зубами, как питбуль. Наивный… Знал бы парниша, какие рожи мне приходилось в девяностые не только видеть, но и бить… Трижды подумал бы, прежде чем вообще высовывать своё хлебало.
Я не сбавил шаг. Наоборот, слегка ускорился. Пёр прямо на китайских «быков» с максимально уверенным лицом. Когда расстояние между нами сократилось до двадцати сантиметров, то есть когда мой нос практически уткнулся в плечо первому, замер. Медленно поднял взгляд. Про себя снова подумал о том, что Арсеньеву не мешало бы уродиться чуть повыше ростом.
— С дороги, шелупонь, — процедил сквозь зубы по-русски, вложив в голос максимум ледяного превосходства.
Китаец презрительно скривился. Смысл фразы до него дошел отлично. Русским языком почти все местные владеют, в той или иной степени.
— Твоя идти назад, собака, — ответил он, дыхнув мне в лицо смрадом дешевого табака и гнилых зубов. — Иначе моя делать дырка твоя дурная башка. Пшел вон отсюда!
Внутри моментально сорвало резьбу. Завелся с пол-оборота. Ненавижу, когда всякая уличная шваль пытается брать меня на понт.
Взгляд скользнул влево, потом вправо в поисках любых подручных средств, которые помогут мне провести легкий педагогический вебинар о правилах хорошего поведения. Зацепился за тяжелый, ржавый металлический прут — кусок старой каретной рессоры, торчащий из промерзшей кучи мусора у забора.
Тело сработало на чистых рефлексах. Шаг в сторону, резкий наклон, рывок. Ладонь сомкнулась на ледяном металле. Я вложил в удар всю свою ярость. Тяжелый стальной прут со свистом рассек морозный воздух и с жутким, тошнотворным хрустом впечатался прямо в предплечье китайца.
Раздался влажный треск ломающейся кости. Рука «быка» мгновенно повисла плетью, вывернувшись под совершенно неестественным углом. Охранник дико взвыл, схватившись за перебитую конечность здоровой ладонью, и мешком осел на снег.
Можно было, конечно, использовать оружие. Оно и у меня, и у Михаила при себе имеется. Но парни входят в эту чертову «Зеленую банду». Прострелить ногу одному из них означает спровоцировать триаду на разборки. Оно мне сейчас точно не надо.
А вот то, что я вывел из строя здорового детину какой-то железякой, покажет меня как уверенного, героического парня. Над раненным придурком будут ржать свои же.
Второй китаец остолбенел от моей прыти. Так и не успел вытащить оружие. Он смотрел на меня круглыми глазами и лихорадочно пытался понять, кто перед ним.
В их жесткой бандитской картине мира подобным образом позволяют себе действовать исключительно высшие, неприкасаемые боссы, не знающие пощады и сомнений.
Мои пальцы разжались. Тяжелый прут со звоном упал на обледенелую землю.
— Я — князь Арсеньев, — говорил и смотрел на воющего «быка», — А ты — потенциальный труп, если еще раз попадешься мне на пути и не исчезнешь до того, как я тебя замечу. Усвоил?
Не дожидаясь ответа, прошел мимо скулящего охранника, толкнул калитку. Она оказалась открыта. Промаршировал по дорожке к крыльцу, поднялся, уверенно стукнул в дверь аптеки.
Михаил неслышной тенью скользнул следом. Грузинский аристократ сохранял внешнюю невозмутимость, но в его темных глазах плескалось искреннее изумление. Он элегантно поправил воротник бекеши, бросил пренебрежительный взгляд на покалеченного боевика и тихо, с легким кавказским акцентом, пробормотал себе под нос:
— Потрясающе… Как изящно и быстро князь решает мелкие недоразумения. Интересно… Как же он поступит, если недоразумения окажутся большими?
На стук никто не отозвался. Я сделал шаг назад, посмотрел на окна, которые были наглухо закрыты ставнями.
Ерунда какая-то. Внутри по-любому кто-то есть.
— Шэнь! — ударил кулаком по двери. — Мастер Шэнь! Открывайте!
Меня так сильно отчего-то начало все бесить, что я уже из принципа решил — попаду внутрь, чего бы это не стоило.
Через пару секунд лязгнул железный засов, створка приоткрылась ровно на ширину ладони. В узкой щели появилось бледное, напряженное лицо Манью.
Девушка выглядела непривычно. Никакого высокомерия. Никакой дерзости. В её черных глазах я отчетливо рассмотрел злость. Сначала. буквально в первое мгновение. Она собиралась послать куда подальше незваного гостя. Но когда увидела меня, это чувство сменилось чем-то подозрительно похожим на страх.
— Уходите, князь, — прошипела Манью, вцепившись побелевшими пальцами в край двери. — Немедленно.
Она попыталась захлопнуть створку, но я успел вставить носок ботинка в щель. Аккуратно надавил плечом, оттесняя девчонку в сторону. Манью отшатнулась, злобно сверкнув глазами.
Я вошел внутрь. Михаил проскользнул следом, плотно прикрыв за собой дверь.
В торговом зале царил густой полумрак. В нос привычно ударил терпкий коктейль запахов сушеных трав, женьшеня и старого дерева.
Пространство за прилавком пустовало. Зато из-за тонкой бумажной перегородки, отделявшей подсобку от лавки, отчетливо доносились два мужских голоса.
Один — тихий, старческий, спокойный. Голос мастера Шэня. Второй — резкий, властный, чеканящий хлесткие китайские фразы.
Михаил, замер за моей спиной. Лицо грузинского аристократа сохраняло ледяную невозмутимость, но в темных глазах блеснул острый, профессиональный интерес истинного полиглота.
— Весьма занимательная беседа, Павел, — едва слышно, одними губами прошептал он, наклонившись к моему уху.
— Переводи, — коротко бросил я, не сводя тяжелого, изучающего взгляда с Манью.
Девушка судорожно сглотнула. Она явно не предполагала, что мой спутник свободно владеет местными диалектами и с легкостью понимает каждое слово.
— Гость жестко отчитывает старика за визиты внучки на нашу лесопилку, — ровным, бархатным баритоном продолжил Михаил, — Говорит, что контакты с русскими ложатся несмываемым позором на репутацию его старого друга… так понимаю, гость пришел сюда от чьего-то имени. Старик умоляет дать отсрочку по долгам хотя бы до конца месяца, клянется найти серебро. А гость отвечает… О, как изящно формулирует, мерзавец. Он говорит: «Твоя никчемная жизнь не стоит и горсти гнилого риса, Шэнь. Мой уважаемый друг из городской управы проявил невиданную щедрость. Единственный по-настоящему ценный товар в этом доме — твоя строптивая внучка. Скоро она переедет в его усадьбу в качестве младшей жены, и он, так и быть, простит долг. А моя личная задача, как верного друга — проследить, чтобы Манью больше не смела ездить к русским варварам и никуда не сбежала. Иначе от вашей аптеки останется только…»
— Хватит! — Манью резко дернулась вперед. — Уж вы-то не суйте свой благородный нос куда не просят! Убирайтесь немедленно!
Я молча, без лишних церемоний, отодвинул девчонку плечом в сторону и уверенно шагнул прямо в полумрак торгового зала.
— Мастер Шэнь!
Бумажная перегородка скользнула в сторону. В зал, едва переставляя ноги в войлочных тапочках, вышел старый лекарь. Лицо старика сохраняло полнейшую, каменную невозмутимость истинного даоса.
Следом за лекарем из подсобки плавно, совершенно бесшумно выплыл тот самый «друг семьи». Один из членов верхушки «Зеленой банды».
Городская мафиозная элита явно плевать хотела на европейскую моду. Гость был одет в длинный, до самых пят, халат-чаншань из плотного черного шелка с едва заметным вышитым узором. Поверх традиционного наряда он небрежно накинул роскошное шерстяное полупальто с бобровым воротником. На большом пальце правой руки тускло блестел массивный нефритовый перстень — знак высокого статуса в преступной иерархии.
Взгляд мафиози — холодный, оценивающий, абсолютно пустой — медленно скользнул по фигуре Михаила, затем переместился на мое лицо. В его глазах не мелькнуло ни капли страха или удивления. Только безмерное, океанское спокойствие хищника высшего порядка.
Я проигнорировал давящую ауру этого типа. Прошел мимо, остановился возле прилавка.
— Мастер, — обратился к старику, будто никого кроме нас с ним тут нет. — У меня появились новые заказы на ваши мази и кровоостанавливающие настойки. А Манью нет второй день. Решил заехать лично. Проблемы с производством? Или доставка прервалась по иным причинам?
Шэнь не успел открыть рот. Китаец в шелковом халате сделал полшага вперед и заговорил. Слова звучали мягко, размеренно, но в этой обволакивающей культурной вежливости скрывалась угроза.
Михаил тут же начал переводить:
— Он говорит: «Эта уважаемая семья прекращает торговлю с иностранцами. Русскому князю придется найти другую аптеку для своих нужд. Желаю вам крепкого здоровья и долгой жизни… если, конечно, вы проявите благоразумие и навсегда забудете дорогу в этот дом».
Я медленно повернулся к мафиози. Мы были почти одного роста. Я смотрел прямо в его пустые глаза, прекрасно понимая расклад. Этот лощеный ублюдок сейчас вежливо, по всем строгим правилам восточного этикета, указал мне на дверь, параллельно обозначив свою территорию.
— Передай ему, Михаил, — спокойно произнес я. — Лекарства мне нужны сегодня. И я привык получать то, за чем пришел.
Китаец выслушал перевод князя. Его тонкие губы тронула едва заметная, снисходительная улыбка. Он не стал повышать голос или хвататься за оружие. Просто плавно поднял правую руку, блеснув нефритом, и произнес короткую фразу.
— «Один дерзкий шаг в темноте часто приводит прямо в пасть к тигру», — мрачно перевел грузин. — «Тень Зеленого братства длинная. Она легко накроет даже вашу лесопилку на окраине. Вместе со всеми обитателями».
Это была уже открытая угроза.
Мафиози неспешно стряхнул невидимую пылинку с рукава, развернулся и направился к выходу. Дверь негромко хлопнула. Через несколько секунд снаружи взревел могучий мотор «Паккарда».
Напряжение, висевшее в воздухе, слегка спало.
— Ты принёс в мой дом ненужную бурю, князь, — голос Шэня звучал ровно. — Не следовало тебе сегодня приходить сюда.
— Кто этот пижон в шелках? — холодно спросил я, опираясь рукой о прилавок. — И по какому праву он указывает вам, кому продавать товар?
— Этот человек — Линь Чжао, — старик тяжело вздохнул. — Один из старших братьев Цинбан. «Зеленая банда». Они держат весь этот район, портовые доки и теневые рынки. У меня перед ним… огромный долг. Неоплатный долг чести и серебра.
— Давайте помогу вам решить вопрос с долгом? — начал я, но меня перебила девчонка.
— Нет! — Манью резко шагнула вперед. Её глаза пылали от ярости. Никакой благодарности за заступничество, только жгучая, бессильная злость и уязвленная гордость. — Никакой помощи! Убирайтесь немедленно! Вы всё испортили! Своим ослиным упрямством и мнимым геройством! При нашей последней встрече я оставила вам достаточное количество настойки. Больше не приезжайте. Вашему здоровью ничего не угрожает. Больше вам тут делать нечего.
Вообще, конечно, мне хотелось сказать этой психованной девице много чего интересного. Но я промолчал. В конце концов, как говорила одна моя знакомая в прошлой жизни: если вы нас не хотите, вы нам на хрен не нужны.
Как нормальный человек приехал, чтоб узнать, не случилось ли чего с Манью и ее дедом. А тут — целая драма разыгралась. И вместо того, чтобы принять помощь, мне кидают в лицо какие-то идиотские обвинения.
Я развернулся и вышел из аптеки. Михаил, естественно, сделал то же самое.
Остановился на крыльце, поднял голову к небу. Солнце уже стремительно клонилось к закату, подсвечивая низкие, тяжелые облака кроваво-багровым светом. Харбинские сумерки наступали рано, и вместе с ними на город всегда опускалась тревога.
— Едем на базу, — процедил я Михаилу, направляясь к пролетке.
Грузинский князь молча двинулся за мной. Он неглупый человек и прекрасно понял, сейчас меня лучше не трогать.
Всю дорогу до лесопилки мы не проронили ни звука. Лошадь мерно цокала копытами по мерзлой земле.
На территории базы кипела работа. Мужики перетаскивали доски, из трубы переоборудованной бани валил густой дым.
Нас встретил Селиванов. Управляющий уже успел организовать себе полноценный штаб на первом этаже конторы: сколотил столы, табуреты, разложил стопки бумаг и учетных книг. Завидев пролетку, бывший приказчик отложил все дела и бодро сбежал по ступеням крыльца навстречу.
— Ваше сиятельство, вернулись! А у нас тут как раз… — начал было он с энтузиазмом.
— Все потом, Пётр, — рявкнул я на ходу. — Мне нужно побыть одному. Никого не пускать.
Селиванов осекся, коротко кивнул и отступил в сторону, не задавая лишних вопросов. Еще один умный человек. Чувствует, когда начальство лучше не трогать.
Я поднялся на второй этаж, сразу отправился в свой кабинет. Стянул шубу, швырнул ее прямо на спинку кресла и подошел к промерзшему окну.
Внизу, во дворе, копошились мои люди. Стучали топоры, гудел локомобиль. Внешне всё шло идеально.
Но внутри меня бушевал ураган. Я злился. Я был в абсолютном, неконтролируемом бешенстве.
Во-первых, меня выбесил этот китайский Дон Карлеоне. Во-вторых, в башке упорно крутилась фраза про скорый переезд Манью куда-то там в роли какой-то жены. Ох уж этот князь Павел, со своими благородными порывами и нестабильной психикой.
Внезапно в дверь тихонько постучали. Я обернулся, собираясь послать нежданного гостя к чертовой матери, но из-за створки показалось довольное лицо Тимофея.
— Черт! Тимоха! Вернулся. Входи скорее. Рассказывай, что там с японцами.

Глава 15

Тимофей шагнул в кабинет, плотно прикрыв за собой тяжелую дубовую дверь. Довольно крякнул, стряхнул налипший снег с шинели и полез за пазуху. На столешницу, прямо мне под нос, лег сложенный вчетверо плотный лист бумаги.
Я пододвинул документ к себе, аккуратно развернул. Это была подробнейшая карта-схема, нарисованная огрызком химического карандаша. Чертеж поражал своей педантичностью и дотошностью, выдавая руку профессионального военного разведчика. Каждое строение пронумеровано, расстояния скрупулезно указаны в саженях, маршруты вражеских патрулей отмечены четким пунктиром, а жирными крестиками — уязвимые места в обороне японцев.
— Ох и окопались они там, Павел Саныч, — Тимоха с тяжелым вздохом уселся на табурет, придвинулся вплотную к раскаленной чугунной печке, выставил огромные ладони к гудящему огню. — Продрог, как бездомная собака, пока караулил их склады в сугробе… Так вот. Здание кирпичное, капитальное. Кладка на века. Ворота стальные, створки щедро обиты толстым листовым железом, замки висят новые, пудовые, немецкие. На всех окнах установлены глухие решетки из прутка в палец толщиной. Словно не цветной металл они там прячут, а личную золотую казну их хваленого императора. Охрана — чистые демоны во плоти. Ни чаю попить с морозу, ни папироску закурить в сторонке. Ходят, как заведенные механические куклы. Ни единого лишнего движения, винтовки держат наизготовку.
Я криво усмехнулся, внимательно изучая план.
— Это японцы, Тимофей. Они и ржавый гвоздь станут охранять с тем же фанатичным усердием, если на то поступит прямой приказ начальства. А тут — стратегическая медь. За распитие чаев на посту или сон в караулке виновный моментально отправится под жесткий трибунал, а то и пулю в лоб получит от своего же офицера.
— Да, наслышан, — казак недовольно дёрнул щекой, — Японская армейская дисциплина всегда славилась лютой, нечеловеческой жестокостью. Своих солдат не жалеют, а уж чужих и подавно в порошок сотрут.
Я кивнул, ритмично постукивая пальцем по бумаге.
— Чего ещё разузнал? Выкладывай фактуру до конца.
Тимоха поднялся, перетащил табурет к столу, грузно навис над картой, тыча в нее грязным, обломанным ногтем.
— Вот, значится, смотрите. Охрану несет регулярный армейский взвод. Периметр ярко освещен мощными карбидными фонарями. Подобраться незаметно — задача почти невыполнимая. Но имеются задние ворота и от центрального входа они далеко, на противоположной стороне. Выходят прям на заброшенную железнодорожную ветку.
— А это что за отметка? — я указал на один из крестиков с глухой тыльной стороны пакгауза.
— А это, ваше сиятельство, с задней стороны здания фонарь весьма удачно перегорел.
Тимофей так хитро, по-разбойничьи усмехнулся в усы, что сразу стало понятно — проблемы с фонарем возникли не без помощи вахмистра.
— Маршрут у самураев следующий, — Тимоха провел пальцем по нарисованным стрелочкам. — Караулка стоит на фасаде, аккурат возле главных ворот. Там у них тепло, свет горит, печка топится, телефон висит для экстренной связи с комендатурой. Внутри сидит начальник караула и весь резерв взвода. Семь человек. Одни спят, другие в полной амуниции маются, готовые по первому свистку выскочить на мороз… На холоде торчат только трое. Два часовых постоянно у главных ворот, а третий — обходной. Топает вокруг кирпичного здания, без задержек и остановок.
Тимоха сделал театральную паузу, его глаза хищно блеснули.
— Но! Без пяти минут два ночи происходит смена караула. Обходной завершает круг и двигается к караулке. Оттуда выходит разводящий с новыми, отдохнувшими бойцами. Они проверяют печати, принимают пост по всей форме. После этого старший патруля заходит обратно в караулку для росписи в журнале дежурств.
Казак победно выдохнул, глядя мне прямо в глаза.
— Вот именно в этот момент возникает окно. Ровно четыре с половиной минуты. Задний двор полностью пустеет. А потом, до самого утра, эти самураи снова маршируют туда-сюда, как заведенные. Вот такой расклад, Павел Саныч. Я замок на задних створках посмотрел внимательно. Английский механизм. Вскрою тише, чем мышь пискнет.
Я откинулся на спинку кресла, анализируя услышанное. Мозг заработал на максимальных оборотах, просчитывая риски, тайминги и количество вражеских стволов. Десяток отлично обученных солдат с винтовками — это не дворовые хулиганы, а смертельная угроза.
— Выходит… — я в задумчивости почесал переносицу. — Нам нужно успеть просочиться в пакгауз ровно в эти четыре с половиной минуты. Вскрыть двери успеем. Но медь — не пушинка. Металл тяжелый. Листы, трубы, мотки проволоки. Четырех минут точно не хватит даже на треть телеги. Если свежий обходной появится из-за угла и увидит открытые задние ворота — даст сигнал своим. Если мы его вырубим и через привычное время его не увидят те, что на воротах, они прибегут сами. Поднимется тревога.
Тимофей помрачнел, тоже крепко задумался, осознав масштаб логистической ловушки. Проникнуть — полдела. Вывезти — вот где кроется настоящий дьявол.
— Зови Петра, — скомандовал я, — И генерала Корфа с Осеевым тоже тащи сюда. Грузинского князя пригласи. Назревает серьезный военный совет. В одиночку мы эту загадку не разгадаем.
Через десять минут в моем кабинете собрался почти весь руководящий состав артели. Генерал Корф уселся в кресло, тяжело опираясь подбородком на костяной набалдашник трости. Осеев замер у заиндевевшего окна, скрестив руки на груди. Селиванов со своим неизменным блокнотом пристроился на краю стола. Тимофей замер рядом с ним, задумчиво пялясь на карту. Михаил просто интеллигентно пристроился возле Корфа.
Я прошелся по кабинету, остановился посреди комнаты, обвел присутствующих оценивающим взглядом. Настало время открывать карты полностью.
— Господа. Ситуация требует предельной откровенности. Кто-то из вас уже знает суть моих планов, кто-то пока нет. Мы создали артель, построили надежную крышу над головой и обеспечили людей горячей едой. Но наши финансы тают на глазах с катастрофической скоростью. Харбин — жестокий и дорогой город. Чтобы выжить и превратить лесопилку в неприступную крепость, нам нужен постоянный, мощный источник дохода. Распилом бревен много не заработаем. Денег мало, хлопот много…
Я сделал паузу, чтоб все присутствующие прониклись моими словами.
— Мне удалось договориться с одним крайне влиятельным человеком в городе. Мы открываем подпольное производство. Будем гнать чистейший медицинский спирт. Из него начнем создавать отличного качества водку и продавать ее в рестораны и кабаки. Рынок сбыта уже готов, в этом у нас будет поддержка. Прибыли ожидаются колоссальные. Это золотая жила, которая обеспечит финансовую стабильность и стремительный рост.
Осеев удивленно присвистнул. Генерал Корф заинтересованно приподнял кустистую бровь, явно оценивая размах. Селиванов, Тимофей и грузинский князь промолчали. Петр и вахмистр уже владели этой информацией, а Михаил вообще не имеет тенденции высказываться раньше времени.
— Звучит как весьма рискованная коммерция, князь, — заметил старый барон, — Алкоголь всегда привлекает внимание сомнительных личностей и полиции.
— Коммерция вообще сопряжена с риском, Владимир Николаевич, — жестко ответил я, — Но сейчас разговор о другом. Для старта завода нам требуется качественное оборудование. Ректификационная колонна, перегонные кубы, змеевики. Нужна чистая, промышленная медь. Много меди. Купить её в Харбине легально невозможно — японцы выгребают цветной металл подчистую для нужд своей империи и складируют на пакгаузах «Иокогама Спеши Банк».
Я ткнул пальцем прямо в центр развернутой карты.
— Поэтому мы пойдем и заберем нашу медь у самураев. Бесплатно. Ночью. Вопрос ставлю прямо: вы поддержите своего князя в этой дерзкой операции? Риск огромный. За кражу стратегического военного имущества японская жандармерия по головке не погладит. Повесят без суда. Кто хочет отказаться — пойму. Никаких обид или обвинений с моей стороны не последует.
В кабинете повисла звенящая, тяжелая тишина. Слышалось только потрескивание дров в печи. Первым подал голос Тимофей.
— Я с вами, Павел Саныч. Куда вы, туда и я. По-другому быть не может. Самураев щипать за хвост — милое дело.
— Без малейших сомнений поддерживаю вас, Павел Александрович, — отчеканил Осеев. — Вы протянули мне руку помощи, когда, казалось, не было выхода. А могли отказать. Моя жизнь всегда к вашим услугам. В неоплатном долгу перед вами остаюсь на все времена…
Я взглянул на Михаила.
— Поддерживаю, — коротко ответил он.
Селиванов деловито постучал блокнотиком по колену:
— Без живых денег мы тут все с голоду помрем к январю. Спирт — дело верное. Я с вами, Павел Александрович. Могли бы и не спрашивать. Вы для нашего спасения в том треклятом эшелоне сделали больше, чем кто-либо.
Генерал Корф медленно поднялся, оперся на трость. Старый вояка даже как-то помолодел внезапно. Лет на двадцать.
— В моем возрасте, князь, умирать от тоски и безделья гораздо страшнее, чем от шальной японской пули. К тому же, дерзкие диверсионные рейды в глубокие тылы противника — моя профессиональная военная специализация. Выкладывайте вашу диспозицию.
Я утвердительно кивнул, ощущая, как внутри разливается приятное, горячее тепло. Отличная команда. Надежная, как швейцарский сейф. Мог ли я им просто приказать? Думаю, да. И они бы послушались. Но эффект оказался бы совершенно не тот. Наемник работает за оплату, а соратник бьется за идею. Они получили право выбора, добровольно решили идти за мной в огонь.
— Диспозиция следующая, господа, — я перешел к суровой конкретике. — Тимофей нашел окно в графике патрулей. Ровно в час пятьдесят шесть ночи задний двор склада пустеет на четыре с половиной минуты. Наш бравый вахмистр вскрывает замки, мы загоняем внутрь телеги. Но возникает фатальная проблема. Медь невероятно тяжелая. На ручную погрузку в темноте уйдет минимум час. Если японцы вернутся из караулки и продолжат плановый обход — они увидят наши телеги и, конечно же, нас. Нужно время. Целый час гарантированного времени, чтобы часовые даже не смотрели в сторону задних ворот. Жду ваших предложений, господа. Как нам отвлечь охрану?
Корф моментально включился в работу. Глаза старого генерала загорелись…
— Четыре минуты — это ничтожно мало для погрузки, — произнес генерал, склонившись над схемой. — Если мы просто закроемся внутри, любой случайный скрип телеги или стук металла выдаст нас с потрохами. Нужна масштабная, громкая диверсия. Причем такая, чтобы японцы сами добровольно покинули свои посты и стянулись в одну точку. Учитывая расположение центрального и заднего въезда на территорию, лучше если это будут парадные ворота.
— Поджечь соседнее деревянное здание? — предложил Осеев.
Он тоже подтянулся к столу и теперь вместе с остальными изучал схему, нарисованную Тимофеем.
— Не пойдет, — отрезал я. — Огонь моментально привлечет городскую китайскую полицию, пожарных и толпу зевак. Нам категорически не нужна прорва свидетелей. Требуется локальный конфликт.
— А если ударить в лоб? — Тимофей хищно прищурился. — Сымитировать налет?
Я щелкнул пальцами, указывая на казака.
— Отлично. Ложная шумиха на фасаде… Слушайте внимательно. Мы одеваем несколько самых быстрых парней в китайское тряпье. Даем им маузеры. В нужное время они нападают на главные ворота пакгауза. Стреляют по кирпичной стене, орут грязные ругательства на местном диалекте, изображая отбитых наглухо хунхузов. — Я посмотрел на грузинского князя, — Михаил, вы же сможете нам помочь в этом вопросе, научить нужным фразам? Изначально планировал выставить грабеж как дело рук этих бандитов. Мне такая мысль пришла в голову еще на старом заводе когда общались с Черным Секачом. Оставим нужные следы и улики. Чтоб японцы наверняка решили, их медь вывезли хунхузы.
Генерал Корф довольно потер руки.
— Идеально. Японцы обучены обороняться. Услышав стрельбу, караул немедленно кинется к главным воротам. Командир поднимет тревогу, стянет всех людей в одну точку для отражения атаки. Задний двор полностью останется без внимания. Пока они поймут, что атака ложная, пока прочешут прилегающие улицы в поисках стрелков… У нас появится минимум сорок минут чистейшего времени.
Тимофей вдруг громко хмыкнул, потирая подбородок.
— Павел Саныч… А если натравить на них настоящих хунхузов?
— Давай-ка подробнее, Тимофей, — попросил я вахмистра.
— Всё просто, — ухмыльнулся казак. — На кой ляд нам самим рисковать? В соседних кварталах полно всякой китайской шушеры. Игорные притоны, курильни опиума. Нам нужно заведение, которое находится под покровительством Черного Секача. Отправляем туда двоих наших самых быстрых и наглых парней. Они врываются в притон, бьют морду охране, стреляют в потолок, забирают деньги и дают деру. Вся разъяренная кодла хунхузов бросается в погоню. Наши парни выводят эту дикую, орущую толпу прямо на освещенный фасад японского пакгауза ровно в час пятьдесят. Сами ныряют в подворотню и растворяются.
Я звонко щелкнул пальцами.
— Гениально! Идеальная многоходовочка. Японские часовые видят, как из темноты на их охраняемый объект несется орущая толпа вооруженных китайцев. Самураи без предупреждения открывают огонь на поражение. Хунхузы, ошалев от такого теплого приема и потеряв пару человек, начинают палить в ответ из всех стволов. Что скажите, господа?
«Господа» мало того поддержали идею Тимофея, они, по-моему, вдохновились ею едва ли не больше самого вахмистра. Корф так вообще принялся энергично выстраивать план, как лучше всего вывести хунхузов на японцев. Сдается мне, старый генерал, пользуясь случаем, решил отыграться за Порт-Артур.
— Принято единогласно, — я повернулся к управляющему. — Петр Иванович. Теперь твоя зона ответственности. Нам нужен транспорт. Три крепкие телеги на санном ходу с тягловыми лошадьми. Но! Строго без возничих.
Селиванов задумался, поскреб подбородок…
— Задача архисложная. В Харбине лошадь — это капитал, никто ее в аренду без хозяина не отдаст. Какого качества транспорт требуется, ваше сиятельство?
— Худшего из возможных, но непременно крепкий, — «обрадовал» я Селиванова. — Слушай внимательно. Если лошади и сани окажутся новыми и приметными, случайный прохожий обязательно обратит внимание. Полиция легко выйдет на нас. Мы покупаем транспорт ровно на одну ночь. Одноразовый инструмент. Бери старых, списанных тяжеловозов, которых готовят на убой. Покупай исключительно через подставных китайских посредников на самом грязном конном рынке.
— Понял, — Селиванов быстро принялся что-то строчить в блокноте. — А после ограбления? Куда девать?
— А после… Они должны навсегда исчезнуть, — я подумал немного, прикидывая в голове различные варианты. В итоге выбрал самый верный. — Тимофей отгонит лошадей в китайский квартал, прямо на живодерню. Телеги разберем на составные части. Японские ищейки собьются с ног, разыскивая следы транспорта, которого физически больше не существует. Нет тела — нет дела.
Селиванов восхищенно прищелкнул языком. Видимо, он счел мою идею гениальной.
— И это ещё не всё, — продолжил я загружать приказчика задачами. — Нужно девять комплектов старой, рваной одежды, в которой ходит местная маньчжурская беднота. Синие промасленные ватники, облезлые собачьи малахаи, широкие грязные штаны, матерчатые тапочки на плоской подошве. Никаких славянских полушубков, хромовых офицерских сапог или европейских пальто. Если нас случайно кто-то увидит, свидетелям должны запомнится силуэты, очень сильно похожие на хунхузов.
— Ясно дело, — протянул Пётр задумчиво, постукивая карандашом по блокноту. — Китайцы — народ невероятно глазастый, ушлый. Разом покупать столько одежи в одной лавке нельзя. Тут же неладное смекнут. Вопросами начнут задаваться, шепнут кому надо.
— Верно мыслишь, — кивнул я. — Поэтому отправляй на барахолки неприметных людей. Пусть скупают по одной-две вещи у разных торговцев в разных концах города. Долго торгуются, жалуются на крайнюю бедность. Как для себя берут. Завтра к обеду маскарадный гардероб и транспорт обязаны стоять на базе в полной боевой готовности. Справишься?
— Обижаете, ваша светлость. Всё сделаю в лучшем виде. Комар носу не подточит.
Я перевел дух. Каркас криминальной операции выстроился железобетонный.
— Алексей, — посмотрел на Осеева. — Ты и Михаил возьмете на себя роль «живцов». Найдете притон, наделаете шума, выведете толпу прямо на японские склады и благополучно растворитесь в темных переулках. Но будете наблюдать со стороны, чтоб заварушка затянулась на подольше. Появится возможность подлить масла в огонь, непременно ее используйте. А мы в это время почистим склад япошек. Генерал, — мой взгляд переместился на Корфа, — Вы прямо сейчас вместе с Алексеем займитесь подбором исполнителей для нашей авантюрной затеи. Нужны не только сообразительные и смелые парни. Физические возможности тоже идут как основной пункт. Им предстоит таскать металл.
Военный совет завершился. Моя команда мечты разошлась выполнять поручения.
Часть проблем успешно снята. Вернее самая основная проблема. Теперь у нас есть четкий план. Осталось решить вопрос с анонимностью лиц ударной группы.
Я вышел из конторы, плотно запахнул шубу и направился к теплому жилому бараку, где обитала женская половина нашей артели.
Княгиня Шаховская обнаружилась в небольшой комнатке, переоборудованной под импровизированную швейную мастерскую. Вера Николаевна в окружении еще нескольких дам, сидела у окна, методично штопая чью-то прохудившуюся рубаху. Заметив мое появление, она отложила шитье. Плавно, с достоинством поднялась навстречу.
— Павел Александрович, я помню, что вы просили подойти. Думала через час наведаться к вам в кабинет. Извините, что вам пришлось искать меня.
— Все хорошо, Вера Николаевна. Решил не оттягивать свою просьбу и прийти к вам лично. Давайте отойдем в сторонку.
Мы с Шаховской вышли из комнаты.
— Наступают сильные сибирские морозы, — начал я. — Нашим мужчинам предстоит много работать на открытом воздухе. Лица обмораживают моментально, кожа трескается. Мне нужно, чтобы ваши дамы оперативно связали специальные защитные маски.
— Маски? — княгиня удивленно приподняла тонкую, изящную бровь.
— Именно. Глухие шерстяные шапки-чулки, которые полностью закрывают голову, шею и лицо. Оставить только узкие прорези для глаз. И, может быть, маленькую дырочку для рта, чтобы дышать. Цвет — исключительно темный. Черный, темно-серый, синий. Никаких ярких ниток.
Княгиня пристально посмотрела мне прямо в глаза. Умная, проницательная женщина моментально сложила два и два. Глухие черные маски с прорезями для глаз. Да еще и срочно. Вряд ли такая специфическая экипировка требуется для колки дров.
Однако Шаховская не задала ни единого лишнего вопроса. Не зря эта особа вызывает у меня глубокое, непоколебимое уважение.
— Защита рабочих от сурового мороза — дело первостепенной важности, князь, — ровным, ничего не выражающим тоном произнесла она, чуть заметно усмехнувшись уголками губ. — Сколько экземпляров требуется изготовить?
— Десять штук. К завтрашнему вечеру. Справитесь с таким объемом?
— Привлеку всех дам, умеющих держать спицы в руках. Завтра к ужину ваш… хм… специфический «зимний гардероб» будет готов.
— Благодарю вас, Вера Николаевна. Вы, как всегда, совершенно незаменимы.
Я улыбнулся Шаховской и вышел из барака.

Глава 16

Я вышел из женского барака. Направился к пакгаузу, в котором теперь располагались столовая, кухня и продуктовый склад. Нужно проверить запасы. Задачи по подготовке к налету нарезаны, каждый занят своим делом. Чем еще заняться?
Пересек широкий двор лесопилки. Под ногами хрустела ледяная корка.
— Здоровья вам, князь-батюшка! — звонко крикнула женщина в теплом платке и низко поклонилась.
Я проводил её хмурым взглядом. Батюшка… Дожили. Кто бы услышал из моих старых товарищей, со смеху помер бы. Хотя… наверное, в этом времени такой «чин» считается признаком народной любви. Черт их знает. Если я «батюшка», значит они — мои дети.
— Ужас какой… — тихо буркнул себе под нос, продолжая топать в сторону кухни.
И ведь не пошлешь их к черту с такими словечками. Обидятся. Наверное… Что я не оценил светлых и чистых чувств.
Подошел к пакгаузу. Остановился. Не потому что мне очень нравится торчать на улице. Конечно, нет. Причина заминки была совсем в другом. Изнутри вдруг донесся истошный женский визг. Грохнула посуда. Следом раздалась многоэтажная ругань бабки Арины.
Рабочие, которые возились во дворе с дровами, на секунду зависли, вытаращившись в сторону столовой. Я и сам прихренел, если честно. Никитина нянька сыпала такими отборными словечками, что где-то на сибирских просторах горько заплакали урки-рецидивисты.
— М-м-ме-е-е-е!!! — внезапно прозвучало из-за дверей кухни. Громко, нагло, вызывающе.
Ну это точно не Арина. Это — чертова коза. Что там вообще происходит?
Я рванул тяжелую дверь. Приготовился к худшему.
Картина представшая перед моими глазами оказалась весьма забавной.
По кухне, с вытаращенными глазами и совершенно обезумевшей мордой металась коза. Та самая, купленная Тимохой у китайского деда. На её шее болтался огрызок веревки. Ключевое слово — «огрызок». То есть эта рогатая тварь ухитрилась перекусить достаточно толстую привязь.
— Держи иродову дочерь! — вопила Арина.
Она тоже носилась по кухне, с точно такими же вытаращенными глазами, но исключительно за козой. Старуха размахивала черпаком и пыталась загнать животное в угол.
Хрен там плавал! Коза учуяла в кухне наличие моркови, которую накрошили то ли для супа, то ли для другого блюда. И теперь рогатая тварь во что бы то ни стало решила сожрать столь драгоценный, а главное, вкусный провиант.
Бабка Арина, естественно, такого произвола допустить не могла. В конце концов, не зря ее назначили старшей по готовке. В общем-то, столкновение интересов на лицо. Оно и вылилось в мощное противостояние «бабка против козы».
Рогатая бестия одним прыжком взлетела на дубовую столешницу. Будто имела в далеких предках крылатых пегасов. Копыта расшвыряли миски и кружки по сторонам. Чтоб не мешались. Освободив пространство, коза целенаправленно ломанулась к горке свежей моркови.
Возле стола испуганно замерла юная баронесса. Та, что недавно натирала песком котел. Однако в этот раз слез не последовало. Перспектива утраты моркови оказала на аристократку весьма плодотворное действие. Баронесса вдруг схватила табурет, а потом со всей дури долбанула им по столу.
— Пошла прочь! Лярва блудливая! — отчетливо произнесла юная особа, а потом снова ударила по столу.
Коза остановилась и с укором посмотрела на баронессу. Мол, что ж ты, милочка, из приличной семьи, а так выражаешься! Потом перевела свои глазища на Арину и агрессивно тряхнула башкой. Наверное, намекала, что плохому аристократку научила именно бабуля.
Одна из девиц, которые испуганно жались в угол кухни, заметила мое присутствие. Она тут же картинно закатила глаза и приготовилась изящно осесть на пол. Я присмотрелся повнимательнее. Со второго взгляда понял, это та особа, которая пыталась соблазнить меня грудью. На всякий случай подвинулся ближе к козе. Рогатая тварь вообще не пугает, скорее веселит. А вот такие настойчивые и охочие до княжеского тела дамочки — настораживают.
Из подсобки выскочил Пётр Селиванов. Замер, удивленно глядя на сумасшедший дом, в который за несколько минут превратилась кухня.
— Она же… — начал управляющий шепотом, — Она же всю морковь… сожрет!
Последнее слово Селиванов буквально выплюнул. Уровень громкости его голоса резко скаканул вверх.
А настырная коза уже тянулась к морковке.
Двери пакгауза хлопнули, впустив морозный пар. В столовую ворвался Тимофей. Физиономия у него была решительная, устрашающая. Наверное, вахмистр подумал, что на нас уже напали хунхузы. Но нет. Это всего лишь коза. Одна животина навела шухеру. Теперь понятно, почему китайский дедок называл ее демоном.
Тимоха мгновенно оценил обстановку.
— Ах ты ж, дрянь рогатая, — рыкнул казак. — Я тебя купил, я тебя и усмирю!
Прямо по классике. Тимофей Грозный убивает свою козу.
Вахмистр сбросил шинель на руки Селиванову. Рванул на перехват.
Не тут то было. Коза оказалась вовсе не дура. Она почувствовала угрозу и прыгнула в сторону. Пролетела прямо над чугунным котлом с водой, который стоял на полу, приземлилась на все четыре ноги, ни одну из них не повредив. И снова сиганула, целясь на соседний стол. Реально чистый демон.
Но Тимоха оказался быстрее. Он прыгнул одновременно с бестией, одним движением перехватил козу в воздухе. Намертво зафиксировал скотину за рога и шею.
— Куда собралась, стерва? — ласково осведомился вахмистр, прижимая брыкающуюся скотину к себе.
В это минуту что-то произошло в пакгаузе. Словно лопнула натянутая струна. Все присутствующие дружно расхохотались. Вообще все. И кухарки, и аристократки, и даже Петр Селиванов. А я приказчика смеющимся еще ни разу не видел, между прочим. Словно только сейчас люди, доверившие мне свои жизни, выдохнули и успокоились. Благодаря этой чертовой козе.
Полуобморочная девица передумала падать. Одернула юбку. Начала поправлять прическу. Воинственная баронесса опустила табурет на пол.
— Браво, Тимофей! — я хлопнул казака по плечу, — Отличный перехват. Думаю, козы будут передавать из уст в уста легенду о великом покорителе рогатых.
— Да ладно вам, Павел Саныч, — усмехнулся вахмистр, он прекрасно понял мою шутку, — С обычным врагом любой справится. А поди козу угомони. Да еще Маньчжурского демона.
Люди засуетились. Быстро навели порядок. Собрали посуду.
Я подошел к Селиванову, указал на гору овощей.
— Пётр… Вот что мне сейчас подумалось… Зима в Харбине длинная и жестокая. Свежих продуктов купить все сложнее. Может заготовки сделаем?
Селиванов подумал несколько секунд, кивнул.
— Согласен, ваше сиятельство. Зима время тяжелое… Я вот что предлагаю. В дальнем углу второго барака мы нашли огромные дубовые бочки. Пустые. Завтра же с утра отправлю человека на рынок. Купим у китайских крестьян телегу самой дешевой капусты, соль, морковь. Клюкву возьмем, если найдется. Будем квасить капусту. Прямо в тех бочках.
Идея Селиванова показалась мне весьма удачной. Я ее одобрил.
Велел Тимофею заканчивать свою козью драму и явится ко мне в комнату. Вышел из столовой, двинулся в контору.
Минут через тридцать явился вахмистр. Мы обсудили с ним еще раз схему японских складов, проговорили возможные риски. После чего Тимоха собрался и снова ушел в разведку. Одна ночь наблюдения — это катастрофически мало. По-хорошему, японцев надо «пасти» не меньше недели, чтоб обладать всей информацией в полной мере. Но у нас столько времени нет.
Остаток дня пролетел незаметно за хозяйственными хлопотами и бумажной рутиной. Я еще долго сидел над схемами при свете керосинки, прокручивая в голове каждый этап грядущего налета, пока тяжелая усталость не сморила меня прямо на жестком топчане.
Проснулся, когда на улице еще было сумрачно. Посмотрел на часы. Шесть утра. Нормально. Можно вставать. Сон окончательно отступил. На его место сразу пришел холодный, расчетливый огонь. Сегодня ночью мы заберем медь. Да, именно так. Тимофей принесет подтверждение полученной прошлой ночью информации, Петр решит вопрос с транспортом, все остальное тоже будет готово. Смысла тянуть не вижу.
Сполз с топчана, подошел к окну, прижался лбом к промерзшему стеклу. На утоптанном снегу двора уже выстроилась шеренга подростков. Поручик Прокин гонял свой будущий кадетский корпус. Пацаны оделись легко, мороз безжалостно обжигал их румяные физиономии, но никто не ныл.
Упали. Отжались. Вскочили. Прокин рубил команды жестко, по-армейски. Из пацанячих ртов валил густой пар. Правильный подход. Дисциплина всегда спасает в критических ситуациях.
Минут через тридцать, когда уже привел себя в порядок, умылся, оделся, раздался короткий стук в дверь кабинета.
— Входите! — крикнул я, застегивая жилет.
Да, теперь в моем гардеробе появилась еще и эта вещь. Честно говоря, с огромным удовольствием променял бы сорочки, брюки и пиджаки на качественные спортивные штаны и кроссовки. Жаль что пока их взять негде.
Створка распахнулась. На пороге возник генерал Корф.
Генерал со вчерашнего дня, когда стало известно о предстоящем мероприятии по добыче меди, невероятно преобразился. Передо мной стоял жесткий, собранный боевой офицер.
— Ваше сиятельство… Так и знал, что вы уже проснулись. Не обессудьте, что рано. Я рассудил, чем быстрее все будет готово, тем лучше.
— Конечно, Владимир Николаевич, все верно.
Я подошел к Корфу, протянул ему руку для приветствия. Он с легкой, почти незаметной заминкой ответил рукопожатием.
— Люди… Те, которые годны для нашей операции… Они ожидают в коридоре, князь, — доложил барон. — Разрешите представить.
— Заводите.
В кабинет едва ли не парадным, чеканным шагом вошли шестеро мужчин. Выстроились в ровный ряд у стены. Я внимательно осмотрел каждого. Тертые жизнью, опытные, сообразительные, Взгляд у всех умный, ясный.
Генерал Корф тяжело оперся на трость и начал поименно называть каждого из отобранных мужчин.
— Разрешите представить, князь. Цвет нашего скромного воинства.
Он указал на первого. Коренастый крепыш. Явно силен физически. Но при этом не обделен умом, как обычно бывает. Природа редко награждает с двух рук. Обычно, если дает одно, забирает второе. Этому парню повезло. Он получил полный комплект.
— Макар. Из городских мастеровых. Слесарь высшего разряда. Силища невероятная. Голова работает как швейцарские часы. В механизмах и замках разбирается с закрытыми глазами. Думаю, это умение тоже может нам пригодиться.
Макар коротко кивнул, приветствуя меня. Лицо спокойное, флегматичное.
Генерал перевел взгляд на второго. Невысокого роста, жилистый, с перебитым носом. Глаза колючие, волчьи. Воевал. Сто процентов. Знаю такой взгляд.
— Семен. Из харьковских мещан. Разведка. Ходит бесшумно, бьет без промаха. Способен носить тяжелый груз, долго и без устали, — коротко перечислил достоинства очередного кандидата барон.
Семен улыбнулся. Вернее, он хотел улыбнуться. Со стороны это выглядело как оскал. Жутковатая, кривая ухмылка.
— Далее — господа офицеры, — Корф указал на двоих мужчин. Потрепанная одежда ничуть не скрывала армейскую выправку. — Штабс-капитан артиллерии Воронов и поручик саперного батальона Игнатьев. Хладнокровие, расчет, железная дисциплина. Приказы выполняют точно. Без лишних вопросов.
Офицеры синхронно, скупо поклонились.
— И последние двое, — генерал кивнул на молодых парней. — Недоучившиеся студенты-технологи. Братья Соколовы. Сменили аудитории на траншеи. Воевали. Соображают быстро. Не паникуют, не теряются. Как понимаете, Павел Александрович, выбрал тех, кто всякое успел повидать.
Я кивнул. Отличный отряд. Никакой лишней рефлексии на лицах. Только суровый, спокойный фатализм.
— Цель знаете? — задал прямой вопрос.
Моя будущая разбойная команда ответила хором.
— Так точно, ваше сиятельство.
— Знаем.
— Согласны.
— Отлично, — я прошелся вдоль строя, еще раз внимательно посмотрел на каждого, — Тогда нам для начала необходимо пригласить Михаила. Он научит вас некоторым фразам на китайском языке. И это, господа, важно.
Князь явился сразу, как только его позвали.
Началась языковая дрессура. Манджгаладзе взялся за дело всерьез. Задача стояла конкретная — сделать из русских парней дикую маньчжурскую банду.
— Повторять за мной! — голос Михаила зазвучал властно и гулко. — Ни-да-я-де! (Я твой господин!)
— Ни-да-я-де! — неуклюже отозвались бойцы.
— Больше экспрессии! — Манджгаладзе прищурился. — НИ-ДА-Я-ДЕ! Вы — хозяева этой улицы. Еще раз! Цао ни цзу шунь ши ба дай! (Проклятие твоему роду до восемнадцатого колена!)
— ЦАО НИ ЦЗУ ШУНЬ ШИ БА ДАЙ! — заорали мои бойцы.
Получилось весьма колоритно. Голоса хрипели, звенели неприкрытой злобой. Настоящая шайка отмороженных головорезов.
Тренировку прервал Селиванов. Управляющий вошел с красным от мороза носом.
— Ваше сиятельство, транспорт прибыл.
Мы вышли во двор. Я оглядел наше приобретение. Три телеги имели почтенный возраст, но выглядели надежно. Крепкое дерево, усиленные оси. На таких только тяжелую медь и возить. Лошади — под стать экипажам. Жилистые ломовые клячи. Старые, но вполне справные.
— Еремей знатно подсобил с покупкой, — хмыкнул Пётр, похлопав по крепкому борту. — Разыскал на рынке одного местного. Китаец темных дел мастер, из опиумного дурмана почти не вылезает. Сделку провернули через него. Он завтра к утру даже собственного имени не вспомнит. Не то что наши лица. Концы в воду.
Я удовлетворенно усмехнулся. Идеальная схема.
— Отличная работа, — кивнул Селиванову. — Оси щедро смазать солидолом. Копыта лошадям обмотать тряпками для тишины. Еремей!
Из-за телеги вынырнул наш извозчик. Отвесил короткий поклон.
— Доедут твои тяжеловозы до Пристани?
— Доедут, ваша светлость. Лично проверил. Крепкие кони, хоть и не молоды.
— Добро. Петр, что с экипировкой?
— Закупили всё по списку, — отчитался Селиванов. — Десять комплектов старого тряпья. Синие промасленные ватники, собачьи малахаи, матерчатые тапочки. Скупали по всему Харбину у разных торговцев. Жаловались на бедность, торговались.
Я похвалил Селиванова за исполнительность и отправился обратно в контору.
Около часа дня вернулся Тимофей. Вахмистр скинул шинель, сразу потянул руки к печке.
— Всё как и должно быть, Павел Саныч, — доложил пластун. — Повторная разведка подтвердила: окно в час пятьдесят шесть существует. Японцы пунктуальны до тошноты. Замок на воротах вскрою за сорок секунд.
Тимоха выложил на стол типографскую карту Харбина. Я велел Селиванову позвать генерала Корфа и Алексея Осеева. Михаил уже находился здесь.
Начался финальный инструктаж. Я развернул карту, придавил края чернильницами.
— Слушать внимательно. Тимофей, показывай точки.
Вахмистр ткнул пальцем в бумагу.
— Улица Сенная, дом пятнадцать. Притон. Михаил и Алексей заходят туда.
— Ваша задача, — я посмотрел на грузина и Осеева. — Создать максимальный хаос. Провоцировать охрану. Палить в потолок. По возможности схватить деньги из кассы. Есть же у них касса? Вы обязаны вывести разъяренную толпу на улицу и увлечь ее прямо к японским складам
Перевел палец на другой конец квартала.
— Затем уходите сюда. Угол Кузнечной и Глухого переулка. Заброшенный дом. Окна выходят прямо на фасад. Наблюдаете. Если стрельба стихнет — бьете из винтовок в воздух. Ваша цель — держать японцев у главных ворот минимум сорок минут.
Осеев коротко кивнул. Манджгаладзе многозначительно улыбнулся. Ему явно нравилась перспектива устроить локальную войну чужими руками.
— Телеги поставим здесь, — Тимофей указал на улицу Железнодорожную. — Глухой тупик. Фонарей нет.
— Мы с Тимохой и группой из шести человек берем тыл, — продолжил я. — Загоняем транспорт. Грузим металл. Тихо, быстро, без паники. Лишнее не хватать. Только тяжелые слитки и трубы. По двум коротким свисткам бросаем всё и уходим. Если самурай сунется на задний двор — устраняем помеху тихо. Никаких выстрелов.
В дверь постучали. В кабинет вошла княгиня Шаховская. Она поприветствовала мужчин, положила на стол аккуратный сверток и удалилась с гордо поднятой головой. Настоящая порода.
Я развязал бечевку. Десять балаклав. Глухие шерстяные шапки из темно-синих ниток. Аккуратные прорези для глаз. Я взял одну, натянул на голову. Ткань плотно обхватила лицо. Дышалось легко.
— Примеряйте, — скомандовал остальным.
Через минуту передо мной стоял натуральный бандитский спецназ.
— Идеально, — констатировал Корф. — В таком виде мать родная не узнает.
Я стянул маску. Посмотрел на часы. Четыре часа дня. За окном уже сгущались сумерки.
— Отбой, господа. Сейчас плотно поесть. Потом отдых до десяти вечера. В одиннадцать объявляю сбор у ворот. Проверка экипировки. В полночь выдвигаемся.

Глава 17

Ночной Харбин в районе Пристани напоминал застывшую декорацию к мрачной, криминальной пьесе. Фонари здесь горели редко, выхватывая из темноты обледенелые штабеля досок, завалы строительного мусора и глухие кирпичные стены складов. В общем, атмосфера как раз для нашего мероприятия.
Мы выдвинулись ровно в час ночи. С запасом. Потому как даже самый отличный план — это только половина дела. Причем, не самая сложная. Реализация — вот где кроются основные риски. Как говорил мой товарищ Цыган, даже самую прекрасную идею можно обосрать ее исполнением.
Вся ударная группа собралась у ворот лесопилки в назначенное время. Я внимательно оглядел свой новоиспеченный отряд. Макар, Семен, офицеры Воронов и Игнатьев, братья Соколовы, ну и, конечно, мы с Тимофеем, Алексеем и Михаилом. Выглядела наша компания сейчас так, что любая приличная публика при встрече перешла бы на другую сторону улицы, предварительно перекрестившись. А то и просто разбежалась бы с громкими криками: «Помогите, люди добрые!»
Селиванов расстарался на славу. Добытые им китайские шмотки оказались идеальным камуфляжем. Промасленные синие ватники, засаленные до состояния каменной корки, широкие бесформенные штаны, перевязанные на щиколотках бечевкой. На ногах — грубые матерчатые тапочки на толстой подошве, поверх которых ради тепла намотали тряпичные онучи. На головах красовались облезлые собачьи малахаи, торчащие клочьями шерсти во все стороны. В общем видок такой, что пресловутые хунхузы рыдали бы от зависти.
— Ну что, господа экспроприаторы, — негромко произнес я, оглядывая этот парад оборванцев. — Время маскарада. Разбирайте реквизит.
Тряхнул узел переданный Шаховской, развернул его и раздал каждому по темному шерстяному «чулку».
Взял свою балаклаву, покрутил в руках. Жесткая, колючая шерсть. Натянул маску на голову. Ткань плотно обхватила лицо, оставив открытыми только глаза и рот. Мир мгновенно сузился до размеров этих прорезей. Дышать стало чуть тяжелее, но вместе с тем пришло странное психологическое спокойствие.
Под темной шерстью исчез князь Арсеньев. Остался только тот самый Серега Инженер. Который в девяностые нарушил не одну статью Уголовного Кодекса.
Посмотрел на своих «коллег». Пожалуй, бывшие офицеры, князья, мастеровые и студенты тоже испарились. Передо мной стояла безликая, монолитная ударная группа. Особенно выделялся Тимоха. Ему этот прикид шел больше, чем остальным. Сидел, как влитой. Невольно вспомнилась фраза, сказанная вахмистром в эшелоне. О том, что отец Павла вытащил его с каторги. Вот теперь верю. Если бы не военная служба при князе Арсеньеве, сто процентов Тимоха так и остался бы настоящим разбойником с большой дороги.
— Непривычно, — глухо отозвался Осеев из-под маски. — Зато родная мать не узнает.
— Разговоры отставить, — скомандовал я. — По местам.
Три тяжелые телеги, застеленные рогожей, глухо покатились по укатанному снегу. Копыта ломовых лошадей, тщательно обмотанные мешковиной, выбивали лишь мягкий, едва слышный звук. Тимофей правил головной повозкой. Второй и третьей управляли Макар и Семен соответственно.
Я сидел в первых санях, чувствуя под грубым ватником приятную тяжесть маузера. Очень надеюсь, что сегодня мы обойдемся без стрельбы. Хотелось бы все сделать тихо. Рядом замер Тимофей. Вахмистр сканировал внимательным взглядом улицу и напряженно прислушивался к звукам.
— Подходим, — шепнул пластун, когда свернули в глухой тупик Железнодорожной улицы.
Телеги остановились в глубокой тени за нагромождением пустых ящиков. Осеев и Михаил спрыгнули на снег. Им предстояла самая сумасшедшая часть плана.
— Значит так, — я посмотрел сначала на Алексея, потом на грузинского князя. — Улица Сенная, дом пятнадцать. Запомнили? Врываетесь, делаете пару выстрелов, наводите максимальной суеты, по возможности выхватываете кассу и орете про хунхузов всякие неприятные вещи. Хоть по маме их поносите, хоть по папе. Князь, можете крикнуть несколько фраз на японском. Один черт лиц не видно. Затем увлекаете их за собой к парадным воротам складов. Ровно в час пятьдесят пять вы должны быть там. Удачи.
Алексей кивнул, с сухим щелчком взвел массивный курок маузера. Михаил только хмыкнул, поправив сползающий на лоб малахай. Мгновение — и они бесшумно растворились в лабиринте переулков.
Мы благополучно добрались до японских пакгаузов с тыльной стороны. Загнали телеги в самую густую темень подпорной стены склада. Ждать оставалось минут двадцать. Время потекло тягуче, словно замерзающий сироп.
Конечно, в тот момент ни я, ни мои спутники не знали и не могли знать, что происходит на улице Сенной в доме пятнадцать. Это нам рассказали позже непосредственные участники локального замеса. А происходило там вот что.
Осеев и князь Михаил Манджгаладзе, оказавшись по нужному адресу, уверенно двинулись к заведению. По нашим разведданным, здесь располагался средней руки игорный дом с распивочной. План казался до зевоты банальным. Ворваться внутрь, пугнуть подвыпивших игроков, забрать кассу из-под носа у дежурных хунхузов, которых в притоне должно быть не более пяти человек, рявкнуть пару ругательств и броситься наутек. Пять-шесть обозленных бандитов — идеальный «хвост», который устроит возле японских складов шумиху и перестрелку.
Осеев, максимально уверенный в простоте задания, от души приложился сапогом к хлипкой двери. Створка с жалобным треском отлетела к стене. Алексей эффектно ввалился внутрь, вскидывая маузер. Следом, стараясь не отставать от товарища и не уступать ему в напористости, ворвался грузинский князь.
— Руки в гору, всем мордой в пол! — рявкнул Осеев.
Естественно, сам Алексей подобных фраз знать не мог. Угадайте, кто его научил? Мне показалось, это будет весело.
И вот тут, как принято говорить в крайне неожиданных ситуациях, что-то пошло не так. Сильно не так. Даже не пошло, а побежало.
Вместо сонных игроков в маджонг и горстки ленивых охранников Алексей и Михаил увидели перед собой совсем иную картину.
Просторный зал заливал яркий свет. Игорные столы были сдвинуты в центр, образуя один гигантский банкетный плацдарм. Вокруг этого плацдарма кружилось не меньше двадцати вооруженных до зубов, совершенно пьяных и крайне опасных хунхузов. На столах громоздились пузатые бутыли с ханьшином, жареные утки, разнообразная снедь. Тут же порхали с одних мужских колен на другие пестрые стайки визгливых девиц. Девицы, конечно же, относились к категории продажных женщин.
Во главе этого праздника жизни восседал здоровенный китаец со сломанным носом и одним золотым зубом. В тот момент Осеев еще не знал, кто перед ним. Личность здоровяка выяснилась значительно позже. Оказалось, его зовут Ван Тетоу или Ван Железная Башка, если переводить на русский. И он является правой рукой Черного Секача.
Появление Осеева и Михала произвело на хунхузов крайне сильное впечатление. Они просто охренели. Потому что не могли представить, что кому-то может прийти в голову грабить их заведение. Особенно, когда Железная Башка в кои-то веки решил покутить с товарищами.
При появлении незваных гостей девицы резко перестали хохотать и прыгать по комнате. Бандиты застыли с открытыми ртами. Многие — буквально, с повисшими на нижней губе кусками мяса. Китайский марш из патефона вдруг стал казаться оглушительным, а потом, словно по заказу, игла соскочила. Песня оборвалась противным, режущим слух визгом. Двадцать пар глаз уставились на двух придурков, ворвавшихся на их закрытую вечеринку.
Шок бандитов вызвала даже не наглость визитеров — грабить хунхузов могли только пациенты сумасшедшего дома. А с сумасшедших что взять? Настоящий ступор вызвали лица нападавших. Точнее, их отсутствие. Глухие темные вязаные чулки с прорезями для глаз смотрелись в реалиях Харбина пугающе и совершенно нелепо. Бандиты, большая часть которых была пьяна вдрызг, откровенно не понимали, кто перед ними: злые духи, ряженые скоморохи или просто форменные психи.
Повисла гробовая, звенящая тишина.
Михаил под маской судорожно сглотнул. О краже пары сотен иен не могло быть и речи. Князь мгновенно представил, как их с Осеевым сейчас нашинкуют в капусту. Потом у грузинского аристократа появилась слабенькая надежда — а вдруг они просто ошиблись адресом.
Рядом с дверью, вжавшись в стену и побелев как полотно, стоял лаобань — управляющий заведением. В руках он судорожно сжимал счетные костяшки. Манджгаладзе, совершенно не утратив аристократического самообладания, плавно повернулся к нему.
— Прошу прощения за вторжение, милейший, — бархатным голосом, на чистейшем мандаринском наречии поинтересовался князь. — Позвольте уточнить… Это ведь улица Сенная, дом пятнадцать? Мы не ошиблись?
Задавая этот в высшей степени вежливый вопрос, Михаил совершенно случайно упер ствол взведенного нагана прямо в живот бедолаге. Не специально. Князь просто забыл, что держит наган в руке. Лаобань скосил глаза на ствол, икнул и часто-часто закивал, не в силах вымолвить ни слова.
— Премного благодарен, — изящно кивнул Михаил.
Осеев в этот момент понял, весь план не просто летит к чертям, он уже находится где-то в районе преисподней. Отступать поздно. Убегать прямо сейчас, спиной к вооруженной толпе — верная смерть. Алексей принял единственно верное, хоть и абсолютно идиотское решение. Включил импровизацию на полную катушку. Он стремительно подскочил к столу, прямо к здоровяку с золотым зубом.
— Пьёте, суки⁈ — истошно, с надрывом заорал русский инженер. — Травите народ палёной водкой!
А затем с размаху, от всей души, впечатал тяжелую стальную рукоять маузера прямо в переносицу китайцу.
Хруст сломанного носа прозвучал как-то слишком громко. Железная Башка опрокинулся назад, увлекая за собой двух визжащих девиц и поднос с пельменями. Ситуация усугублялась тем, что во время падения здоровяк чисто рефлекторно ухватился за скатерть. Вслед за девицами и пельменями на пол полетели утки, кувшины с пойлом, стаканы.
Михаил, моментально сориентировавшись, решил подлить масла в огонь. Грузинский князь театрально вскинул руку и истошно заорал во всё горло на чистейшем японском:
— Бака яро! Кутабаре, бута-домо! (Тупые ублюдки! Чтоб вы сдохли, свиньи!)
Хунхузы, и без того ошалевшие от происходящего, теперь окончательно потеряли связь с реальностью. Те, кто бросились на помощь Железной Башке, бестолково замерли, таращась на Михаила. Остальные метались вокруг стола в поисках оружия, которое благополучно отложили в сторону в начале своей тусовки.
— Ходу! — рявкнул Михаил уже по-русски, а потом снова на японском выкрикнул в сторону бандитов, — Китанай ину-мэ! Дзигоку э отиро! (Грязные псы! Горите в аду!)
Осеева дважды просить не пришлось. Он сорвался с места, на бегу перелетел через упавший стул, и вместе с Михаилом выскочил на улицу.
Хунхузы взорвались ревом оскорбленного самолюбия. Двадцать головорезов, добравшись таки до оружия, всей дружной толпой кинулись вслед за двумя непонятным личностями. Они не понимали, кто посмел устроить такое представление, но знали наверняка, что наглецов надо убить прямо сейчас, немедленно. Железная Башка бежал впереди всех.
Грохнули выстрелы. Пули со злым визгом выбили щепу из дверного косяка прямо над головой выскакивающего на улицу Осеева.
Наживка была проглочена вместе с крючком, леской и удилищем. Только за князем и Алексеем гналась не жалкая пятерка охранников, а целая разъяренная армия.
Наши «живцы» вылетели на улицу и понеслись по переулкам с такой скоростью, что могли бы побить любые олимпийские рекорды. Сзади, изрыгая проклятия на всех диалектах сразу, неслась разъяренная толпа вооруженных бандитов, жаждущих крови.
В этот момент я как раз посмотрел на циферблат карманных часов, приобретенных вместе с провиантом несколько дней назад. Час пятьдесят одна.
Из-за угла пакгауза вынырнул японский часовой. Нас разделяли по сути только ворота. Винтовка на плече, взгляд устремлен вперед. Мы замерли, слившись с ночной темнотой кирпичной стены, возле которой прятались вместе с лошадьми. Животные, словно чувствуя важность момента, даже не фыркали.
Вахмистр повернулся, вопросительно посмотрел на меня. Он спрашивал разрешения к действиям. По времени уже пора, по факту — пока не известно, что там у Осеева и Михаила. Мы же пока не знали насколько сильно они постарались сыграть свою роль.
Я молча кивнул вахмистру. Был уверен, что Алексей и грузинский князь не подведут.
Как только самурай скрылся за поворотом, Тимофей метнулся к задним дверям. В его руках блеснули стальные отмычки. Послышался тонкий, едва уловимый скрежет металла.
Секунда. Пять. Десять.
Щелк! Тяжелый засов внутри поддался. Тимоха плавно потянул створку на себя — петли не издали ни звука.
— Пошли, — скомандовал я.
И в этот самый момент ночную тишину Харбина разорвал дикий, первобытный вой. Со стороны парадного въезда донесся топот десятков ног. Грохнул одиночный выстрел, следом — беспорядочная пальба. Мне сразу стало как-то удивительно, что небольшое количество хунхузов и двое наших производят такой шум, будто по улицам города мчится вся банда батьки Махно.
Японцы в караулке отреагировали мгновенно. Затрещали резкие, гортанные команды, захлопали двери. Через мгновение со стороны фасада заговорил пулемет — длинная, сухая очередь ударила по ушам, высекая искры из кирпичей. Хунхузы, ошалев от такого теплого приема, ответили шквальным огнем. Завязался полноценный городской бой.
— Загоняй! — рявкнул я.
Телеги одна за другой нырнули в прохладное, пахнущее пылью и металлом нутро склада. Макар и Семен быстро зажгли прикрытые керосиновые фонари.
Тусклый свет выхватил из темноты то, ради чего мы здесь рисковали жизнями. Медь. Стеллажи ломились от металла.
— Грузим! — скомандовал я, бросаясь к ближайшим полкам. — Офицеры на приемку в телегах! Остальные таскают! Быстро!
Работа закипела в бешеном темпе. Мы хватали всё подряд: мотки тяжелой медной проволоки, листы, толстые трубки. Металл обжигал холодом даже сквозь рукавицы, оттягивал руки до боли в суставах.
Снаружи творился локальный апокалипсис. Пулеметные очереди сливались с разрывами гранат. Японцы обороняли фасад с яростью обреченных, хунхузы лезли напролом, пытаясь отомстить за поруганную честь. Они искренне верили, что психованные идиоты в черных чулках на башке имеют отношения к японским складам.
Я подхватил тяжелую бухту проволоки, закинул на телегу. Дыхание под балаклавой сбивалось, пот заливал глаза.
— Павел Саныч! — крикнул Макар, указывая на штабель крепких деревянных ящиков у дальней стены, опечатанных сургучом. — Тут болванки какие-то! Тяжеленные, спасу нет! Точно медь, в чушках отлитая!
— Грузи их! — отозвался я, не раздумывая. Тяжелое — значит металл. — Забиваем третью подводу до краев!
Братья Соколовы подхватили один ящик, едва не надорвавшись. Погрузили. Следом полетел второй, третий, пятый.
Внезапно Тимофей, дежуривший у приоткрытой створки ворот, резко вскинул руку.
— Обходной бежит! — прошипел вахмистр. — Один. Видать, офицер послал тыл проверить.
— Устранить. Тихо, — приказал я.
Тимоха тенью выскользнул наружу. Раздался лишь мягкий хруст снега, короткий сдавленный хрип и звук падающего тела. Через пятнадцать секунд пластун вернулся, вытирая лезвие кинжала о штанину ватника.
— Чисто. Но пора валить, Павел Саныч. Пальба стихает, сейчас они начнут периметр прочесывать.
— Последний ящик и уходим! — я подтолкнул зазевавшегося Игнатьева.
Мы захлопнули створки склада, Тимофей ловко накинул замок обратно, создавая иллюзию неприкосновенности. Телеги вылетели из тупика, лошади рванули с места, натягивая постромки.
Когда сворачивали в лабиринт темных переулков, над складами взвилась ослепительная сигнальная ракета, заливая мертвенно-белым светом место бойни. Но мы уже скрылись в спасительной тьме.
На углу Кузнечной из подворотни выскочили две запыхавшиеся фигуры в масках. Осеев и Михаил запрыгнули на ходу в последнюю телегу.
— Чуть не пристрелили, сволочи! — прохрипел Алексей, стягивая маску. Его лицо блестело от пота. — Но мы их стравили знатно!
О деталях этого «стравили» я пока еще не знал. Осеев решил посвятить нас в детали, когда вернемся на лесопилку.
Через полчаса три груженные медью телеги въехали на территорию нашей артели.
Я стянул мокрую от пота балаклаву, жадно глотая морозный воздух.
— Пётр! — позвал поджидавшего нас Селиванова. — Разгружаем всё в малый цех под рогожу. Там где остался пиломатериал. Еремей, как только рассветет, бери лошадей и гони на живодерню, как договаривались. Телеги рубите в щепки и в топку локомобиля прямо сейчас. Все, что металлическое — тащите на склад.
Мои бойцы, уставшие, чумазые, но с сумасшедшим блеском в глазах, споро принялись за разгрузку.
Я направился к конторе. Хотел стянуть этот чертов ватник и переодеться. Поднялся в свой кабинет, налил стакан ледяной воды. Внутри ощущалось приятное чувство идеально выполненной работы.
Прошло минут десять. Я как раз успел умыться и накинуть чистую рубашку, когда дверь кабинета распахнулась. Без стука, надо заметить. А это очень удивительно.
На пороге стоял Пётр Селиванов. Управляющий, всегда сдержанный и рассудительный, сейчас напоминал человека, которого только что ударило током. Лицо бледное, как мел, глаза совершенно безумные.
— Павел Александрович… Там… Это… Ох, господи… — Пётр судорожно хватал ртом воздух, путаясь в словах и междометиях. — Вы… вы обязаны это увидеть. Срочно! Спускайтесь!
Я нахмурился, не задавая лишних вопросов, и быстрым шагом вышел из кабинета. Мы сбежали на первый этаж, залетели в малый цех.
Мои бойцы расступились, образовав полукруг возле нескольких ящиков. Тех самых, что мы забирали последними. Неподалеку валялись крышки и лом, которым их сняли.
Я подошел ближе, заглянул внутрь и… просто охренел.
Там не было меди.
Внутри ящика, тускло мерцая в свете керосиновой лампы, ровными рядами лежали тяжелые, аккуратные слитки чистого золота. Никаких гербов, никаких штампов или банковских клейм — абсолютно «слепой» металл, идеальный для тайных операций и подкупа.
А поверх слитков лежали плотные красные папки, перевязанные шелковыми шнурами.
— Простите, Павел, но я имел наглость заглянуть туда… — грузинский князь ткнул пальцем в одну из папок. — Это… Секретные дипломатические депеши, военные реестры, списки агентуры… Документация японской военной разведки.
Вот это поворот! Мы пошли за медью, а вынесли тайный золотой запас и секретный архив японской Квантунской армии.

Глава 18

Утро началось достаточно бодро. Прямо даже весело. Я сидел за столом в своем кабинете, который по совместительству является еще и спальней, смотрел на два весомых слитка «слепого» золота.
«Слепое» оно, потому что не имеет никаких опознавательных знаков. Вообще. Ни тебе клейма, ни тебе пробы. Даже какой-нибудь сраной буковки не значится ни с какой стороны. Я все осмотрел. Обследовал каждый миллиметр. А значит, это золото предназначено для оплаты темных делишек. Для взяток, покупки контрабандного оружия, для… Да черт его знает, для чего еще. Вариантов много.
Я запустил пальцы в волосы, помассировал голову. Надо прикинуть, сколько у нас теперь этого золотишка. Ящики надежно спрятаны под остатками хлыновского леса, вытаскивать их все на свет божий и перекладывать слитки — рискованно. Жители общины о таком необычном улове не имеют понятия. Кроме летучей команды, принявшей участие во вчерашнем ограблении. Но эти будут молчать. Я им пообещал вырвать языки вместе с кадыками, если проболтаются. Вежливо, культурно, по-княжески пообещал, но в очень ярких выражениях.
Так… Ящиков со слитками оказалось пять. Парни тащили их, едва не надрывая спины. Значит, каждый короб весит килограмм пятьдесят-шестьдесят, не меньше. То есть около трехсот килограмм чистого золота. Если навскидку переводить в иены… Почти полмиллиона. Хрена себе!
За такие деньги в Харбине можно купить не только лояльность местной полиции, но и личную небольшую армию. А еще за такие деньги японская разведка вырежет население нескольких районов, даже не поморщившись.
Однако золото — это лишь половина беды. А точнее — половина джекпота. Настоящая атомная бомба находится в плотных красных папках, перевязанных шелковыми шнурами. Секретный архив.
В дверь тихонько поскреблись.
— Входите, Михаил! — крикнул я через плечо.
Знал, что явился грузинский князь. Сам его вызвал.
Знаток японского языка переступил порог. Выглядел он слегка помятым. Ночная пробежка в компании злых хунхузов не прошла бесследно. Все-таки Михаил еще слабоват после нескольких месяцев голодной жизни в Харбине.
А вот в глазах Манджгаладзе горел лихорадочный, острый интерес. Он сразу догадался, для чего я его позвал.
— Доброе утро, Павел. Вы просили зайти. Петр сказал.
— Просил, — Я кивнул в сторону папок, лежащих прямо передо мной, рядом с двумя слитками, — Пока японцы бегают по городу с пеной у рта, считая виновными хунхузов, нам надо быстренько разобраться в этой писанине. Ваш японский ведь достаточно хорош, чтобы читать секретные военные депеши? Вы же вчера смогли определить текст некоторых документов.
Михаил подошел к столу, уселся на заранее приготовленный для него табурет. Аккуратно развязал шелковый шнур на первой папке.
— Мой японский, Павел, ставили лучшие преподаватели. Я читал в оригинале трактаты Токугавы. Думаю, с армейской канцелярией как-нибудь справлюсь.
Князь пробежал глазами ровные столбики иероглифов. Минута… Пять… Десять…
Брови Манджгаладзе медленно поползли вверх. Он перевернул страницу, потом еще одну. Губы князя плотно сжались.
— Вот это да… — тихо выдохнул Михаил. — Павел… Вы даже не представляете что в этих бумагах.
— Догадываюсь. Просвещайте, князь. Не томите.
— Это… Это не просто отчеты, — голос грузинского аристократа чуть дрогнул от волнения. — Это планы Токуму Кикан на ближайшие полгода. Здесь полная сетка агентуры в маньчжурской администрации! Японцы скупили половину китайских генералов из Мукденской клики. Смотрите, вот тут… — он ткнул изящным пальцем в бумагу. — Детальные суммы взяток, переданных чиновникам КВЖД за саботаж поставок угля для белогвардейских частей.
— Ожидаемо, — я цинично усмехнулся. — Разделяй и властвуй. Покупают тех, кто готов продаться, чтобы ослабить тех, кто еще сопротивляется. Что там еще?
Михаил потер переносицу.
— Вот так, наскоком могу сказать вам лишь то, что успел прочесть в первых документах. И, не поверите, это касается непосредственно наших, русских дел. Здесь подробный анализ текущего положения атамана Семенова.
— Семенова? — я «сделал стойку».
Имя генерала и атамана Забайкальского казачьего войска уже слышал ранее. От Тимофея. Да и сам его помню по учебникам истории. Одиозная фигура.
— Да, — Михаил несколько раз кивнул. — Японцы ведут с ним игру. Они обещают поддержку, оружие и политическое покровительство в Маньчжурии. Но согласно этому документу… планируют совсем другое. Хотят… как бы это сказать…
— Как-как… — хмыкнул я, — Называйте вещи своими именами, Михаил. Хотят его слить, кинуть, дать пинка под зад.
— Ну… — князь усмехнулся, — Пожалуй, точнее не скажешь. Токио принял решение сделать ставку на других марионеток. Семенова собираются изолировать, лишить остатков золотого запаса, который он успел вывезти, а его войска — разоружить и интернировать.
Я поднялся со стула, прошелся по кабинету. Мозг заработал с бешеной скоростью. Он анализировал новые вводные и то, что из этого могу получить конкретно я.
— Значит, японцы кормят Семенова завтраками, обещая помощь, а за спиной уже вырыли ему могилу, — остановился и посмотрел на Михаила. — И атаман об этом не знает. Он надеется на союзников. Ждет от них оружие, поддержку, помощь. Хм… Любопытно… Михаил!
Я посмотрел на князя, попутно стягивая со спинки стула свой пиджак.
— Работайте с бумагами. Переведите каждую букву, каждый чертов иероглиф. Никому ни слова о содержимом бумаг. Это слишком опасная информация. Мне надо срочно встретиться с Соломоном.
Грузинский князь кивнул и принялся за работу. Я одел пиджак, накинул шубу, вышел в коридор. Искал вахмистра.
Комната Тимофея находилась рядом с моей. Стукнул пару раз в дверь, толкнул ее не дожидаясь ответа.
— Тимофей. Выезжаем.
Не успел отойти в сторону, а мой верный пластун уже возник на пороге. Полностью одетый, готовый ко всему. Будто стоял за дверью всё это время и ждал.
Мы спустились вниз и вышли на улицу. Во дворе лесопилки кипела привычная, сугубо бытовая суета. Народ сновал туда-сюда, занимаясь ежедневной рутиной. Кто-то колол дрова, кто-то таскал воду от скважины, бабы гремели ведрами.
Никакого благоговейного трепета или массовых шушуканий по поводу внезапно появившейся меди не наблюдалось. Во-первых, мы не завалили ею всю территорию — металл благополучно и компактно был сложен, для надежности укрыт рогожами. Во-вторых, большинству членов моей общины откровенно плевать на какие-то там трубы и листы. Картошку почистить, печь натопить, детей накормить — вот их горизонт планирования.
За глухой кирпичный забор они нос без приказа не суют, городскими криминальными сплетнями не интересуются, а в мои дела тем более не лезут. И слава богу. Селиванов выстроил дисциплину идеально. Каждый загружен работой от рассвета до заката, времени на пустые размышления просто не остается.
Мне такая повальная людская аполитичность и глухое равнодушие к нашим коммерческим тайнам только на руку. Идеальная ширма. Как говорится, меньше знаешь — крепче спишь. А в наших харбинских реалиях — еще и дольше живешь.
Еремей уже «прогревал» лошадь у ворот. Пролетка была готова.
— Гони на Артиллерийскую, Еремушка. И давай с ветерком. У нас сегодня каждая минута — на вес золота, — бросил я, запрыгивая на сиденье.
Тимоха уселся рядом.
Морозный воздух приятно освежал лицо, выдувая из головы остатки бессонной ночи. Пролетка неспешно катилась по улицам Харбина. Я крутил головой по сторонам. Искал признаки грандиозного кипиша, который непременно должен быть после ограбления японского склада. Китайская полиция, японские отряды — хоть что-то. Ни черта подобного.
В городе царила до тошноты привычная, сонная рутина. Рикши таскали свои коляски, торговцы орали у обшарпанных лавок, обыватели суетливо спешили по делам. Никаких тебе усиленных кордонов на Пристани, никаких массовых облав. Будто ночью вообще ничего не произошло. И это очень погано.
Японцы должны истерить, топать ногами, требовать найти грабителей. Или к примеру, устроить разборки с хунхузами. Какого черта они молчат? Самураи никогда не спустят с рук ограбление собственного склада. Никому. А уж пропажу золота и секретных документов — тем более. Значит, они копают сами. Не привлекая китайцев. Когда найдут виновных, просто прирежут да и все. Хотя, нет. Не просто. Резать будут долго и мучительно.
Соломон Маркович был на месте. Сидел в своей лавке за конторкой и что-то подсчитывал.
— Ой, кто к нам пришел! Князь Арсеньев, собственной персоной! — Ростовщик расплылся в такой радушной улыбке, будто роднее меня и Тимофея у него никого нет на белом свете. — И так рано! Вы что, совсем не спите, молодой человек? Или вам не терпится отдать старому Соломону его законные сорок процентов от того спирта, которого еще даже нет в природе?
— Да знаете, Соломон Маркович, решил не затягивать с оформлением нашего партнерства, — я подошел к Блауну. — Предлагаю прямо сегодня подписать все необходимые бумаги.
Соломон удивленно моргнул. Мой напор явно сбивал старого еврея с толку. В его мире дела делаются неспешно, под чашечку чая и долгие философские беседы.
— Куда вы так торопитесь, князь? Харбин стоял до нас, простоит и после. Присядьте, я велел Рахиль заварить свежего улуна…
— Улун, это хорошо, но прежде — бумаги, Соломон Маркович. — Я с безмятежным видом облокотился о конторку, — Знаете ли, очень переживаю, что можете передумать. Дело верное, это факт. Но вы тот еще лис. Подождем пару дней и разговор снова вернется к пятидесяти, а то и к шестидесяти процентам. Так что лучше все сделать быстро. Хочу спокойно спать. К тому же, нужен мастер-медник. Срочно. Человек, который умеет паять трубы, катать листы и держать язык за зубами. А чтобы вы начали шевелиться и искать такого умельца, требуется статус полноценных партнеров, скрепленный подписями.
Я замолчал. Мое внимание отвлекла Рахиль. Она как раз появилась из-за ширмы. В строгом темном платье, с безупречно уложенными волосами. Красивая, как всегда.
Соломон быстро глянул на дочь, потом на дверь лавки, куда в любой момент мог войти кто-нибудь посторонний.
— Рахиль, деточка, закрой на замок, — бросил он дочери, затем повернулся ко мне и сделал приглашающий жест в сторону портьеры, отделяющей кабинет от основного зала. — Князь, вы так торопитесь, что даже у меня начинается одышка. Давайте уединимся.
Мы прошли в святая святых старого еврея. В комнату, где он занимается настоящими делами. Я уселся в кресло, Соломон устроился напротив. Тимоха уже привычно замер в углу. В такие моменты вахмистр просто превращается в статую.
Через мгновение явилась Рахиль с подносом, на котором стояли чашки и небольшой чайник, исходящий травяным ароматом. Она поставила все это на столик, красиво присела на уголок дивана.
— Пейте чай, Павел Александрович, — ростовщик кивнул в сторону подноса.
Затем поднялся, подошел к секретеру в углу кабинета, вытащил оттуда папку.
— Честно признаюсь, подготовил бумаги вчера, сразу после нашей встречи. Ваше счастье, князь, что Соломон Блаун привык держать зонтик открытым еще до того, как на небе появится первая тучка.
Он разложил листы передо мной.
Первым шел Устав Торгового дома «Блаун и Арсеньев». Оформлено как полное товарищество. Доли прописаны четко: шестьдесят процентов — моей артели, сорок — стороне Блаун. Как и договаривались, официальным учредителем и лицом, ответственным за внешние контакты, значилась Рахиль Соломоновна.
Вторым документом оказался Акт приема-передачи имущества в счет паевого вклада. Соломон, будучи человеком крайне осторожным, оставил графу с перечнем сырья, вносимого мной или им, пустой. Он ведь свято уверен, что медь мы только собираемся искать.
— Впишите там для порядка что-то общее, князь, — Соломон придвинул мне лист, — Скажем… сырые материалы и лом цветных металлов, вносимые в основной капитал Товарищества. Когда приобретем медь, просто приложим к акту подробную опись.
Я мысленно усмехнулся. Старый лис сам подсказал идеальную формулировку. Придал лицу самое невинное выражение, взял перо и вписал в пустую строку: «…включая все запасы меди и сплавов, уже находящиеся на территории лесопилки»
Соломон мазнул взглядом по строчке, не заподозрив подвоха. Я же не уточнил, сколько именно меди и сплавов. Может, после Хлынова остались кое-какое оборудование.
Отложил перо, чувствуя, как внутри разливается холодное торжество. Юридический капкан захлопнулся. С этого момента Блауны официально признали ворованную японскую медь своей собственностью. Теперь, если на пороге появятся самураи из Токуму Кикан, Соломону не удастся сделать круглые глаза и сказать: «Я просто проходил мимо». Он в деле. По самые уши.
Третьей бумагой была Генеральная доверенность от имени Рахиль на мое имя. Теперь я мог единолично управлять производством, нанимать персонал и тратить бюджет предприятия без лишних согласований.
Мы с Рахиль подписали все документы. Ростовщик аккуратненько сложил их обратно в папку. Мой экземпляр перекочевал к Тимофею под шинель.
— Господа, не оставите ли нас с Соломоном Марковичем наедине? — Я многозначительно посмотрел на Блауна, намекая на приватный разговор.
Вахмистр тут же недовольно засопел, но почти сразу успокоился. Оглядел ростовщика с головы до ног, пришел к выводу, что скорее я при желании сверну еврею шею, чем он мне и послушно удалился вслед за Рахиль в основной зал лавки.
Я взял пиалу с улуном, сделал меленный глоток. Пришло время вывалить на Соломона главный «подарок».
— Теперь, когда мы официально стали практически финансовой семьей, давайте поговорим о производстве. Помните, вы утверждали недавно, что медь — это жуткий дефицит?
Соломон нахмурился, его чуйка подала сигнал «шухер».
— Таки да, князь. И я до сих пор ломаю голову, где нам взять столько металла…
— Уже взял, Соломон Маркович, — я осторожно поставил пиалу на блюдце. — Вчера ночью. На Железнодорожной улице. Оказывается, у японцев очень приличные запасы, но совершенно никудышная охрана периметра… для тех, кто умеет заходить с черного входа.
Соломон замер. Его рука, потянувшаяся к чашке, зависла в воздухе. Глаза начали медленно округляться.
— Вы… вы хотите сказать… — прошептал он, бледнея на глазах.
— Я хочу сказать, что в нашем Акте приема-передачи теперь значится медь, которая находится на территории моей лесопилки. Поверьте, ее там много. С нынешней ночи. И вы, Соломон Маркович, имеете к ней самое прямое отношение. Ну, не совсем вы, конечно. Рахиль. Однако вы же не оставите родную дочь один на один с подобными рисками.
В кабинете повисла такая звенящая тишина, что было слышно, как в соседней комнате тихо перешептываются Тимофей и прекрасная дочь ростовщика.
— Ой вей… — выдохнул Соломон, судорожно хватаясь за воротник. — Князь… Вы что, ограбили склад японцев?
Старый лис побледнел. Натурально, без его излюбленной актёрской игры.
— В точку! — усмехнулся я делая еще один глоток.
В кабинете повисла гробовая тишина.
Соломон медленно поднес руку к груди, с той стороны, где сердце.
— Ой, вей… Ой, мамочки мои… Князь мне срочно нужны сердечные капли. Я вот-вот умру от сердечного приступа.
— Спокойно, Соломон Маркович, дышите глубже. Никто не умирает. Мы делаем бизнес.
— Бизнес⁈ — Блаун внезапно снова заговорил нормальным голосом, без стенаний и учащенного дыхания, — Вы называете это бизнесом⁈ Вы ограбили японскую армию! Наглым образом, влезли на их склад! Это не бизнес, князь, это безрассудство в чистом виде! Вы думаете, если вас поймают, то отправят на каторгу? Таки нет! Вас просто убьют. И вы… Вы заставили меня подписать бумаги! Втянули старого, больного еврея, в дело с ворованной у японцев медью!
— Успокойтесь! — я жестко оборвал ростовщика. — И послушайте меня внимательно. Никто ничего не докажет. Если мы грамотно подстрахуем себе тылы. Поэтому, чтобы мы оба остались живы и были сказочно богаты, перестаньте разводить панику и начнете работать. Желательно головой. Как только запустим производство, станет понятно, что медь откуда-то появилась. Ваша задача создать идеальную легенду возникновения метала на лесопилке. Как вы это сделаете — малоинтересно. Главное — результат.
Соломон вытер выступивший на лбу холодный пот белоснежным платком, облизал пересохшие губы.
— Вы… Вы просто сумасшедший, Павел Александрович. Играете со смертью в рулетку, причем во всех барабанах пули. Хуже того, вы развели меня, как последнего дурака с Привоза! Подсунули договор до того, как открыли правду!
— В бизнесе это называется грамотное распределение рисков, — хмыкнул я. — Расслабьтесь. И еще… Вам нужно срочно найти немого, глухого или просто очень жадного до денег медника. Он будет работать на моей территории.
Блаун тяжело вздохнул.
— Будет вам медник. Есть у меня несколько отличных мастеров, которые могут подойти.
— Договорились, — я улыбнулся. — Главное, что бы этот мастер был молчалив как рыба. А теперь, когда мы решили наши производственные вопросы, давайте поговорим о городских сплетнях. Харбинских, так сказать, новостях. Соломон Маркович, вы человек в городе уважаемый, знаете всех и вся. Скажите мне, что за птица положила глаз на внучку Мастера Шэня? Вам же известен этот прекрасный старичок? Мне стало известно, будто некий чиновник из Управы хочет забрать девчонку в младшие жены в счет долга. Кто этот загадочный господин?
Соломон нахмурился.
— Ой, князь, вы снова лезете, куда не просят, — покачал головой ростовщик. — Зачем вам эта китаянка? Мало нам японцев, вы хотите еще и местную администрацию против себя настроить?
— Не уходите от ответа. Кто он?
— Это господин Бао Гуйцин, — понизив голос, уже совершенно спокойно произнес Соломон. — Он не просто чиновник. Он генерал-губернатор, глава всей китайской администрации в полосе отчуждения КВЖД. Человек маршала Чжан Цзолиня. У него реальная власть, полиция и армия.
Я задумчиво постучал пальцами по подлокотнику. Губернатор Бао. Фигура серьезная. Просто так с ноги в его резиденцию не зайдешь. Здесь нужна комбинация похитрее. Хотя, я еще сам не до конца понимаю, полезу в эту историю или нет. С одной стороны Шэнь и Манью помогли мне…
Ой, да ладно! Кого я обманываю? Дело вовсе не в этом. Просто бесит мысль о том, что какой-то китайский мудак будет лапать девчонку, имея на это полное основание.
— Понятно. Оставим пока губернатора Бао в покое, — я поднялся с кресла. — И последний вопрос, партнер. Как поживает наш забайкальский герой, атаман Семенов? Где он сейчас и что делает?
Соломон посмотрел на меня так, словно я спросил, какая погода на Марсе.
— Семенов? Григорий Михайлович? Князь, вы меня пугаете разбросом ваших интересов. То японские склады, то личная жизнь губернатора, теперь белые генералы.
— Просто ответьте.
— Плохо он поживает. Очень плохо, — Соломон развел руками. — После того как красные взяли Читу, атаман бежал. Сейчас он торчит где-то в районе Гродеково, на границе. Положение у него отчаянное. Денег нет, армия деморализована. Забрасывает японцев телеграммами, умоляя о помощи. Требует вагоны, оружие, финансирование. Пытается сохранить лицо, но в Харбине все серьезные люди знают: Семенов — сбитый орёл. Он цепляется за соломинку.
— Вот как… Любопытно… Ну что ж… — Я поднялся на ноги, — Спасибо за чай, партнер. Жду вашего мастера сегодня вечером на лесопилке. И помните: мы в одной лодке. А лодка наша теперь медная. Не вздумайте сверлить в ней дырки.
Соломон вздохнул, покачал головой. В его взгляде отчетливо читалось страдание всего еврейского народа. Какой актёр пропадает. Станиславский был бы в восторге от господина Блауна.
Мы вышли из кабинета.
Тимоха о чём-то тихо беседовал с Рахиль. Стояли по разные стороны конторки, но так близко друг к другу, что практически соприкасались головами.
Я без зазрения совести прервал их идиллию.
— Рахиль, благодарю за чай и гостеприимство. Рад был повидаться. Тимофей, нам пора.
— До встречи, князь, — вежливо ответила девушка.
Я пропустил Тимофея вперед, покинул лавку Соломона вслед за ним.
Еремей спал на облучке. Мы запрыгнули в пролетку. Тимоха выглядел слегка растерянным, но до одури счастливым. Сегодня он впервые разговаривал с Рахиль, да еще наедине. Прогресс! Мой наивный пластун не понимает, что Блаун никогда не позволит ему всерьез ухаживать за дочерью. Ладно, не буду сейчас портить настроение, позже поговорю с ним.
— Гони на лесопилку, Ерема. Давай с ветерком.
— Это мы с радостью, ваша светлость! Егей! Гони, родимая!

Глава 19

Еремей не подвёл, прокатил нас обратно до лесопилки весело и задорно. Я даже несколько раз хотел ему крикнуть, чтоб притормозил. Замучался собственным лицом собирать летевший навстречу мелкий, колючий снег, который сыпался с неба как крупа. Учитывая местные ветра, ощущение крайне неприятное. Будто мне в физиономию горстями швыряют крохотные, микроскопические ледышки.
Единственный плюс — через полчаса мы были уже дома.
Чёрт побери, я реально начал считать лесопилку своим домом. В памяти всплыл мой особняк из прошлой жизни. Три этажа ультрасовременной роскоши, ухоженный сад, беседка с зоной для шашлыка, бассейн, сауна. Хотел бы я вернуться обратно? Очень вряд ли. Здесь, в тысяча девятьсот двадцатом году, все иначе. Чувствую себя, наконец, живым, настоящим. И мертвые товарищи отцепились. Больше не являются ни во сне, ни на яву.
А вот облагородить старую баню, доставшуюся от Хлынова — можно подумать.
Сейчас это суровое, утилитарное строение из закопченного красного кирпича — чистой воды архитектура выживания. Крошечные окна-бойницы под самым потолком, тяжелая дубовая дверь, наглухо обросшая по краям мохнатым куржаком.
Внутри — натуральный филиал преисподней. Пол со сливной решеткой, грубо сколоченные сосновые лавки, отполированные до блеска тысячами рабочих задниц. В воздухе постоянно висит едкий коктейль из запахов размокшего дерева, дешевого дегтярного мыла и хлорки, которой Селиванов по моему жесткому приказу щедро засыпает углы для профилактики тифа.
Зато работает эта система безупречно, с поправкой на суровый маньчжурский масштаб. Огромный пятисотлитровый клепаный чан в углу мыльной глухо урчит, словно закипающий вулкан. Медная труба, которую мы кинули от немецкого локомобиля, гонит перегретый пар под давлением прямо в толщу ледяной воды. Пар конденсируется с диким ревом, вода бурлит ключом, а помещение моментально заволакивает густым белым туманом. Дикая, первобытная мощь. Никаких тебе изящных краников или расслабляющих спа-процедур — только хардкор и кипяток.
Определенно стоит довести её до ума. Отгородить нормальную VIP-парилку, обшить свежим деревом, поставить дубовый стол в предбаннике для переговоров. В конце концов, мой опыт подсказывает железно: самые надежные и откровенные коммерческие «терки» всегда проходят именно в бане. Голым ствол за пазухой не спрячешь, и лишних ушей там точно не бывает.
Ладно. Займусь на досуге. В конце концов, раз это теперь мой дом, надо его обживать по уму.
— Ваше сиятельство, о чем задумались? — настороженно спросил Тимоха. — Все хорошо? Случилось что-то?
Пролетка давно остановилась, но я, увлеченный фантазиями о бане, сидел на месте, не двигаясь. Со стороны, наверное, выглядел как форменный псих. Пластун, естественно, ждал, пока барин соизволит одуплиться. Маялся рядом.
— Да так, о бытовых проблемах, Тимофей. Все нормально.
Я спрыгнул на хрустящий снег, отряхнул шубу от налипшей изморози. Вахмистр вылез следом. Счастливое глуповатое выражение, с которым он покинул лавку Соломона, исчезло. К счастью. Пока мы ехали на лесопилку, Тимоха только вздыхал и бестолково улыбался в бороду. А это, хочу сказать, впечатляющая картина, когда суровый пластун с разбойничьей физиономией ведет себя как влюбленный дурачок.
— Спасибо, Еремей. Прокатил прям от души, — похвалил я извозчика.
Про себя подумал — впредь надо не просить его устраивать веселые покатушки. Пролетка не самое удобное для этого место. Лицо горит, будто кипятком ошпарили. И от мороза, и от чертова снега.
— Рад стараться, ваше сиятельство! — улыбнулся возница в ответ. — Нам сегодня больше никуда не ехать? Или пока не распрягать мою Марусю?
— Марусю? — Я посмотрел на лошадь, — Ты назвал ее Марусей?
— А как же, ваше сиятельство! Она такая же русская, как и мы. Хоть покупал ее тут, в Харбине. Когда выбирал, по морде понял — наша.
Я еле удержался от комментариев про лошадиную русскую морду, чтоб невзначай не обидеть Ерёму. Вместо этого велел ему пока не распрягаться и ждать. Мало ли. Половина дня еще впереди. Вдруг снова придется мчаться по делам.
Еремей лихо спрыгнул с облучка, подхватил взмыленную лошадку под уздцы и повёл в дальний угол двора, где для Маруси обустроили крытую коновязь под дощатым навесом. Там животину можно было спрятать от ледяного сквозняка, накинуть на потную спину суконную попону и задать в ясли охапку сена, не выпрягая из оглоблей.
Мимо промчались мелкие пацаны. Играли в снежки. В одном из них я узнал Никиту. Мальчишка остановился, поздоровался и побежал дальше, догонять своих товарищей. Вот кому нынешняя погода в радость. Судя по тому, что детишки были в снегу по самые уши, они тут отрываются по полной программе.
Я рассеянно кивнул Никите в ответ. Ничего даже не сказал.
Мысли были заняты решением важной проблемы. Как повыгоднее использовать информацию, которая попала в мои руки, и при этом не лишиться головы?
С золотом все гораздо проще. Его поможет реализовать Соломон. Он, конечно, об этом еще не знает. Я сегодня решил ограничиться только новостями про медь, пощадил старика. Но скоро и этим делом ростовщику придется заняться. Потому как возвращать японцам ничего не собираюсь. Они нам еще за русско-японскую ответят.
Я двинулся к конторе. Тимоха молча топал за мной следом. Вошли внутрь, поднялись на второй этаж. Перед самой дверью кабинета остановился, повернулся к вахмистру.
— Отдыхай пока, Тимофей. Если кто спросит, я у себя.
Не то, чтобы я сомневался в нем или не хотел показывать Михаила, изучающего красные папки. Наоборот. Тимохе верю, как себе. Скорее это было проявлением заботы. Лучше, чтоб секретная информация японцев пока оставалась тайной для близких мне людей. Как пойму, что делать с документами, тогда и начну посвящать остальных. Грузинского князя это не касается. Без его помощи мне просто не обойтись.
— Может чаю принести, ваше сиятельство? Или покушать? Обед скоро, а вы не завтракали.
— Позже поем, — отмахнулся я и скрылся в комнате.
Михаил был на том же месте, где я его оставил. Сидел за моим столом, обложившись красными папками, и выглядел так, будто последние пару часов его пытали электричеством. Безупречная прическа превратилась в воронье гнездо — князь явно в отчаянии драл на себе волосы. Глаза покраснели и, казалось, вот-вот вылезут на лоб.
— Михаил? — я скинул шубу, бросил ее на топчан. — Все так плохо? Ваш вид меня пугает.
— Всё гораздо сложнее, Павел Александрович, чем нам показалось сначала, — отозвался Манджгаладзе, массируя виски. — Ерунда какая-то с этим архивом. Я перевел первые два листа, как вы помните. Там список купленных чиновников и планы насчет генерала Семёнова. А вот дальше… Дальше начинается сплошная белиберда. По началу даже думал, что схожу с ума. Просто набор непонятных фраз. Потом сообразил — текст зашифрован. Причем шифр сложный, многоуровневый.
Я фыркнул, не удержавшись от сарказма:
— Зашифрован? Да эти японские каракули хуже любого шифра сами по себе! На кой черт их еще дополнительно шифровать?
Михаил криво усмехнулся, оценив шутку, но тут же снова посерьезнел.
— В том-то и дело. И знаете, что еще странно? Первые листы написаны обычным текстом, без всяких кодов. Слишком откровенно, понимаете? Планы Токио, суммы взяток генералам, предательство Семенова… Всё это лежит на самой поверхности. Будто специально выставили напоказ.
— Любопытно… — я замер возле стола, пялясь на документы, в которых, естественно, ничего не понимаю, — Может, эту «секретную» информацию специально готовили, чтобы кому-то подкинуть или «случайно» потерять? А настоящие ценные сведения запрятаны глубже, под тем самым шифром?
— Вполне вероятно. Но чтобы это понять, нужно разгадать шифр, — Михаил сокрушенно вздохнул и снова уткнулся в бумагу, пытаясь сфокусировать взгляд. — Я пытался найти ключ или закономерность, не получается…
— Так, стоп, — я решительно захлопнул папку прямо перед его носом. — Князь, у вас уже глаз замылился, а мозги закипели. В таком состоянии вы даже меню в ресторане не расшифруете. Идите-ка прогуляйтесь по двору. Подышите морозным воздухом, выпейте чаю у Шаховской. А через час возвращайтесь со свежей головой. Попробуем решить этот самурайский ребус вместе. У меня в таких делах подход нестандартный, может, вдвоем быстрее найдем зацепку.
Михаил с облегчением выдохнул, благодарно кивнул и, слегка пошатываясь, направился к выходу.
Я взял документы в руки, задумчиво посмотрел на них, само собой ничего не увидел. Только столбики чертовых иероглифов. Плюнул и убрал папки в сейф, доставшийся мне от Хлынова. Только успел провернуть лимб замка, как в дверь тихонько поскребся Пётр Селиванов. Бывший приказчик вернулся с утреннего рынка на Пристани. А рынок, как известно — дело крайне полезное. Он в Харбине заменяет и газеты, и радио, и полицейские сводки.
— Вовремя ты пришел. Проходи, — я кивком пригласил его в комнату.
— Добрый день, Павел Александрович, — Пётр стянул заиндевевшую шапку, прошел к буржуйке, потирая покрасневшие руки.
— Выкладывай. Что в городе болтают?
Селиванов усмехнулся.
— Болтают много, ваше сиятельство. Но все не о том, что вам интересно. Среди кучи сплетен, услышал только одну важную. Говорят, вчера ночью двое безликих демонов с темными шерстяными рожами вломились в притон Хунхузов на Сенной. Сломали нос Железной Башке — это у Черного Секача правая рука. Настоящий душегубец.
— Ничего себе… — Я покачал головой, недоумевая с такого совпадения, — Осеев с Михаилом мелко не плавают. Если уж устраивать суматоху, то с участием больших бандитских шишек. А более точная информация имеется?
— Никак нет, Павел Александрович, — Селиванов моментально посерьезнел, — И это странно. Слухи про «демонов» и драку в притоне есть, но какие-то слабенькие. Видимо, проболтался кто-то из девиц, что вместе с бандитами развлекались. А вот дальше — тишина. Будто ничего не произошло. Так понимаю, хунхузы всячески пытаются скрыть случившееся.
— Любопытно… — Я задумчиво уставился в одну точку, — Думаю, это приказ Черного Секача. Случившееся портит их репутацию. Кто станет бояться хунхузов, если главари получают по лицу от двух непонятных господ. А что слышно про склады? Про саму медь или… пропажу чего-то еще из пакгаузов?
— В том-то и дело, Павел Александрович, что ничего. Абсолютно. Я специально терся возле конторских, слушал, о чем портовые грузчики шепчутся. Никто ни словом не обмолвился о краже. Японцы удвоили патрули и молчат, как рыбы. Ни заявлений в полицию, ни жалоб губернатору.
— Плохо, Пётр. Очень плохо… — Я прошелся по комнате, остановился возле окна, — Японцы не хотят официально признавать тот факт, что у них под носом обокрали склад. Для самураев это — позор. И что тогда получается? Они будут искать грабителей тихо. Вот что. Пустят по следу своих лучших ищеек из Токуму Кикан.
— Что нам делать, ваше сиятельство? — Селиванов сурово свел брови, расправил плечи.
По-моему, прикажи я ему сейчас идти бить морды японцам и китайцам вместе взятым или строить баррикады, он ни на секунду не усомнился бы в моем распоряжении.
— Работать, Пётр. Работать так, будто ничего не произошло. Продолжайте заниматься обустройством быта. Наводите порядок, строгайте эти чертовы доски, доставшиеся нам от Хлынова. Их там много. Пусть твои парни продолжают делать предметы мебели, которые необходимы. Табуретки, топчаны, кроватки детские, ложки-поварёшки. Все равно. Ты же нашел умельцев. Кстати… Можно какую-нибудь мелочевку придумать на продажу. Остаются же куски. Безотходное производство. Слышал такое выражение?
Управляющий вопросительно прищурился.
— Обрезки, горбыль, некондиция — всё пускаем в дело, — продолжил я развивать коммерческую мысль. — Город строится, уголь кидается, дрова рубятся. Инструмент у людей ломается каждый день. Пусть твои столяры делают черенки для лопат, топорища, ковши для бань, разделочные доски на кухни, ящики под тару для торгашей с Пристани. Нарды, в конце концов, для кабаков! Товар копеечный, но спрос на него массовый и постоянный. Нам это даст живую копейку на прокорм общины и, что самое главное, неплохую видимость активной работы. Народ в Харбине должен видеть, чем занимается артель князя Арсеньева.
Взгляд бывшего приказчика вспыхнул азартом. Его торгово-коммерческая душа моментально учуяла выгоду, а организаторский мозг начал выстраивать схему.
— Верно, Павел Александрович! Умно! И чего добру в топке зазря гореть? — Селиванов хлопнул себя по бедру, — Я сейчас к столярам еще человек пятнадцать из тех, кто послабее, приставлю. Подростков да мужиков постарше, кому тяжёлая работа уже не по здоровью. Мастера будут резать, форму задавать, а эти — шкурить, полировать да колотить. Людей делом займем, чтоб дурные мысли от безделья в голову не приходили! Потому как, если появляется свободное время, непременно всякая дурь лезет. То пьянка, то революции.
— Вот и действуй, — я удовлетворенно кивнул, глядя на полного энтузиазма управляющего. — Да… Еще. Скажи генералу Корфу, чтобы зашел ко мне.
Селиванов выскочил из комнаты. Через пару минут появился Владимир Николаевич Корф.
— Вызывали, князь?
— Присаживайтесь, генерал. Разговор есть, — я указал на стул у печки. — Вы всю жизнь вращаетесь в военных кругах. Связи у вас обширные. Скажите, у атамана Семенова в Харбине остались верные люди?
Корф задумчиво пожевал губами, прищурился.
— Григорий Михайлович сейчас в незавидном положении, ваше сиятельство. Но кое-кто у него здесь, безусловно, остался. Еще в Чите, перед самым прорывом большевиков, полковник Вершинин упоминал при мне одного человека… Штабс-капитан Зимин. По последним сведениям, он должен был осесть именно в Харбине.
— Зимин? И чем он здесь занят? Как связан с генералом? — я подался вперед.
— Официально, если верить слухам, которые доходили до штаба в Чите, его планировали пристроить счетоводом в Управление КВЖД. Идеальное место для связного. На таком посту через руки Зимина могут проходить ведомости на провиант, на вагоны, информация о движении эшелонов… — Барон качнул головой. — Но вы же понимаете, князь, я в этом городе без году неделя. В Чите Зимин считался доверенным лицом атамана, почти его тенью. Сохранилось ли это доверие сейчас, не переметнулся ли капитан к тем же японцам или не ушел ли в частную коммерцию — утверждать не возьмусь.
— Владимир Николаевич, мне нужно, чтобы вы организовали нам случайную встречу с этим штабс-капитаном. Но прежде — найдите его. Проверьте, сидит ли он в Управлении, чьи поручения выполняет на самом деле и осталось ли к нему доверие со стороны Семенова.
— Понял вас, князь. Наведу справки тихо. Только мне нужно выехать в город и разыскать кое-каких старых знакомых. Если Зимин здесь, если будет интересен вам, непременно найду способ организовать встречу. Дайте мне немного времени.
— Отлично. Спасибо, Владимир Николаевич.
Едва за генералом закрылась дверь, я провернул ключ в замке на два оборота.
День и правда какой-то слишком насыщенный. Мне надо часик побыть в одиночестве, пока Михаил голову проветривает. Есть еще важные вопросы, требующие сосредоточенного внимания. Например — смета будущего производства. Не хочу мучиться и писать все это с «ятями». Но если кто-нибудь явится в кабинет, боюсь, орфография две тысячи двадцать пятого года случайным посетителям покажется немного странной.
Я уселся за стол, придвинул к себе лист чистой бумаги, взялся за карандаш. Успел посчитать нужные на закупку суммы до прихода Михаила. Когда в дверь постучал князь, все уже было закончено.
Прогулка по морозному двору явно пошла грузинскому аристократу на пользу. Взгляд прояснился, а волосы снова лежали волосок к волоску. Я вновь извлек из сейфа злополучные красные папки, и мы вдвоем зарылись в этот самурайский ребус.
Следующие пару часов убили на то, чтобы хоть как-то подступиться к шифру. Крутили эти чертовы иероглифы и так, и эдак, искали скрытые закономерности, строили самые параноидальные теории. Мозги уже начали тихонько закипать, когда наши дедуктивные муки прервал громкий скандал на улице.
Кто-то очень активно возмущался у самого въезда на лесопилку.
Я отодвинул папки, поднялся, с хрустом разминая затекшие плечи, подошел к окну.
У запертых ворот замерли сани, в которых с безучастным видом сидел незнакомый мне тщедушный китаец. А вот рядом с экипажем, кутаясь в богатую шубу, бушевал Соломон Маркович Блаун собственной персоной. Старый ростовщик отчаянно размахивал руками и орал на наших караульных.
Парни на воротах инструкцию знали чётко — без приказа чужих не пускать. Один из дежуривших охранников преградил путь и пытался что-то втолковать раскрасневшемуся от возмущения еврею. Но Соломон не унимался, его высокий голос пробивался даже сквозь оконные стекла конторы. Он искренне негодовал, что его, без пяти минут главного инвестора и полноправного партнера, держат на маньчжурском морозе как какого-то бродячего торговца!
Наконец, охранник плюнул на попытки переспорить скандалиста и быстрым шагом направился к административному зданию, видимо, чтобы доложить мне о визитерах.
Я распахнул створку окна, впуская в натопленный кабинет ледяной воздух, и, не дожидаясь пока паренек поднимется на второй этаж, гаркнул на весь двор:
— Открыть ворота! Пропустить!

Глава 20

Охранник, совсем молодой паренёк, резко затормозил, услышав мое распоряжение.
— Слушаюсь, ваше сиятельство — ответил он и побежал обратно, одной рукой придерживая шапку.
Соломон, с крайне недовольным выражением лица уселся обратно в сани. Ворота распахнулись, он въехал на территорию лесопилки с гордо задранной головой. Вид у него был — чистый победитель охранников и закрытых ворот. Его подвезли к самому крыльцу конторы. Соломон выбрался из саней, кутаясь в тяжёлую шубу.
За ним следом спустился тщедушный китаец в потертом ватнике. Двигался он как-то суетливо. В руках сжимал объемный мешок.
Я быстро накинул верхнюю одежду, спрятал папки обратно в сейф, проводил Михаила и выскочил на крыльцо.
— Соломон Маркович, вы прям вовремя! — широко улыбнулся, наблюдая, как Соломон с раздражённым видом топает ко мне. — Хотя, признаюсь честно, не ожидал увидеть вас так скоро.
— По тому, как меня встретили охранники, сразу стало понятно, что вы меня не ждете, князь, — раздраженно ответил ростовщик, поднимаясь по ступеням.
— Работа у них такая. Боюсь спросить, что случилось? Мы виделись несколько часов назад, а вы уже снова по мне соскучились?
— Ой, князь, не делайте мне нервы на сон грядущий, — Блаун страдальчески закатил глаза, — Я и без того теперь, вашими стараниями, буду плохо спать. Как человек, который ждет, что к нему в окно вот-вот залезут самураи со своими дурацкими ножиками. Вы, князь, доведете старого Соломона до сердечного приступа.
Я с умным видом покивал головой, выражая сочувствие, но, скажем прямо, выглядело это не очень правдоподобно. Уж кто-кто, а господин Блаун переживет нас всех. Знаю такую категорию людей прекрасно. Даже если на земле случится апокалипсис, он выживет да еще останется в прибыли. Поимеет с конца света хороший куш.
Мы прошли в контору. Поднялись на второй этаж, в кабинет. Китаец, не проронив ни звука, тенью следовал за нами. Я пока не спрашивал ростовщика, что это за мутный тип с ним приехал. В любом случае Соломон случайного человека на лесопилку не притащил бы.
— Проходите, располагайтесь. Чаю?
Соломон посмотрел на меня с таким выражением, будто я ему предложил что-то непристойное, громко фыркнул.
— Чаю⁈ Вы думаете, князь, в нашем случае поможет чай? Мне кажется, более уместно было бы предложить яду. Вы же страсть как любите нанести Соломону подлый удар в спину.
О-о-о-о-о… Ну ясно. Он теперь будет припоминать мне подписание договора до скончания веков. Хотя, руку даю на отсечение, сам еврей уже не заморачивается на эту тему. Не в его характере страдать над произошедшим долгое время. Соломон скорее посмотрит на потенциальную проблему и в течение пяти минут уже сообразит, как ему получить из нее выгоду. Показушно строить из себя жертву — часть его актерской игры.
— Вы привели с собой китайца. Позвольте спросить, зачем? — я решил сменить тему разговора.
Сопровождающий Блауна человек с мешком скромно остановился возле входа и проходить в кабинет не торопился.
— Китайца? — хмыкнул ростовщик, совершенно по-хозяйски устраиваясь в моем, вообще-то, кресле. Единственном в комнате. Мне, видимо, надо было сесть на стул, — Князь, вы думаете, Соломон выжил из ума, чтобы таскать за собой китайцев по Харбину? Это не просто китаец. Это мастер. Вы же просили найти вам мастера. Вот! — Старый лис сделал широкий жест в сторону своего спутника, — Это Лю. Он лучший медник на всей КВЖД. Паяет швы так, что можно плакать от восторга.
В этот момент я даже простил Блауну его нытье и мое занятое кресло. Скорость, с которой он решает задачи, весьма впечатляет. Все-таки решение согласиться на партнерство было верным. Еврей будет весьма полезен в деле.
— Соломон Маркович, вы радуете меня с каждым днем все больше и больше, — Я подошел к китайцу, остановился возле него. Тот стоял, опустив глаза в пол, и абсолютно никак не реагировал меня.
— Лю? По-русски понимаешь? Нам нужно будет собрать сложную конструкцию. Колонну, дефлегматор…
Китаец даже не шелохнулся. Я обернулся к Блауну, вопросительно поднял одну бровь. Тот, не скрывая удовольствия на лице, подозрительно ехидным голосом сообщил:
— Князь, он не ответит. Вы можете рассказывать в его присутствии, где лежат все ваши сбережения или чью жену осчастливили своим визитом, без малейших опасений. Лю — не слышит и не может говорить от рождения.
Я снова посмотрел на китайца. Он, видимо, понял, что речь идет о нем, тоже поднял взгляд на меня и смущенно улыбнулся. Но тут же несколько раз поклонился. Не знаю, может у них не принято пялиться на сиятельных князей.
— Эм… Соломон Маркович… Я, конечно, просил найти молчаливого мастера, но не настолько же. Как моим людям доносить ему нужную информацию?
— Ой, вей! — ростовщик раздраженно прищелкнул языком и всплеснул руками, — Князь, вы совершенно неопределенный человек! Сами не знаете, что хотите. Помнится, несколько часов назад от вас поступила просьба найти медника который не скажет лишнего. Что не так? Вот вам самый молчаливый из всех мастеров. Забирайте!
— Чудесно! только имеется один небольшой вопрос. Как моим людям доносить ему нужную информацию? — повторил я ещё раз, с нажимом. — На пальцах показывать, под каким углом змеевик гнуть и как ректификационную колонну паять? — невольно начал раздражаться я.
— Ой, князь, вы делаете мне смешно! — Соломон всплеснул руками, едва не опрокинув чернильницу на моем столе. — Вы таки думаете — для того чтобы паять медь, мастеру нужны уши? Или чтобы раскатать лист металла, ему обязательно надо иметь длинный язык? Вы думаете, он его этим языком раскатывает? Я вас умоляю! Посмотрите на эти руки!
Ростовщик сорвался с места, подскочил к китайцу, бесцеремонно схватил его за запястье и поднял вверх, демонстрируя мне покрытую старыми ожогами и мозолями ладонь ремесленника. Лю при этом все так же стоял истуканом, не выказывая ни малейшего недовольства.
— Слушайте сюда, Павел Александрович, и не говорите потом, что старый Соломон не учил вас жизни, — Блаун назидательно поднял указательный палец. — Этому меднику не нужно читать лекции! Вы просто берете карандаш, кусочек бумаги и рисуете ему ту железяку, которая живет в вашей светлой голове. Чертеж, эскиз, набросок углем на заборе — что угодно! Лю смотрит на вашу картинку, потом хватает свой инструмент и делает всё в лучшем виде. Ему не надо объяснять словами, ему надо показать, дать кусок меди и отойти в сторону, чтоб не мешать!
Я замолчал, переваривая услышанное.
А ведь старый лис прав. На все сто процентов прав!
Глухонемой подрядчик на нелегальном производстве — это же просто мечта! Он может целыми днями крутиться в нашем цеху, но физически не услышит, как мои парни обсуждают трофейное золото, японские архивы или количество стволов на периметре. А самое главное — если у Токуму Кикан или китайской жандармерии возникнут вопросы, они задолбаются их задавать. Лю можно пытать каленым железом, чего, я надеюсь, все-таки не произойдет. Он никому ничего не расскажет. Просто потому, что нечем рассказывать!
— Соломон Маркович… — я положил руку на плечо ростовщика, — Признаю. Был не прав. Вы превзошли сами себя. Это настоящий бриллиант, а не мастер.
— А то! — Соломон самодовольно поправил лацканы пиджака, мгновенно забыв про свои «больные нервы». Вернулся к креслу и с видом короля в изгнании плюхнулся в него обратно, — Чтоб вы знали, князь, я ко всем вопросам подхожу серьезно. Стоило вам покинуть мою скромную лавку, сразу начал перебирать в уме всех ремесленников Харбина. Когда вспомнил про немого Лю, сам себе сказал: «Соломон, князь будет плакать от счастья!» Мы делаем рискованный гешефт, Павел Александрович. А где большие риски, там должна быть большая тишина. Но это еще не все.
Блаун полез во внутренний карман пиджака, извлек на свет пачку плотных, пожелтевших бланков с печатями.
— Что это? — я взял бумаги, пробежал глазами по иероглифам и русскому переводу.
— Это ваш спокойный сон. И мой заодно, — Соломон гордо выпятил грудь. — Потратил на оформление соответствующих документов добрую половину дня. Пришлось побеспокоить очень важных людей в Коммерческом управлении дороги. Подарить этим господам серьезные деньги, — при упоминании о деньгах Соломон вздохнул с особой печалью. — По этим накладным вся медь, которая сейчас лежит у вас на лесопилке, официально куплена мной три недели назад. Остатки спиртового заводика из Имяньпо. Металл признан ломом и доставлен в Харбин в двух товарных полувагонах как строительный мусор. Железнодорожные квитанции настоящие, печати станционного смотрителя и таможни — подлинные. Комар носа не подточит!
Несколько секунд я молча смотрел на Соломона. Честно говоря, немного прибалдел от той скорости и прагматичного подхода, с которыми он решил сразу несколько насущных проблем.
— Соломон Маркович, снимаю шляпу. Вы гений бюрократических махинаций!
— Я просто хочу дожить до внуков, князь, — усмехнулся Блаун. — Если к вам нагрянет инспекция или, не дай бог, японская полиция, вы просто суете им эти бумаги в нос. Мы купили лом. Официально. А что там у них украли — знать не знаем, ведать не ведаем.
— Принимается, — я с искренним чувством удовлетворения кивнул старому лису, — В таком случае, идемте в цех. Пора знакомить нашего глухонемого гения с профессором Бессоновым.
Брови еврея удивленно поползли вверх.
— С Бессоновым? Погодите, князь… Вы хотите сказать, с тем самым Бессоновым, который по слухам отправился поить своей замечательной «Русской водкой» наших предков⁈ — спросил он с прищуром. — Не может того быть!
— Может, Соломон Маркович. Может, — криво усмехнулся я, — Ваш партнер тоже не лыком шит.
— Вы меня удивляете, Павел Александрович, — покачал ростовщик головой. — Ну что же мы стоим? Идёмте скорее. Хочу своими глазами видеть того, по ком давно уже справили поминки.
Соломон поднялся с кресла, собираясь вместе со мной отправиться на знакомство с Бессоновым. Однако, нам пришлось срочно менять планы. Не по своему, конечно же, желанию.
Со стороны улицы внезапно раздался надрывный, полный ярости мальчишеский крик. Затем грохот, треск и вопли. Теперь к пацанячим голосам добавились взрослые. Следом послышался отборный, грязный многоэтажный мат, от которого даже у портовых грузчиков завяли бы уши. И матерились явно не мужики. А потом вообще грохнул выстрел. Правда всего один.
Я резко остановился. В два шага оказался возле шубы, лежавшей на топчане. Вытащил из кармана «наган». Судя по тем звукам, что доносились со двора, там как минимум кого-то убивают.
— Ой, боже мой! Что опять случилось в вашем сумасшедшем доме⁈ — Старый лис проворно, с удивительной для его возраста скоростью, метнулся за тяжелый дубовый шкаф. — Князь, я вас умоляю, разберитесь немедленно. Летящий свинец категорически вреден для моих нервов.
— Сидите здесь, Соломон Маркович. И мастера своего держите рядом, — бросил я, не оборачиваясь.
Толкнул дверь кабинета, выскочил в коридор. Широкими прыжками преодолел лестничный пролет. Ботинки гулко загрохотали по деревянным ступеням. Вылетел в тамбур, ударил плечом тяжелую входную створку и вывалился на крыльцо.
Холодный ветер мгновенно обжег лицо, но мне было не до этого. Я быстро просканировал двор лесопилки, пытаясь понять, что происходит.
Работа встала. Мужчины отложили топоры и пилы. Женщины высунулись из дверей пакгауза-кухни. Все смотрели в одну сторону — на старую железнодорожную ветку, которая упирается в закрытые наглухо ржавые ворота.
Оттуда, тяжело печатая шаг и громко ругаясь бранным словами, шагал Петр Селиванов. Мой управляющий выглядел как разъяренный медведь, которого разбудили посреди зимы.
Обе руки Селиванова были заняты. Он волок двух пацанов. Держал их крепко, железной хваткой. За шкирки, как нашкодивших котят. Следом за Петром топал Осеев. В отличие от бывшего приказчика, Алексей казался скорее веселым, чем злым. Но при этом совершенно пока не было понятно, кто стрелял и за каким лядом.
Самое интересно, даже в своем далеко не завидном положении, пацаны не сдавались. Они извивались, сучили ногами в воздухе, пытались вырваться и, что удивительно, ухитрялись отвешивать друг другу пинки и плеваться. Большая часть этих пинков не доставала объект ненависти, но весьма конкретно прилетала Селиванову. Впрочем, как и плевки. Что, естественно, злило Петра еще больше.
Я спустился с крыльца. Снег захрустел под подошвами. Двинулся навстречу этой живописной процессии.
— Остыньте, волчата! А ну! — рявкнул Селиванов.
Приказчик с силой встряхнул обоих. Раздался треск рвущейся ткани. Петр толкнул пацанов прямо в грязный, истоптанный сапогами снег.
Мальчишки одновременно, по инерции пробежали немного вперед, остановились и тут же сцепились между собой как два уличных кота, которые делят территорию.
— Да что ты будешь делать⁈ — окончательно психанул Селиванов. Он снова подскочил к парням, схватил их за шиворот и растащил в стороны. — Вас что, выдрать надо⁈ Кому сказано, успокойтесь!
Я с интересом рассматривал «бойцов».
Первым был Никита Щербатов. Наследник состояния Строгановых, которое, я надеюсь, еще существует как явление. Будущий граф, владелец заводов, газет, пароходов.
Сейчас от его аристократической манеры вести себя достойно не осталось ровным счетом ничего. Суконное пальтишко было разорвано по шву на плече. Пуговицы выдраны с мясом. Правая скула разбита до крови. Из носа на подбородок и воротник капала яркая, густая кровь. Глаза мальчишки горели таким бешеным, лютым огнем, что я мысленно присвистнул. В них не было ни капли страха. Только чистая, концентрированная ярость.
Вторым бойцом оказался персонаж, чье появление на лесопилке стало для меня полнейшим сюрпризом.
Огромный, не по размеру длинный, прожженный на рукавах ватник. Чужие, растоптанные сапоги. Наряд один в один как при нашей предыдущей встрече. Только отсутствовала засаленная кепка. Видимо, была утеряна в пылу схватки. Лицо перемазано сажей и кровью. Под левым глазом наливается сочным, фиолетово-черным цветом роскошный фингал. Губа разбита в кровь.
Это был Пашка Веретенников. Тот самый харбинский Гаврош. Местный Оливер Твист, только без английских манер, зато с криминальной хваткой взрослого урки. Гонец от мадам Розы, который принес информацию про предателя-очкарика и банду Горелова.
Я посмотрел на Петра, развел руки в стороны, будто предлагал и ему оценить окружающую атмосферу, а потом спокойным тоном поинтересовался:
— Ну и какого черта здесь происходит?
Управляющий тяжело выдохнул. Обернулся на Осеева. Тот сразу все понял, подошел ближе, перехватил Никиту, отвел его чуть подальше от Петра и Пашки. Есть ощущение, если пацанам дать свободу, они снова сцепятся.
— Ваше сиятельство, да я сам опешил! — Селиванов указал рукой в сторону старой ветки. — Иду, значит, доски проверять у забора. Слышу — возня какая-то в снегу. Хрипы, удары. Думал, собаки бродячие сцепились из-за кости. Подбегаю, а там эти двое! Катаются по сугробу, рвут друг друга насмерть. Чисто дикие зверёныши! И что выяснилось. Этот вот, в ватнике, через забор сиганул. По старым рельсам прокрался. А наш Никита случайно рядом оказался. Они с детишками в прятки играли. Заметил чужого. Ну и кинулся на него с кулаками, без разговоров. Еле растащил, ваше сиятельство! Это же не ребятня, а чистые уличные псы. И то, помог Алексей. Подбежал, выстрелил в воздух. По-другому мы бы их не угомонили.
— Он вор! — звонко, с надрывом крикнул Никита.
Графёнок зло вытер кровь с лица рукавом разорванного пальто. Свирепо зыркнул на Пашку.
— Прокрался на нашу территорию! Высматривал, вынюхивал! Я ему приказал стоять, а он полез драться! Мерзавец!
Пашка Веретенников в ответ только презрительно скривился. Сплюнул розовую от крови слюну прямо под ноги аристократу. Шмыгнул разбитым носом.
— Пасть захлопни, барчук недоделанный! — заявил беспризорник, нагло глядя на Никиту. — Какой я тебе вор⁈ Чего у вас тут красть? Доски мерзлые? Опилки? Сам посмотри на себя! Голодранец голодранцем! Ботинки в говне, пальто по швам трещит! Барон недорезанный! Еще командует он тут мне. Я тебе покомандую. Зубы все выбью, так что и кашу будешь через тряпочку посасывать. Нашелся благородный. Всем благородным еще три года назад пинка под жопу дали. Кончились господа. Понял⁈ Я по делу пришел, к старшему! А ты на меня с кулаками прыгаешь, дурила!
— Я защищал лагерь! — Никита дернулся вперед, сжимая кулаки. Осеев тут же схватил его за воротник, — Ты проник тайно! Еще и обзываться начал! Знаешь, кто я⁈ Знаешь⁈ Убью тебя!
— Кишка тонка! — Совершенно по-хамски и точно не по-детски хохотнул Пашка — Подходи, пудель салонный! Сейчас я тебе зеньки-то на место поставлю, чтоб смотрел куда лезешь!
Смотрел на эту сцену и прекрасно понимал Осеева, который, как и я, веселился с происходящего. Если утрировать, вся развернувшаяся во дворе сцена могла носить одно короткое, но весьма емкое название: «Стрелка двух малолетних авторитетов».
После того, как Никита побывал в плену у бандитов, остальная детвора смотрела на него с восхищением и даже благоговением. Для них он стал настоящим героем. Да еще и граф к тому же.
Пашка — представитель совсем другого мира. Уличного, босяцкого. Для Пашки вообще никаких господ больше не существует. И ничью власть он признавать не готов.
Они оба были мне чертовски симпатичны в этот момент. Никита доказал, что у него есть яйца, несмотря на возраст и происхождение. Значит, точно не пропадет. Пацан не побежал звать взрослых, не спрятался за юбку бабки Арины. Увидел нарушителя — пошел в атаку. А харбинский Оливер Твист — это вообще золотой самородок. Просочился через охраняемый периметр, нашел слепую зону, которую проглядел даже старый генерал Корф. Идеальный разведчик.
— А ну-ка угомонились, бойцы! — я сделал резкий шаг вперед. Встал прямо между ними.
Оба пацана мгновенно замерли. Никита отступил на полшага, признавая авторитет старшего. Пашка Веретенников прищурился, разглядывая меня из-под опухшего века.
— Приветствую. — беспризорник криво усмехнулся. — А ты, князь, смотрю, тоже неплохо устроился. Забором обзавелся, охрану выставил. Не то что в той ледяной коробке на колесах.
— Здравствуй, тезка, — я спокойно кивнул мальчишке. Достал из кармана чистый носовой платок, бросил его Никите. — Вытри нос, граф. И остынь. Ты молодец. Можешь гордиться собой. Бился за территорию родного дома насмерть. Но этот парень — не вор. Это наш информатор.
Никита поймал платок. Недоверчиво посмотрел сначала на меня, потом на ухмыляющегося Пашку. Прижал белую ткань к разбитому носу. В его взгляде читалась легкая растерянность. Графёнок пока не понимал, как «его сиятельство» вообще может иметь дела с таким отребьем. Ничего, со временем разберется. Главное — у пацана есть стержень.
— Информатор? — глухо переспросил Щербатов. — А выглядит как… как бродяга.
— В нашем деле, Никита, лучшие информаторы всегда выглядят как бродяги, — пояснил я. — Запомни, те, кто ходят в шелковых костюмах, обычно только врут и воруют миллионами. А те, кто живет на улице — знают правду.
Я повернулся к Пашке. Беспризорник стоял, потирая ушибленную челюсть. Несмотря на фингал и разбитые губы, держался он отлично.
— Ну, Павел Павлович, — Смерил его внимательным взглядом. — Выкладывай. Ты пацан умный. Просто так через заборы лезть, рискуя получить пулю от охраны, не стал бы. Что случилось? Мадам Роза прислала? И почему не попробовал через парадный вход? Сказал бы, что ко мне.
Пашка оглянулся по сторонам. Посмотрел на Селиванова, который возвышался рядом как каменная глыба. Покосился на Никиту, зажимающего нос окровавленным платком. Затем снова перевел взгляд на меня.
— Так через парадные нельзя было, князь… — выдохнул он. — За тобой следят. Неподалеку от ворот ошивается мутный господин в пальто и шляпе. А у меня новости важные. Очень важные, — Пашка хитро прищурился. — Только учти, они будут стоить денег.
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